OBWWECTBO C OrPAHMYEHHOM OTBETCTBEHHOCTHH

"JkcnepmHoe dwpo. HlpucnpydeHuud u cmpoumenscmbo”

Hpudu4eckuu adpec: 660049, 2. KpacHoapck, yn. Kapna Mapkca, 62
MecmoHaxoxdeHue: 660049, 2. KpacHospck, yn. Kapna Mapkcea, 62, 09.110
OFPH 1072466011100  MHH/KMM 2466154232 /2466010001

men: +79029406916  e-mail: deordievsv@yandex.ru
TEXHUYECKUM 3AKA3YMK: 000 “TanHaxduim”

Kanuma.nbHblU pEMOHM CMPOUMENbHbIX KOHCMPUKUUU HYneboz20 uukna
MHO20KBapmupHO20 XunNoz20 doMa, pacnonoXeHHoz20 no adpecy

KpacHosapckuu kpad, 2. Hopunsck, yn. Hobag, 0. 3

Wuop: 12/2021-1

[poekmHaA SoKyMeHmauus

KpacHospck 2021 2.

Konupoban



AutoCAD SHX Text
Проектная документация

AutoCAD SHX Text
Красноярск 2021 г.

AutoCAD SHX Text
ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ

AutoCAD SHX Text
"Экспертное бюро. Юриспруденция и строительство"

AutoCAD SHX Text
Капитальный ремонт строительных конструкций нулевого цикла 

AutoCAD SHX Text
многоквартирного жилого дома, расположенного по адресу: 

AutoCAD SHX Text
Шифр: 12/2021-1

AutoCAD SHX Text
Красноярский край, г. Норильск, ул. Новая, д. 3 

AutoCAD SHX Text
     Юридический адрес: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62      Местонахождение: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62, оф.110                ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001           ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001 ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001                     тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ru               тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ruтел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.rue-mail: deordievsv@yandex.ru: deordievsv@yandex.rudeordievsv@yandex.ru

AutoCAD SHX Text
ТЕХНИЧЕСКИЙ ЗАКАЗЧИК: ООО "Талнахбыт"


OBWWECTBO C OrPAHMYEHHOM OTBETCTBEHHOCTHH

"JkcnepmHoe dwpo. HlpucnpydeHuud u cmpoumenscmbo”

Hpudu4eckuu adpec: 660049, 2. KpacHoapck, yn. Kapna Mapkca, 62
MecmoHaxoxdeHue: 660049, 2. KpacHospck, yn. Kapna Mapkcea, 62, 09.110
OFPH 1072466011100  MHH/KMM 2466154232 /2466010001

men: +79029406916  e-mail: deordievsv@yandex.ru
TEXHUYECKUM 3AKA3YMK: 000 “TanHaxduim”

“"Ymbepxdaw”
[lupekmop

000 “3kcnepmHoe dwpo. 0 u C”
C.B. Aeopdueb

2021 2.

KanumanbHblU peMOHM CMPOUMenbHbIX KOHCMPYUKUUU HYynebozo uukna
MHo20KbBapmupHO20 XUnoz2o 8oMa, pacnNoNoXeHHoz20 no adpecy

KpacHosapckuu kpad, 2. Hopunsck, yn. Hobag, 0. 3

Wuop: 12/2021-1

[poekmHa 9 oKYMeHMau,us

KpacHospck 2021 2.

Konupoban



AutoCAD SHX Text
Красноярск 2021 г.

AutoCAD SHX Text
ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ

AutoCAD SHX Text
"Экспертное бюро. Юриспруденция и строительство"

AutoCAD SHX Text
"Утверждаю"

AutoCAD SHX Text
Директор

AutoCAD SHX Text
ООО "Экспертное бюро. Ю и С"

AutoCAD SHX Text
______ С.В. Деордиев

AutoCAD SHX Text
"__"_______2021 г.

AutoCAD SHX Text
     Юридический адрес: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62      Местонахождение: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62, оф.110                ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001           ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001 ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001                     тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ru               тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ruтел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.rue-mail: deordievsv@yandex.ru: deordievsv@yandex.rudeordievsv@yandex.ru

AutoCAD SHX Text
Капитальный ремонт строительных конструкций нулевого цикла 

AutoCAD SHX Text
многоквартирного жилого дома, расположенного по адресу: 

AutoCAD SHX Text
Красноярский край, г. Норильск, ул. Новая, д. 3 

AutoCAD SHX Text
ТЕХНИЧЕСКИЙ ЗАКАЗЧИК: ООО "Талнахбыт"

AutoCAD SHX Text
Проектная документация

AutoCAD SHX Text
Шифр: 12/2021-1


Cocmab npoekma

OBo3Ha4eHue

HaumeHobaHue

[puMeyaHue

12/2021-1-06

Omyem 0 MexXHUYeCKOM COCMOSIHUU KOHCMPYKUUU

12/2021-1-KP

KoHcmpukmubHble u 08beMHO- NAQHUpoBoYHLIE peweHUst

12/2021-1-CM

CMemHas dokyMeHmauus

12/2021-

1

KpaCHOSIpCKUU Kpau, 2. Hopunbck, yn. Hobag, 0. 3

M3M. |Kon.yy. | ucm|N dok.
in ﬂemmuebé, KanumanbHbIU peMOHM CMPOUME MbHbIX Cmadus ] flucm flucmod
KOHCMPYKUUU HYnebozo uukna n 1
Pa3padoma/leopdueb PUKU J :
A

Cocmab npoekma 000 “Fxcnepmroe ompo.d u (*

H. koumpons|deopdueb
AL

Konupoban


AutoCAD SHX Text
Состав проекта

AutoCAD SHX Text
Обозначение

AutoCAD SHX Text
12/2021-1-ОБ

AutoCAD SHX Text
12/2021-1-СМ

AutoCAD SHX Text
Наименование

AutoCAD SHX Text
Отчет о техническом состоянии конструкций

AutoCAD SHX Text
Сметная документация

AutoCAD SHX Text
Примечание

AutoCAD SHX Text
12/2021-1-КР

AutoCAD SHX Text
Конструктивные и объемно- планировочные решения

AutoCAD SHX Text
Капитальный ремонт строительных конструкций нулевого цикла


OBLLECTBO C OrPAHUYEHHOM OTBETCTBEHHOCTbH

"JkcnepmHoe dwpo. HpucnpydeHuud u cmpoumenscmbo”

Hpudu4eckuu adpec: 660049, 2. KpacHoapck, yn. Kapna Mapkca, 62
MecmoHaxoxdeHue: 660049, 2. KpacHospck, yn. Kapna Mapkcea, 62, 09.110
OFPH 1072466011100  MHH/KMM 2466154232 /2466010001

men: +79029406916  e-mail: deordievsv@yandex.ru
TEXHUYECKUM 3AKA3YMK: 000 “TanHaxduim”

Kanuma.nbHblU pEMOHM CMPOUMENbHbIX KOHCMPUKUUU HYneboz20 uukna
MHO20KBapmupHO20 XUuNoz20 doMa, pacnonoXeHHoz20 No adpecy:

KpacHosapckuu kpad, 2. Hopunsck, yn. Hobag, 4. 3

Pa3den KP - KoHcmpykmubHble u 0dbeMHo- nnaHupoboYHble peweHus

Wuop: 12/2021-1-KP

[lpoekmHaA COKYMEHMauus

KpacHospck 2021 2.

Konupoban



AutoCAD SHX Text
ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ

AutoCAD SHX Text
"Экспертное бюро. Юриспруденция и строительство"

AutoCAD SHX Text
Раздел КР - Конструктивные и объемно- планировочные решения

AutoCAD SHX Text
Шифр: 12/2021-1-КР

AutoCAD SHX Text
Красноярск 2021 г.

AutoCAD SHX Text
Проектная документация

AutoCAD SHX Text
     Юридический адрес: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62      Местонахождение: 660049, г. Красноярск, ул. Карла Маркса, 62, оф.110                ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001           ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001 ОГРН 1072466011100     ИНН/КПП 2466154232/2466010001                     тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ru               тел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.ruтел: +79029406916    e-mail: deordievsv@yandex.rue-mail: deordievsv@yandex.ru: deordievsv@yandex.rudeordievsv@yandex.ru

AutoCAD SHX Text
Капитальный ремонт строительных конструкций нулевого цикла 

AutoCAD SHX Text
многоквартирного жилого дома, расположенного по адресу: 

AutoCAD SHX Text
Красноярский край, г. Норильск, ул. Новая, д. 3 

AutoCAD SHX Text
ТЕХНИЧЕСКИЙ ЗАКАЗЧИК: ООО "Талнахбыт"


Oduw,ue yka3aHus

1. Padovas dokymermauus paspadomaHa Ha BeinonHeHue padom ne “KanumansHoMy peMoHMY CMPOUME/bHEIX KOHCMPUKUUU
Hynebcz20 uukna MHO2oKBapmMUPHO20 Xunozo doMa, PacnonoXxeHHoz0 no adpecy: KpacHoapckuld kpad, 2. Hopunbek, p—H.
TanHax, yn. Hobas, 8. 3"

2. MNpoekm pa3spadoman dn9 naowadku cmpoumenscmba co cAedylwwuMU XapakmepucmuKkamu:

@) pacyemHas 3UMHSS MeMnepamypa HapyxHozo Bosdyxa Haudonee xonodHol namudHebku odecneverHocmbio 0,92 -
MUHUC 46°C;

8) pacyemHas cHezoBasa Hazpy3ska dna |V cHezoBoz0 paloHa - So = 2,4 kMa (240 kec/M?);

B) HopMamuBHoe Bempoboe dabnerue 8na VI Bempobozo paloHa - Wo = 0,73 kMa (73 kac/M?);

2) KnuMamu4eckul paloH l,, nodpadoH 1.

3. YpobeHb ombemcmbenHocmu 30aHUSA — HOPMAAbHbLIU, B coomBemcmbuu ¢ PedepansHeM 3aKoHOM Pocculckod Pedepauuu
“TexHu4eckud peznaMeHm o de3onacHocmu 3daHul u coopyxeHud” N° 382-93 om 30.12.2009 zoda. Ko3addpuuueHm HadexHocmu
no omBemcmbenHocmu yn = 1.

4. 30 esmHocumensHyl ommemky 0,000 npurama omMemka nona nodbana.

5. Cywecmbytoulee nepekpsiMuUe LOKOAbHO20 NEPEKPEIMUSA- Xene30demoHHbIe NUCMOMHbIe NAUMB.

6. NpoekmoM npedycMompeHo ycmpoucmbBo acdanbmodemoHH02G NOKPLIMUS Nond Nodnonbd, PEMOHM Xene308eMOHHbIX
cbad, pocmbepkob, nnum NepekpeiMUsA, KUPNUYHLIX CMEH.

7. Bce padomsl BeinonHsms 6 coomBemembuu ¢ mpedobaHusamu MAC 12-34.2007 “Memoduyeckasa dokymeHmauus &
cmpoumenbcmbe - zudpousonauuorHelie padoms”, CM70.13330.2012 “Hecywue u ozpaxdatwuiue KOHCMpUKUUU” U
MexXHUYeckuMu ycnobusMu opeaHusayud, paspadameibatouied npoekm npousboedcmba padom.

8. Mpu BLINOAHEHUU CMPOUMEeNbHO-MOHMAXHLIX padam no pemoHmy codnwdambcs cnedywuwue mpedobaHus detcmbyroulux
HopMamubBHeiX dokyMeHmob:

- CHuM 3.02.01-87 “3eMnsHble coopyxeHus, ocHoBaHus u pyHdaMeHmbl”;

- BCH 35-95 "MHCcmpyKuWUs N0 MEXHOA02UU NPUMEHEHUSA NOAUMEPHBIX GUAbMPYKWUX a00n04eK 35 3auumsl

nod3eMHbIX Yacmed 3daHUU U coopyxeHul om nodmonaeHus zpyHmobeiMu bodamu”;

- CHuM 12-01-2004 “OpzaHu3sauus cmpoumenscmba”;

- (M 70.13330.2012 “Hecyuw,ue u ozpaxdaku,ue KOHCMPpUKLUU”;

- (M 71.13330.2017 "M30ns5uUOHHBIE U OMdeN04HbIE NOKPLIMUS”;

- CHuM 12-03-2001 "Be3onacHocms mpyda b cmpoumenscmbe. Yacms 1. OBwue mpedobaHua”;

- CHuM 12-04-2002 “Be3cnacHocmb mpyda & cmpoumenscmbe. Yacms 2. CmpoumensHoe npousBodcmbo”.

9. Ha ycMompeHue 3aka3vuka, no coznacobaHul ¢ npoekmHol opzaHu3auueld mexHUYeckue pewleHus U NPUMeHAeMsIe
Mamepua.nbl Npu BeiNoAHeHUU padom No KANUMAAbHOMY BEMOHMY MO2UM ObiMb U3MEHEHbI.

10. TexHuka de3onacHOCMU CMPOUMEenbHLIX padom u oxpaHa mpyda:

Mpu BwinonHeHuu padom no pemoHmy Heodxodumc codnwdambs mpedobanus, usnoxewHele B CHull 12-03-2001
“BesonacHocms mpyda B cmpoumenscmbe. Yacms 1. OBwue mpe8obanua”, CHull 12-04-2002 "BesonacHocms mpuyda B
cmpoumenscmbBe. Yacme 2. CmpoumensHoe npousBodcmbo”, TOCT 12.0.004-79 «OpzaHu3zauust odydeHus padomaruiux
desonacHocmu mpyda. Odwue nonoxeHus». flonyck padoyux K BeinonHeHuw padom pa3pewaemcs NocAe ocMompa npopadcoM
unu Macmepom, cobmecmuo ¢ SpuzadupomM, ucnpabHoCMb HEeCYWUX KGHCMPUKWUU.

K padome no npousbodcmby peMoHma donyckawmca Auua He Monoxe 18 nem, uMewulue NPOdECCUOHANbHbIE HABBIKU,
npowedwue odyyeHue Oe3onacHsM MemodaM mpyda U npueMaM 3mux padom U nonydqubwux coombBemcmbykuiue
ydocmobepeHus.

Padoyue, 3aHAmble Ha peMoHme, G0nxHb ObimMb o0decnedeHsl cneuodexdou, cneuodybbi u dpyzumu cpedcmbamu
uHduBudyanbHoU 3awumel B konudecmbe He HUXEe YCMAHOBAEHHBIX HOPM .

Ha Mecmax npobedeHus padom doaxHel dbims NumMbebas boda u anmeyka dns okasaHusa nepbol MeduyUHCKOU NOMOULU.

11. Meponpugmus no oxpaHe ckpyxatuwed NpupodHou cpeds!:

Mo okoH4aHUU padoyed CMeHb He paspewaemcs ocmabngmb PYNoHHLIE MAMEpUdbl, C20pAeMble ymennumens U dpyzue
20pto4ue Mamepuansl BHYMPU 3daHUS UAU HO €20 NOKPLIMUSAX, 0 Makxe 6 npomubonoxapHbIX pa3pbibax.

PynoHHble Mamepuansl, czopaemMell ymenaumens U 8pyzue zoptodue Bewecmba u Mamepuans, UCNoAb3yeMble Npu padome,
Heodxodumo xpaHums BHe 30aHUA B omdenbHO CMGAWEM COOPYXEHUU UAU HA CNeuuansHou naouladke.

CodepxaHue BpedHuix Beuwecmb 6 padoyel 30He He domkHo Npebuiwams NpedensHo doNYCMUMBIX KOHUeHmpauud.

12. Padomsbl no peMoHmy BuinonHawmesa b cmecHeHHbIx ycnobusax bbudy:

- uHmeHcubHozo dbuxeHus zopodckozo mpaHcnopma u newexodob B HenocpedcmbenHolu dnusocmu om Mecma padom,
odycnobaubaouwux Heodxodumocmb cmpoumenbcmba KopomkuMmu 3axbamkamu C nonHbM 3aBepweHueM Bcex padom Ha
3axBamke;

- (OXPOHeHUS 3eneHblx HacaxdeHul B HenccpedcmbenHoU Bausocmu om Mecma padom; - CMECHeHHHX ycnobud
cknadupobaHus MamepuanoB unu Hebo3sMoxHocmu ux cknadupobaHua Ha cmpoumensHolU naowadke GAS HOPMANLHOZ0
ofecneyeHud Mamepuanamu pado4ux Mecm.

- npobederue padom §e3 pacceneHus.

BedoMocmb padovux 4epmexeu 0CHOBHO020 KOMNAEKMQ.

/lucm HaumeHobaHue [TpumMeyaHue
1 Odwue daHHbIE
11-20 | NMosicHumensbHas 3anucka
21 (xema npobedeHus peMOHMHBLIX padom UOKG/AbHLIX NAUM nepekpbimus b ocax 1-9
22 CxemMa npobedeHust peMOHMHbLIX padom WOKOAbHLIX NAUM nepekpuimus B ocsx 9-19
23 Cxema npobedeHust peMoHMHbLIX padom U,0KGAbHLIX NAUM Nepekpuimus B ocsax 19-28
2% YcnobHble 6d03HAHEHUSA HA CXeMe peMOHMA WOKO/bHbIX naum; BedoMocmb K cxeMe
PEMOHMA WOKO/LHBIX NAUM
25 Cxema npobedeHus peMoHmMHbLIX padom cbad b ocax 1-9
26 Cxema npobedeHust peMoHmHbIX padom cbau b ocax 9-19
27 Cxema npobedeHust peMoHmMHbLIX padom cbad b ocax 19-28
28 YcnobHble 6do3HaYeHUs Ha cxemMe peMoHma cbad; Bedomocmb k cxeme peMmoHma cbad
29 Cxema npobedeHust peMoHmMHbIX padom pocmbepkob b ocax 1-9
30 Cxema npobedeHus peMoHmHbIX padom pocmbepkob & ocsx 9-19
31 Cxema npobedeHusi peMoHMHbLIX padom pocmbepkob b ocax 19-28
32 CxeMa npobedeHus peMoHMHbLIX padom pocmbepkob (mpewuHsl) & ocsix 1-9
33 Cxema npobedeHus peMoHMHbLIX padom pocmbepkob (mpewuHsl) B ocsx 9-19
34 CxeMa npobedeHus peMoHMHbIX padom pocmbepkob (mpewuHsl) & ocsix 19-28
35 YcnodHble 6do3HAYeHUSA HA CxeMe peMoHMa pocmBepkob; BedoMocmb K cxemMe peMoOHMA
pocmbepkob
36 Bedomocmb deMoHMa xHbIX padom; CBodHas bBedoMocmb HA peMoHm (Ha4ana)
37 CBodHas Bedomocmb Ha peMoHm (NpodonxeHue)
38 (BodHaa bedoMocmb Ha peMoHm (NpodonxeHue)
39 CBodHas Bedomocmb Ha peMoHm (OKOHYaHUR)
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AutoCAD SHX Text
Общие указания 1. Рабочая документация разработана на выполнение работ по "Капитальному ремонту строительных конструкций нулевого цикла многоквартирного жилого дома, расположенного по адресу: Красноярский край, г. Норильск, р-н. Красноярский край, г. Норильск, р-н. Талнах, ул. Новая, д. 3". ". 2. Проект разработан для площадки строительства со следующими характеристиками: а) расчетная зимняя температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки обеспеченностью 0,92 - минус 46°С; б) расчетная снеговая нагрузка для IV снегового района - Sо = 2,4 кПа (240 кгс/м²); V снегового района - Sо = 2,4 кПа (240 кгс/м²); в) нормативное ветровое давление для VI ветрового района - Wо = 0,73 кПа (73 кгс/м²); г) климатический район I , подрайон 1Д. 2, подрайон 1Д. 3. Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  соответствии с Федеральным законом Российской Федерации соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  с Федеральным законом Российской Федерации с Федеральным законом Российской Федерации  Федеральным законом Российской Федерации Федеральным законом Российской Федерации  законом Российской Федерации законом Российской Федерации  Российской Федерации Российской Федерации  Федерации Федерации "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  регламент о безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности регламент о безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  о безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности о безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности безопасности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности зданий и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности и сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности сооружений"   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности    382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности   382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности 382-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  30.12.2009 года. Коэффициент надежности 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  года. Коэффициент надежности года. Коэффициент надежности  Коэффициент надежности Коэффициент надежности  надежности надежности по ответственности γn = 1. 1. 4. За относительную отметку 0,000 принята отметка пола подвала. 5. Существующее перекрытие цокольного перекрытия- железобетонные пустотные плиты.         6. Проектом предусмотрено устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  Проектом предусмотрено устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных Проектом предусмотрено устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  предусмотрено устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных предусмотрено устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных устройство асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных асфальтобетонного покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  покрытия пола подполья, ремонт железобетонных покрытия пола подполья, ремонт железобетонных  пола подполья, ремонт железобетонных пола подполья, ремонт железобетонных  подполья, ремонт железобетонных подполья, ремонт железобетонных  ремонт железобетонных ремонт железобетонных  железобетонных железобетонных свай, ростверков, плит перекрытия, кирпичных стен. 7. Все работы выполнять в соответствии с требованиями МДС 12-34.2007 "Методическая документация в Все работы выполнять в соответствии с требованиями МДС 12-34.2007 "Методическая документация в строительстве - гидроизоляционные работы",  СП 70.13330.2012  "Несущие и ограждающие конструкции" и ,  СП 70.13330.2012  "Несущие и ограждающие конструкции" и  СП 70.13330.2012  "Несущие и ограждающие конструкции" и техническими условиями организаций, разрабатывающей проект производства работ. 8. При выполнении строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  При выполнении строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих При выполнении строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  выполнении строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих выполнении строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих строительно-монтажных работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих работ по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих по ремонту  соблюдаться следующие требования действующих  ремонту  соблюдаться следующие требования действующих ремонту  соблюдаться следующие требования действующих   соблюдаться следующие требования действующих  соблюдаться следующие требования действующих соблюдаться следующие требования действующих  следующие требования действующих следующие требования действующих  требования действующих требования действующих  действующих действующих нормативных документов: - СНиП 3.02.01-87 "Земляные сооружения, основания и фундаменты"; - ВСН 35-95 "Инструкция по технологии применения полимерных фильтрующих оболочек для защиты  подземных  частей зданий и сооружений от подтопления грунтовыми водами"; - СНиП 12-01-2004 "Организация строительства"; - СП 70.13330.2012 "Несущие и ограждающие конструкции"; - СП 71.13330.2017 "Изоляционные и отделочные покрытия"; - СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования"; - СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство". 9. На усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые материалы при выполнении работ по капитальному ремонту могут быть изменены. 10. Техника безопасности строительных работ и охрана труда: При выполнении работ по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  выполнении работ по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 выполнении работ по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  работ по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 работ по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 по ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 ремонту необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 требования, изложенные в СНиП 12-03-2001  изложенные в СНиП 12-03-2001 изложенные в СНиП 12-03-2001  в СНиП 12-03-2001 в СНиП 12-03-2001  СНиП 12-03-2001 СНиП 12-03-2001  12-03-2001 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в Часть 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в  12-04-2002 "Безопасность труда в 12-04-2002 "Безопасность труда в  "Безопасность труда в "Безопасность труда в  труда в труда в  в в строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих производство", ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих ГОСТ 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  12.0.004-79 «Организация обучения работающих 12.0.004-79 «Организация обучения работающих  «Организация обучения работающих «Организация обучения работающих  обучения работающих обучения работающих  работающих работающих безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  Общие положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом Общие положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом положения». Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом Допуск рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом рабочих к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом к выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  выполнению работ разрешается после осмотра прорабом выполнению работ разрешается после осмотра прорабом  работ разрешается после осмотра прорабом работ разрешается после осмотра прорабом  разрешается после осмотра прорабом разрешается после осмотра прорабом  после осмотра прорабом после осмотра прорабом  осмотра прорабом осмотра прорабом  прорабом прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность несущих конструкции. К работе по производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  работе по производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, работе по производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  по производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, по производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, производству ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, ремонта допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, лица не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, не моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки, моложе 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  18 лет, имеющие профессиональные навыки, 18 лет, имеющие профессиональные навыки,  лет, имеющие профессиональные навыки, лет, имеющие профессиональные навыки,  имеющие профессиональные навыки, имеющие профессиональные навыки,  профессиональные навыки, профессиональные навыки,  навыки, навыки, прошедшие обучение безопасным методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие  обучение безопасным методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие обучение безопасным методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие  безопасным методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие безопасным методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие  методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие методам труда и приемам этих работ и получивших соответствующие  труда и приемам этих работ и получивших соответствующие труда и приемам этих работ и получивших соответствующие  и приемам этих работ и получивших соответствующие и приемам этих работ и получивших соответствующие  приемам этих работ и получивших соответствующие приемам этих работ и получивших соответствующие  этих работ и получивших соответствующие этих работ и получивших соответствующие  работ и получивших соответствующие работ и получивших соответствующие  и получивших соответствующие и получивших соответствующие  получивших соответствующие получивших соответствующие  соответствующие соответствующие удостоверения. Рабочие, занятые на ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  занятые на ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами занятые на ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  на ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами на ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами ремонте, должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами должны быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами быть обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами обеспечены спецодеждой, спецобувью и другими средствами  спецодеждой, спецобувью и другими средствами спецодеждой, спецобувью и другими средствами  спецобувью и другими средствами спецобувью и другими средствами  и другими средствами и другими средствами  другими средствами другими средствами  средствами средствами индивидуальной защиты в количестве не ниже установленных норм . На местах проведения работ должны быть питьевая вода и аптечка для оказания первой медицинской помощи. 11. Мероприятия по охране окружающей природной среды: По окончании рабочей смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  окончании рабочей смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие окончании рабочей смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  рабочей смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие рабочей смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие смены не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие не разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие разрешается оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие оставлять рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие рулонные материалы, сгораемые утеплитель и другие  материалы, сгораемые утеплитель и другие материалы, сгораемые утеплитель и другие  сгораемые утеплитель и другие сгораемые утеплитель и другие  утеплитель и другие утеплитель и другие  и другие и другие  другие другие горючие материалы внутри здания или на его покрытиях, а также в противопожарных разрывах. Рулонные материалы, сгораемый утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  материалы, сгораемый утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе, материалы, сгораемый утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  сгораемый утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе, сгораемый утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе, утеплитель и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе, и другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  другие горючие вещества и материалы, используемые при работе, другие горючие вещества и материалы, используемые при работе,  горючие вещества и материалы, используемые при работе, горючие вещества и материалы, используемые при работе,  вещества и материалы, используемые при работе, вещества и материалы, используемые при работе,  и материалы, используемые при работе, и материалы, используемые при работе,  материалы, используемые при работе, материалы, используемые при работе,  используемые при работе, используемые при работе,  при работе, при работе,  работе, работе, необходимо хранить вне здания в отдельно стоящем сооружении или на специальной площадке. Содержание вредных веществ в рабочей зоне не должно превышать предельно допустимых концентраций.
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[TogcHUMenLHA A 3anucka
no pa3deny: “Meponpuamus no ycmpaHeHuw dedekmob cmpoumensHbix KOHCMPYKULUU”

NlepekmHas bedoMocmb

HaumeHoBaHUe KoOHCMpYKLUUU ledekm Kon-bo

Cbau Ckon BemoHa LV=0,201M3

[lecmpyUKUUS DeMOHA, CKOA, 020/1eHUe B
padoyeld apMamypel LV=2,88 M3

Hedocmamo4Has moAwuHa 3aWwUmHo20 CA0N £5=118,83 M2

TpewuHsl, wupuHou packpeimus §o 0,3 MM YL=4,20 M

Pocmbepku TpewuHsl, WupuHou packpeimus cbbiwe 0,3 MM LL=0,62 ™M

PakobuHbl U kabepHbl Ha nobepxHocmu _
Semona LV=0,336 M3

Beiconsl Ha noBepxHocmu demoHa )ZS=1;422,228

Bbiconbl Ha nobepxHocmu demoHa Y5=38,24 M?

lecmpykuusa demoHa TV=0,47M3

Hedocmamo4Has moAwuHa 3aWwUmHo20 CA0N £S=19,97 M2

LloK0NbHbIE NAUMbI

nepeKpbImus TpewuHa, wupuHol packpeimus do 0,3 MM YL=409,25M

TpewuHa, wupuHou packpeimus cbbiwe 0,3 MM YL=4,38 M

Mpodumblie ombepcmus £5=6,86 M2

OzoneHue pado4el apMamypsl YL=49,6 M

Jllecmpykuus kupnuyHod knadku do 50 MM YS=34 65 M?

MNodbe3dsl QNlecmpykuus nona nodbe3dHbIX Naowadok £5=61,56 M

lNecmpuykuusa nuuebol nobepxHocmu _ 2
nodbe3dHbIX NAUM 15=40,38 M

[Modeomobka ocHobaHugA

[lo Ha4ana npobederus padom no BoccmaHobneHUw Xene30demoHHbIX KOHCMPYUKUUU U
KUPNUYHbIX CMeH C npuMeHeHueM komno3uuud Cunop-Ynempa KM u Cunop-Ynbmpa YTK-M
do/MmkHbI BbiMb BbINOAHEHBI CAedyuLue MeEpONPUAMUS:

- (CHaAmb oOpa3obaHus MexaHudeckuM cnocodoM (c  ucnonb3obaHueM necko -,
BodocmpylHozo azpezama unu epwobbix HACadok HA 371eKMPO - unu nHeBMouHcmpyMeHm) ¢
nocnedywwum yoaneHueM ocmamkob vucmou Bodou c ucnonb3obaHuem BodocmpyuHoz0
az2pe2ama Uau aHaNo2U4HbIM CNoCodoM.

- B M™ecmax pacnonoxeHuss degpekmob (b coombemcmbBuu ¢ . 15-25) ydanums
omcnoubwuecd cnou demMOHA U KUPNUYHOU KAaoku, Bpy4HYw € ucnonb3obaHueM Monomka u
3yduna  unu  MexaHu4yeckum cnocodoM npu noMowu Hacadok HA 34ekmpo -  uUAu
nHeBbMoOUHCMpYMeHm.

- [lpu Ha@AUYUU UEMEeHMHO020 MON0YKA Ydanumb €20 MEXAHUYECKUM CNOCOdOM.

- [lodzomobnenHas nobepxHocmb donxHa coombemecmbobamb mpedobaHusm vacmu 2 CHull
3.04.03-85 «3awuma cmpoume/bHbIX KOHCMPYUKUUU U COOPYXEHUU OM KOPPO3uUU». BaaxHocms
demoHa B nobepxHocmHoM cnoe monwuHod 20 MM donxHa dbimb He Bdonee 20 % u
onpedensiemcst C noMoulbo Baazomepa.

CoenacobaHo

B3aM. uHb. N’

12/2021-1-KP

Modn. u dama

W3mM. |Kon yy.J lucm N dok.| MMogn. ,
nn lleopdueb ) | Cmadus| /lucm /lucmob
pZ KanumabHuu PEMOHM CMPOUME/IbHbIX KOHCMPUKLUU P 11 39
Pa3padoman]leopdued HUIIEfJOZO LUKNQ pachonoXenHozo no ﬂﬁDE[U: KpacHospcku
e kpad, 2. Hopunsck, yn. Hobag, 8. 3 |000 “3kcnepmHoe Biopo.) u C
H.koHmponk | Aeopdued
7 Popmam Ak

Wub. N’ nodn.
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Подготовка основания До начала проведения работ по восстановлению железобетонных конструкций и  начала проведения работ по восстановлению железобетонных конструкций и начала проведения работ по восстановлению железобетонных конструкций и  проведения работ по восстановлению железобетонных конструкций и проведения работ по восстановлению железобетонных конструкций и  работ по восстановлению железобетонных конструкций и работ по восстановлению железобетонных конструкций и  по восстановлению железобетонных конструкций и по восстановлению железобетонных конструкций и  восстановлению железобетонных конструкций и восстановлению железобетонных конструкций и  железобетонных конструкций и железобетонных конструкций и  конструкций и конструкций и  и и кирпичных стен с применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  стен с применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М стен с применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  с применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М с применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М применением композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М композиций Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М Силор-Ультра КМ и Силор-Ультра УТК-М  КМ и Силор-Ультра УТК-М КМ и Силор-Ультра УТК-М  и Силор-Ультра УТК-М и Силор-Ультра УТК-М  Силор-Ультра УТК-М Силор-Ультра УТК-М  УТК-М УТК-М должны быть выполнены следующие мероприятия:  - Снять образования механическим способом (с использованием песко -, Снять образования механическим способом (с использованием песко -,  образования механическим способом (с использованием песко -, образования механическим способом (с использованием песко -,  механическим способом (с использованием песко -, механическим способом (с использованием песко -,  способом (с использованием песко -, способом (с использованием песко -,  (с использованием песко -, (с использованием песко -,  использованием песко -, использованием песко -,  песко -, песко -,  -, -, водоструйного агрегата или ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с  агрегата или ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с агрегата или ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с  или ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с или ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с  ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с ершовых насадок на электро - или пневмоинструмент) с  насадок на электро - или пневмоинструмент) с насадок на электро - или пневмоинструмент) с  на электро - или пневмоинструмент) с на электро - или пневмоинструмент) с  электро - или пневмоинструмент) с электро - или пневмоинструмент) с  - или пневмоинструмент) с - или пневмоинструмент) с  или пневмоинструмент) с или пневмоинструмент) с  пневмоинструмент) с пневмоинструмент) с  с с последующим удалением  остатков  чистой водой с использованием водоструйного  удалением  остатков  чистой водой с использованием водоструйного удалением  остатков  чистой водой с использованием водоструйного   остатков  чистой водой с использованием водоструйного  остатков  чистой водой с использованием водоструйного остатков  чистой водой с использованием водоструйного   чистой водой с использованием водоструйного  чистой водой с использованием водоструйного чистой водой с использованием водоструйного  водой с использованием водоструйного водой с использованием водоструйного  с использованием водоструйного с использованием водоструйного  использованием водоструйного использованием водоструйного  водоструйного водоструйного агрегата или аналогичным способом.   - В местах расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить В местах расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить  местах расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить местах расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить  расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить расположения дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить  дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить дефектов (в соответствии с л. 15-25) удалить  (в соответствии с л. 15-25) удалить (в соответствии с л. 15-25) удалить  соответствии с л. 15-25) удалить соответствии с л. 15-25) удалить  с л. 15-25) удалить с л. 15-25) удалить  л. 15-25) удалить л. 15-25) удалить  15-25) удалить 15-25) удалить  удалить удалить отслоившиеся слои бетона и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и  слои бетона и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и слои бетона и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и  бетона и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и бетона и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и  и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и  кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и кирпичной кладки, вручную с использованием молотка и  кладки, вручную с использованием молотка и кладки, вручную с использованием молотка и  вручную с использованием молотка и вручную с использованием молотка и  с использованием молотка и с использованием молотка и  использованием молотка и использованием молотка и  молотка и молотка и  и и зубила или механическим способом при помощи насадок на электро -  или  или механическим способом при помощи насадок на электро -  или или механическим способом при помощи насадок на электро -  или  механическим способом при помощи насадок на электро -  или механическим способом при помощи насадок на электро -  или  способом при помощи насадок на электро -  или способом при помощи насадок на электро -  или  при помощи насадок на электро -  или при помощи насадок на электро -  или  помощи насадок на электро -  или помощи насадок на электро -  или  насадок на электро -  или насадок на электро -  или  на электро -  или на электро -  или  электро -  или электро -  или  -  или -  или   или  или или пневмоинструмент.    - При наличии цементного молочка удалить его механическим способом. При наличии цементного молочка удалить его механическим способом. - Подготовленная поверхность должна соответствовать требованиям части 2 СНиП Подготовленная поверхность должна соответствовать требованиям части 2 СНиП  поверхность должна соответствовать требованиям части 2 СНиП поверхность должна соответствовать требованиям части 2 СНиП  должна соответствовать требованиям части 2 СНиП должна соответствовать требованиям части 2 СНиП  соответствовать требованиям части 2 СНиП соответствовать требованиям части 2 СНиП  требованиям части 2 СНиП требованиям части 2 СНиП  части 2 СНиП части 2 СНиП  2 СНиП 2 СНиП  СНиП СНиП 3.04.03-85 «Защита строительных конструкций и сооружений от коррозии». Влажность  «Защита строительных конструкций и сооружений от коррозии». Влажность «Защита строительных конструкций и сооружений от коррозии». Влажность  строительных конструкций и сооружений от коррозии». Влажность строительных конструкций и сооружений от коррозии». Влажность  конструкций и сооружений от коррозии». Влажность конструкций и сооружений от коррозии». Влажность  и сооружений от коррозии». Влажность и сооружений от коррозии». Влажность  сооружений от коррозии». Влажность сооружений от коррозии». Влажность  от коррозии». Влажность от коррозии». Влажность  коррозии». Влажность коррозии». Влажность  Влажность Влажность бетона в поверхностном слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и  в поверхностном слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и в поверхностном слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и  поверхностном слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и поверхностном слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и  слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и слое толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и  толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и толщиной 20 мм должна быть не более 20 % и  20 мм должна быть не более 20 % и 20 мм должна быть не более 20 % и  мм должна быть не более 20 % и мм должна быть не более 20 % и  должна быть не более 20 % и должна быть не более 20 % и  быть не более 20 % и быть не более 20 % и  не более 20 % и не более 20 % и  более 20 % и более 20 % и  20 % и 20 % и  % и % и  и и определяется с помощью влагомера.  


- [lpu Hanu4uu Ha nobepxHocmu xupobbix NAmMeH U mMacen HeodxoduMo 00e3XUPUMb € Ha
2nyduHy 6o 5 MM auemoHOM.

- 0Ozonubuwytca apMmamypy oqucmumb om npodukmob KOppo3uu MexaHu4YeckuM cnocodoM npu
noMowu epwobebix Hacadok HO 3neKMpo- unu  nHebMouHcmpymeHm ¢ nocnedywuwuMm
ode3xupubaHueM auemoHoM C ucnonsb3obaHuemM bemouwwu.

- Bblcywumb padoyyt nobepxHocmb NpU NOMoWwU cxamozo Bo3dyxa uau mennobeHmungamopa.

- 08ecnblinumb nodzomobneHHble NobepxHoCmMuU MexaHUYeckuMm cnocodoM C ucnonb3obaHueM
NPOMbLIWNEHHO20 NblNecoca uau BpyyHUK C NOMOUWLLH WEMKU.

- Mpu npobedeHuu padom no BoccmaHobneHuw xene308emOHHbIX U KUPNUYHBIX KOHCMpUKUUU
domkHbl BeiNoHAMbLCS mpedobaHus K HopMaM mexHuUKU de3onacHocmu, deucmbytuux npabun no
oxpaHe mpyda u npomubonoxapHou de3onacHoOCMU.

- BbinonHumb ovucmky nobepxHocmu OemoHa (Bcex) om  Beiconob. Mnowads ovucmku
cocmabnasem 6,04 M2, CxeMy pacnonoxeHud Beicconob cMompu Ha aucmax 15-16.
MpuzomobneHue pado4vux cocmabob
- Cunop-Ynempa KM - dbyxkoMnoHeHmHbIU cocmab. [leped Ha4anoM padomsl HeodxoduMo
CMewamb KoMNoHeHm A u KomMnoHeHm b B coomHoweHuu 1:1 no Macce. MNepeMewubamsb
HU3KoodopomHbIM cMecumeneM (He donee 150 0d/MuH) do oBHopodHocmu. CMewubambs makoe
Konuyecmbo Mamepuana, komopoe dydem beipadomaHo b meveHue 2-3 yacob. Mamepuan
MOXem HOHOCUMbCA KucmaMu, Banukamu ¢ kopomkuM benwpobeiM BopcoM, a makxe
annapamamu de3bo3dywHozo pacneineHusa (muna Vagner, WiWa, Graco) Padodee dabnerue 150
bap, duamemp conna 312 MM.

- Cunop-Ynempa T - dbyxkoMnoHeHmHblU cocmab. lleped Ha4vanom padomsl Heodxodumo
CMewamb KoMnoHeHm A u koMnoHeHm b B coomHoweHuu 2:1 no macce. [lepemewubamb
HU3K00DOpOMHLIM CMecumeneM (He donee 150 od/MuH) 0o odHopodHocmu. CMewubams makoe
kKonuyecmbo Mamepuana, komopoe dydem beipadomaHo B meveHue 2-3 yacob. Mamepuan
MOXem HAHoCumbCsA KucmaMmu, banukamu ¢ kopomkum BenwpobsiM  BopcoM, a makxe
annapamamu de3bo3dywHozo pacnsineHus (muna Vagner, WiWa, Graco) Padoyee dabnerue 150
bap, duamemp conna 312 mm. Cunop-Ynbmpa T makxe ucnonb3obamb kak dodabky u/n
pacmbopa (15% om Maccel cyxol cmecu) 8n9 nony4eHus pacmbopa BbiCOKOT NPOYHOCMU CO
cboucmbamu deicmpoz0o ombepxdeHus.

- Cunop-Ynempa YTK-M - odHokoMnoHeHMHbU cocmab. [nd yckopeHust ombepxdeHusd B
cocmab bBodam yckopumens YI1 606 b konudecmbe 0,2-0,5 % om Maccsl Cunop-Ynempa YTKM.
TuamenbHo nepemMewams HU3K00J0poMHbLIM cMecumeneM. [pu meMmnepamype om +25°C u donee
yckopumenb MoxHo He Bbodumb. CMewubamb makoe konudecmbo Mamepuana, komopoe dydem
beipadomaHo 3a 2-3 yaca. Mamepuan MOXem HOHOCUMLCS KUCMSAMU, BanukamMu € KOPOMKUM
BenwpobbiM BopcoM, a makxe annapamamu desbo3dywHozo pacnsineHus (muna Vagner, Wiwa,
Graco) Padoyee dabnenue 150 Bap, duaMemp conna 312 MM. [N KOHMpoOAs CRAOWHOCMU
ycmpaubaemozo nokpeimua B pacmbop dodabums konepoboyryw nacmy PUMix.722 (RAL-7040
Mn3).

- Cnpym+ npedcmabnsem codou ™ModuduuupobaHHbiu cocmab Ha nonusdpupHou ocHobe,
XuMcmoukoe nokpbimue dna Memanna u OemoHa. Ha 100% ocHobbl 0,5-1% uHUuuamopob
yckopeHust u ombepxOeHus. (CHavana dodabnsemcs pacyemHoe konudecmbo yckopumens
ombepxdeHus YHK-2, 3amem cnedyem muamensHoe nepeMewubaHue. [lanee dodabnsdemcs
uHuuuamop ombepxdernus nM3K, 3amem cnedyem nepemewubaHue. [lanee padovum cocmabom
nponumsibawm apMupylowuu Mamepuan Ha noausmuneHobou nnexke. Xu3HecnocodHOCMb
pado4ezo cocmaba onpedensemcd ¢ MoMeHma BbedeHus uHULUAMOpa ombBepXoeHUs.
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AutoCAD SHX Text
- При наличии на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на При наличии на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на  наличии на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на наличии на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на  на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на  поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на поверхности жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на  жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на жировых пятен и масел необходимо обезжирить её на  пятен и масел необходимо обезжирить её на пятен и масел необходимо обезжирить её на  и масел необходимо обезжирить её на и масел необходимо обезжирить её на  масел необходимо обезжирить её на масел необходимо обезжирить её на  необходимо обезжирить её на необходимо обезжирить её на  обезжирить её на обезжирить её на  её на её на  на на глубину до 5 мм ацетоном.  - Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при  арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при  очистить от продуктов коррозии механическим способом при очистить от продуктов коррозии механическим способом при  от продуктов коррозии механическим способом при от продуктов коррозии механическим способом при  продуктов коррозии механическим способом при продуктов коррозии механическим способом при  коррозии механическим способом при коррозии механическим способом при  механическим способом при механическим способом при  способом при способом при  при при помощи ершовых насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим  ершовых насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим ершовых насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим  насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим  на электро- или пневмоинструмент с последующим на электро- или пневмоинструмент с последующим  электро- или пневмоинструмент с последующим электро- или пневмоинструмент с последующим  или пневмоинструмент с последующим или пневмоинструмент с последующим  пневмоинструмент с последующим пневмоинструмент с последующим  с последующим с последующим  последующим последующим обезжириванием ацетоном с использованием ветоши.  - Высушить рабочую поверхность при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора.   Высушить рабочую поверхность при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора.   - Обеспылить подготовленные поверхности механическим способом с использованием Обеспылить подготовленные поверхности механическим способом с использованием  подготовленные поверхности механическим способом с использованием подготовленные поверхности механическим способом с использованием  поверхности механическим способом с использованием поверхности механическим способом с использованием  механическим способом с использованием механическим способом с использованием  способом с использованием способом с использованием  с использованием с использованием  использованием использованием промышленного пылесоса или вручную с помощью щётки.  - При проведении работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций При проведении работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций  проведении работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций проведении работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций  работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций работ по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций  по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций по восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций  восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций восстановлению железобетонных и кирпичных конструкций  железобетонных и кирпичных конструкций железобетонных и кирпичных конструкций  и кирпичных конструкций и кирпичных конструкций  кирпичных конструкций кирпичных конструкций  конструкций конструкций должны выполняться требования к нормам техники безопасности, действующих правил по  выполняться требования к нормам техники безопасности, действующих правил по выполняться требования к нормам техники безопасности, действующих правил по  требования к нормам техники безопасности, действующих правил по требования к нормам техники безопасности, действующих правил по  к нормам техники безопасности, действующих правил по к нормам техники безопасности, действующих правил по  нормам техники безопасности, действующих правил по нормам техники безопасности, действующих правил по  техники безопасности, действующих правил по техники безопасности, действующих правил по  безопасности, действующих правил по безопасности, действующих правил по  действующих правил по действующих правил по  правил по правил по  по по охране труда и противопожарной безопасности. - Выполнить очистку поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки Выполнить очистку поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки  очистку поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки очистку поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки  поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки поверхности бетона (всех) от высолов. Площадь очистки  бетона (всех) от высолов. Площадь очистки бетона (всех) от высолов. Площадь очистки  (всех) от высолов. Площадь очистки (всех) от высолов. Площадь очистки  от высолов. Площадь очистки от высолов. Площадь очистки  высолов. Площадь очистки высолов. Площадь очистки  Площадь очистки Площадь очистки  очистки очистки составляет 6,04 м2. Схему расположения выссолов смотри на листах 15-16. Приготовление рабочих составов  - Силор-Ультра КМ - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо Силор-Ультра КМ - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо смешать компонент А и компонент Б в соотношении 1:1 по массе. Перемешивать низкооборотным смесителем (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое количество материала, которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал может наноситься кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм.  - Силор-Ультра Т - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо Силор-Ультра Т - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо  Т - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо Т - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо  - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо - двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо  двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо двухкомпонентный состав. Перед началом работы необходимо  состав. Перед началом работы необходимо состав. Перед началом работы необходимо  Перед началом работы необходимо Перед началом работы необходимо  началом работы необходимо началом работы необходимо  работы необходимо работы необходимо  необходимо необходимо смешать компонент А и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  компонент А и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать компонент А и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  А и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать А и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать и компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать компонент Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать Б в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать в соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  соотношении 2:1 по массе. Перемешивать соотношении 2:1 по массе. Перемешивать  2:1 по массе. Перемешивать 2:1 по массе. Перемешивать  по массе. Перемешивать по массе. Перемешивать  массе. Перемешивать массе. Перемешивать  Перемешивать Перемешивать низкооборотным смесителем (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое  смесителем (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое смесителем (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое  (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое (не более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое  более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое более 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое  150 об/мин) до однородности. Смешивать такое 150 об/мин) до однородности. Смешивать такое  об/мин) до однородности. Смешивать такое об/мин) до однородности. Смешивать такое  до однородности. Смешивать такое до однородности. Смешивать такое  однородности. Смешивать такое однородности. Смешивать такое  Смешивать такое Смешивать такое  такое такое количество материала, которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал  материала, которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал материала, которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал  которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал которое будет выработано в течение 2-3 часов. Материал  будет выработано в течение 2-3 часов. Материал будет выработано в течение 2-3 часов. Материал  выработано в течение 2-3 часов. Материал выработано в течение 2-3 часов. Материал  в течение 2-3 часов. Материал в течение 2-3 часов. Материал  течение 2-3 часов. Материал течение 2-3 часов. Материал  2-3 часов. Материал 2-3 часов. Материал  часов. Материал часов. Материал  Материал Материал может наноситься кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также  наноситься кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также наноситься кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также  кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также кистями, валиками с коротким велюровым ворсом, а также  валиками с коротким велюровым ворсом, а также валиками с коротким велюровым ворсом, а также  с коротким велюровым ворсом, а также с коротким велюровым ворсом, а также  коротким велюровым ворсом, а также коротким велюровым ворсом, а также  велюровым ворсом, а также велюровым ворсом, а также  ворсом, а также ворсом, а также  а также а также  также также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150  безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150  распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 распыления (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150  (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 (типа Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150  Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 Vagner, WiWa, Graco) Рабочее давление 150  WiWa, Graco) Рабочее давление 150 WiWa, Graco) Рабочее давление 150  Graco) Рабочее давление 150 Graco) Рабочее давление 150  Рабочее давление 150 Рабочее давление 150  давление 150 давление 150  150 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  диаметр сопла 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п диаметр сопла 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  сопла 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п сопла 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п 312 мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п мм. Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п Силор-Ультра Т также использовать как добавку ц/п  Т также использовать как добавку ц/п Т также использовать как добавку ц/п  также использовать как добавку ц/п также использовать как добавку ц/п  использовать как добавку ц/п использовать как добавку ц/п  как добавку ц/п как добавку ц/п  добавку ц/п добавку ц/п  ц/п ц/п раствора (15% от массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со  (15% от массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со (15% от массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со  от массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со от массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со  массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со массы сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со  сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со сухой смеси) для получения раствора высокой прочности со  смеси) для получения раствора высокой прочности со смеси) для получения раствора высокой прочности со  для получения раствора высокой прочности со для получения раствора высокой прочности со  получения раствора высокой прочности со получения раствора высокой прочности со  раствора высокой прочности со раствора высокой прочности со  высокой прочности со высокой прочности со  прочности со прочности со  со со свойствами быстрого отверждения.  - Силор-Ультра УТК-М - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в Силор-Ультра УТК-М - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в  УТК-М - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в УТК-М - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в  - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в - однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в  однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в однокомпонентный состав. Для ускорения отверждения в  состав. Для ускорения отверждения в состав. Для ускорения отверждения в  Для ускорения отверждения в Для ускорения отверждения в  ускорения отверждения в ускорения отверждения в  отверждения в отверждения в  в в состав вводят ускоритель УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  вводят ускоритель УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. вводят ускоритель УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  ускоритель УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. ускоритель УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. УП 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. 606 в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. в количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. количестве 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ. 0,2-0,5 % от массы Силор-Ультра УТКМ.  % от массы Силор-Ультра УТКМ. % от массы Силор-Ультра УТКМ.  от массы Силор-Ультра УТКМ. от массы Силор-Ультра УТКМ.  массы Силор-Ультра УТКМ. массы Силор-Ультра УТКМ.  Силор-Ультра УТКМ. Силор-Ультра УТКМ.  УТКМ. УТКМ. Тщательно перемешать низкооборотным смесителем. При температуре от +25°С и более  перемешать низкооборотным смесителем. При температуре от +25°С и более перемешать низкооборотным смесителем. При температуре от +25°С и более  низкооборотным смесителем. При температуре от +25°С и более низкооборотным смесителем. При температуре от +25°С и более  смесителем. При температуре от +25°С и более смесителем. При температуре от +25°С и более  При температуре от +25°С и более При температуре от +25°С и более  температуре от +25°С и более температуре от +25°С и более  от +25°С и более от +25°С и более  +25°С и более +25°С и более  и более и более  более более ускоритель можно не вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет  можно не вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет можно не вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет  не вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет не вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет  вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет вводить. Смешивать такое количество материала, которое будет  Смешивать такое количество материала, которое будет Смешивать такое количество материала, которое будет  такое количество материала, которое будет такое количество материала, которое будет  количество материала, которое будет количество материала, которое будет  материала, которое будет материала, которое будет  которое будет которое будет  будет будет выработано за 2-3 часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким  за 2-3 часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким за 2-3 часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким  2-3 часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким 2-3 часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким  часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким часа.  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким   Материал может наноситься кистями, валиками с коротким  Материал может наноситься кистями, валиками с коротким Материал может наноситься кистями, валиками с коротким  может наноситься кистями, валиками с коротким может наноситься кистями, валиками с коротким  наноситься кистями, валиками с коротким наноситься кистями, валиками с коротким  кистями, валиками с коротким кистями, валиками с коротким  валиками с коротким валиками с коротким  с коротким с коротким  коротким коротким велюровым ворсом, а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  ворсом, а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, ворсом, а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, а также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, также аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, аппаратами безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa, безвоздушного распыления (типа Vagner, WiWa,  распыления (типа Vagner, WiWa, распыления (типа Vagner, WiWa,  (типа Vagner, WiWa, (типа Vagner, WiWa,  Vagner, WiWa, Vagner, WiWa,  WiWa, WiWa, Graco) Рабочее давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  Рабочее давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности Рабочее давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности давление 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности 150 Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности Бар, диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности диаметр сопла 312 мм. Для контроля сплошности  сопла 312 мм. Для контроля сплошности сопла 312 мм. Для контроля сплошности  312 мм. Для контроля сплошности 312 мм. Для контроля сплошности  мм. Для контроля сплошности мм. Для контроля сплошности  Для контроля сплошности Для контроля сплошности  контроля сплошности контроля сплошности  сплошности сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040  пасту PUMix.722 (RAL-7040 пасту PUMix.722 (RAL-7040  PUMix.722 (RAL-7040 PUMix.722 (RAL-7040  (RAL-7040 (RAL-7040 ПЭ). - Спрут+ представляет собой модифицированный состав на полиэфирной основе, Спрут+ представляет собой модифицированный состав на полиэфирной основе,  представляет собой модифицированный состав на полиэфирной основе, представляет собой модифицированный состав на полиэфирной основе,  собой модифицированный состав на полиэфирной основе, собой модифицированный состав на полиэфирной основе,  модифицированный состав на полиэфирной основе, модифицированный состав на полиэфирной основе,  состав на полиэфирной основе, состав на полиэфирной основе,  на полиэфирной основе, на полиэфирной основе,  полиэфирной основе, полиэфирной основе,  основе, основе, химстойкое покрытие для металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  покрытие для металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов покрытие для металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  для металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов для металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов металла и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов и бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов бетона. На 100% основы 0,5-1% инициаторов  На 100% основы 0,5-1% инициаторов На 100% основы 0,5-1% инициаторов  100% основы 0,5-1% инициаторов 100% основы 0,5-1% инициаторов  основы 0,5-1% инициаторов основы 0,5-1% инициаторов  0,5-1% инициаторов 0,5-1% инициаторов  инициаторов инициаторов ускорения и отверждения. Сначала добавляется расчетное количество ускорителя  и отверждения. Сначала добавляется расчетное количество ускорителя и отверждения. Сначала добавляется расчетное количество ускорителя  отверждения. Сначала добавляется расчетное количество ускорителя отверждения. Сначала добавляется расчетное количество ускорителя  Сначала добавляется расчетное количество ускорителя Сначала добавляется расчетное количество ускорителя  добавляется расчетное количество ускорителя добавляется расчетное количество ускорителя  расчетное количество ускорителя расчетное количество ускорителя  количество ускорителя количество ускорителя  ускорителя ускорителя отверждения УНК-2, затем следует тщательное перемешивание. Далее добавляется  УНК-2, затем следует тщательное перемешивание. Далее добавляется УНК-2, затем следует тщательное перемешивание. Далее добавляется  затем следует тщательное перемешивание. Далее добавляется затем следует тщательное перемешивание. Далее добавляется  следует тщательное перемешивание. Далее добавляется следует тщательное перемешивание. Далее добавляется  тщательное перемешивание. Далее добавляется тщательное перемешивание. Далее добавляется  перемешивание. Далее добавляется перемешивание. Далее добавляется  Далее добавляется Далее добавляется  добавляется добавляется инициатор отверждения пМЭК, затем следует перемешивание. Далее рабочим составом  отверждения пМЭК, затем следует перемешивание. Далее рабочим составом отверждения пМЭК, затем следует перемешивание. Далее рабочим составом  пМЭК, затем следует перемешивание. Далее рабочим составом пМЭК, затем следует перемешивание. Далее рабочим составом  затем следует перемешивание. Далее рабочим составом затем следует перемешивание. Далее рабочим составом  следует перемешивание. Далее рабочим составом следует перемешивание. Далее рабочим составом  перемешивание. Далее рабочим составом перемешивание. Далее рабочим составом  Далее рабочим составом Далее рабочим составом  рабочим составом рабочим составом  составом составом пропитывают армирующий материал на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность  армирующий материал на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность армирующий материал на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность  материал на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность материал на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность  на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность на полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность  полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность полиэтиленовой пленке. Жизнеспособность  пленке. Жизнеспособность пленке. Жизнеспособность  Жизнеспособность Жизнеспособность рабочего состава определяется с момента введения инициатора отверждения.


KoHmponb kayecmba BbinonHeHHbIX padom
1 Mpou3zbodcmbeHHbil KoHmMponb domkeH ocywecmbaambcst Ha Bcex 3manax nodzomobku u
BeinonHeHUs padom.

2 Tpu BxodHoM KoHmpone npobeparwm Hanu4ue U KoMNAekmMHocmb padoyeu dokymMeHmau,uu
(mexHu4eckol U NpoekmHoU) HO Mamepuans, mexHonozuw npuzomodneHus cocmabob (3ns
koMno3uuuld, npuzomabnubaembix B nocmpoeyvHsix ycnobusix), npousbodcmbo padom U
yka3aHus no 3kcnagyamauyuu. Mamepuanst domkHel coombemembobame 2ocydapcmbeHHsiM
cmaHdapmaM u mexHuyeckuM ycnobuam. Bce mamepudnsl G0MXHB UMEMb MexHUYeCKud
nacnopm.

3 [lpu BxodHoM koHmpone npobepaemcss coombemcmbue ™Mamepuanod cmaHdapmam,
mexHu4eckum ycnobuam u dpyzum dokymeHmamM, nodmbepxdatwum ux kavecmbo.

4 Tlpu onepauuoHHOM KoHmpone npobepswm nodzomobky nobepxHocmeld, codnwleHue
ycnobul npousbodcmba padom (memMnepamypy, BaaxHocmb okpyxakwezo Bo3dyxa U
3quwuwaemMsix nobepxHocmed, yucmomy cxamozo Bo3dyxa), bpems Bridepxku u kayecmbo
omadenbHbix cnoeb U 3AKOHYEHH020 3AUWUMHO20 NOKPLIMUS.

5 Mpu onepauuoHHOM KoHMpone kavecmba npuzomobneHus HA cmpoumensHol naouladke
pado4ux cocmabob npobepsemca npabunbHocmb do3upobaHud mMamepuanob, mo4HOCMb
do3zamopob, codnwdeHue nocnedobamenbHoCMU U GAUMENLHOCMU MEXHON02UYeCKUX
onepauud, a makxe kadecmbBo zomobol komnosuuyuu. ONEpauUOHHLIU KOHMPO/Nb HA
nodzomobky nobepxHocmu U nocnouHoe nNoKpeimue ocyuecmbngembit B npouecce
BbeinonHeHus padom, odecnevyubaem cboebpemeHHoe BbisbneHue dedpekmob, NpuduH UX
Bo3HukHODBeHUA u NpuHamue Mep no ux npedynpexdeHunw u ycmpaHeHuw. OnepauuoHHbIT
KOHMPOAb HA CKPbimble padombl donxeH ocywecmbnambcs co CmopoHbl nodpAadyuka b
npucymcmbuu 3aKa34uka U 0hopMASMbLLA coombemcmbytow,uM akmom.

6 [lpu npueMo4HOM KoHMpone BbLINOAHEHHO20 3QWUMHO20 NOKPLIMUA npobepsiom ez2o0
CNAOWHOCMb U CUeNAeHUE C 3auuuaemMol NobepxHOCMbH.

7 OdHapyxeHHble B npouecce npousbodcmba padom u npueMoyHbiX ocbudemenscmbobaruu
dedekmbl 80MXHbl ObiMb UCMPaHeHsl do HaAYand nocaedywuux padom.

8 [omoboe 3awumHoe NOKpbiMUe GONXHO ObiMb CNAOWHLIM, De3 pakobuH, MpeuwuH, nop,
pa3pbibod u cocmabnamb eduHoe uenoe C u3onupyemMou nobepxHOCMbH.

9 MlpueMoYHbIU KOHMPOAbL 20mobo20 3awumHo20 NOKpLIMUSA ocyuwecmbasemcs Kkomuccueu b
cocmabe npedcmabumeneu opzaHu3auuu, bBeinoaHAwWeu padomsl, MeXHUYECK020 Had30pa
30Ka34uka U abmopckozo Had3opd NPOEKMHOU OpzdHU3AUUU U 0dOPMASEeMCs aKMOM
NPUEMKU 30WUMHO20 NOKPLIMUS.
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AutoCAD SHX Text
Контроль качества выполненных работ 1 Производственный контроль должен осуществляться на всех этапах подготовки и  Производственный контроль должен осуществляться на всех этапах подготовки и Производственный контроль должен осуществляться на всех этапах подготовки и  контроль должен осуществляться на всех этапах подготовки и контроль должен осуществляться на всех этапах подготовки и  должен осуществляться на всех этапах подготовки и должен осуществляться на всех этапах подготовки и  осуществляться на всех этапах подготовки и осуществляться на всех этапах подготовки и  на всех этапах подготовки и на всех этапах подготовки и  всех этапах подготовки и всех этапах подготовки и  этапах подготовки и этапах подготовки и  подготовки и подготовки и  и и выполнения работ.  2 При входном контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации  При входном контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации При входном контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации  входном контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации входном контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации  контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации контроле проверяют наличие и комплектность рабочей документации  проверяют наличие и комплектность рабочей документации проверяют наличие и комплектность рабочей документации  наличие и комплектность рабочей документации наличие и комплектность рабочей документации  и комплектность рабочей документации и комплектность рабочей документации  комплектность рабочей документации комплектность рабочей документации  рабочей документации рабочей документации  документации документации (технической и проектной) на материалы, технологию приготовления составов (для  и проектной) на материалы, технологию приготовления составов (для и проектной) на материалы, технологию приготовления составов (для  проектной) на материалы, технологию приготовления составов (для проектной) на материалы, технологию приготовления составов (для  на материалы, технологию приготовления составов (для на материалы, технологию приготовления составов (для  материалы, технологию приготовления составов (для материалы, технологию приготовления составов (для  технологию приготовления составов (для технологию приготовления составов (для  приготовления составов (для приготовления составов (для  составов (для составов (для  (для (для композиций, приготавливаемых в построечных условиях), производство работ и  приготавливаемых в построечных условиях), производство работ и приготавливаемых в построечных условиях), производство работ и  в построечных условиях), производство работ и в построечных условиях), производство работ и  построечных условиях), производство работ и построечных условиях), производство работ и  условиях), производство работ и условиях), производство работ и  производство работ и производство работ и  работ и работ и  и и указания по эксплуатации. Материалы должны соответствовать государственным  по эксплуатации. Материалы должны соответствовать государственным по эксплуатации. Материалы должны соответствовать государственным  эксплуатации. Материалы должны соответствовать государственным эксплуатации. Материалы должны соответствовать государственным  Материалы должны соответствовать государственным Материалы должны соответствовать государственным  должны соответствовать государственным должны соответствовать государственным  соответствовать государственным соответствовать государственным  государственным государственным стандартам и техническим условиям. Все материалы должны иметь технический  и техническим условиям. Все материалы должны иметь технический и техническим условиям. Все материалы должны иметь технический  техническим условиям. Все материалы должны иметь технический техническим условиям. Все материалы должны иметь технический  условиям. Все материалы должны иметь технический условиям. Все материалы должны иметь технический  Все материалы должны иметь технический Все материалы должны иметь технический  материалы должны иметь технический материалы должны иметь технический  должны иметь технический должны иметь технический  иметь технический иметь технический  технический технический паспорт.  3 При входном контроле проверяется соответствие материалов стандартам,  При входном контроле проверяется соответствие материалов стандартам, При входном контроле проверяется соответствие материалов стандартам,  входном контроле проверяется соответствие материалов стандартам, входном контроле проверяется соответствие материалов стандартам,  контроле проверяется соответствие материалов стандартам, контроле проверяется соответствие материалов стандартам,  проверяется соответствие материалов стандартам, проверяется соответствие материалов стандартам,  соответствие материалов стандартам, соответствие материалов стандартам,  материалов стандартам, материалов стандартам,  стандартам, стандартам, техническим условиям и другим документам, подтверждающим их качество.   4 При операционном контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение  При операционном контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение При операционном контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение  операционном контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение операционном контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение  контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение контроле проверяют подготовку поверхностей, соблюдение  проверяют подготовку поверхностей, соблюдение проверяют подготовку поверхностей, соблюдение  подготовку поверхностей, соблюдение подготовку поверхностей, соблюдение  поверхностей, соблюдение поверхностей, соблюдение  соблюдение соблюдение условий производства работ (температуру, влажность окружающего воздуха и  производства работ (температуру, влажность окружающего воздуха и производства работ (температуру, влажность окружающего воздуха и  работ (температуру, влажность окружающего воздуха и работ (температуру, влажность окружающего воздуха и  (температуру, влажность окружающего воздуха и (температуру, влажность окружающего воздуха и  влажность окружающего воздуха и влажность окружающего воздуха и  окружающего воздуха и окружающего воздуха и  воздуха и воздуха и  и и защищаемых поверхностей, чистоту сжатого воздуха), время выдержки и качество  поверхностей, чистоту сжатого воздуха), время выдержки и качество поверхностей, чистоту сжатого воздуха), время выдержки и качество  чистоту сжатого воздуха), время выдержки и качество чистоту сжатого воздуха), время выдержки и качество  сжатого воздуха), время выдержки и качество сжатого воздуха), время выдержки и качество  воздуха), время выдержки и качество воздуха), время выдержки и качество  время выдержки и качество время выдержки и качество  выдержки и качество выдержки и качество  и качество и качество  качество качество отдельных слоев и законченного защитного покрытия.  5 При операционном контроле качества приготовления на строительной площадке  При операционном контроле качества приготовления на строительной площадке При операционном контроле качества приготовления на строительной площадке  операционном контроле качества приготовления на строительной площадке операционном контроле качества приготовления на строительной площадке  контроле качества приготовления на строительной площадке контроле качества приготовления на строительной площадке  качества приготовления на строительной площадке качества приготовления на строительной площадке  приготовления на строительной площадке приготовления на строительной площадке  на строительной площадке на строительной площадке  строительной площадке строительной площадке  площадке площадке рабочих составов проверяется правильность дозирования материалов, точность  составов проверяется правильность дозирования материалов, точность составов проверяется правильность дозирования материалов, точность  проверяется правильность дозирования материалов, точность проверяется правильность дозирования материалов, точность  правильность дозирования материалов, точность правильность дозирования материалов, точность  дозирования материалов, точность дозирования материалов, точность  материалов, точность материалов, точность  точность точность дозаторов, соблюдение последовательности и длительности технологических  соблюдение последовательности и длительности технологических соблюдение последовательности и длительности технологических  последовательности и длительности технологических последовательности и длительности технологических  и длительности технологических и длительности технологических  длительности технологических длительности технологических  технологических технологических операций, а также качество готовой композиции. Операционный контроль на  а также качество готовой композиции. Операционный контроль на а также качество готовой композиции. Операционный контроль на  также качество готовой композиции. Операционный контроль на также качество готовой композиции. Операционный контроль на  качество готовой композиции. Операционный контроль на качество готовой композиции. Операционный контроль на  готовой композиции. Операционный контроль на готовой композиции. Операционный контроль на  композиции. Операционный контроль на композиции. Операционный контроль на  Операционный контроль на Операционный контроль на  контроль на контроль на  на на подготовку поверхности и послойное покрытие осуществляемый в процессе  поверхности и послойное покрытие осуществляемый в процессе поверхности и послойное покрытие осуществляемый в процессе  и послойное покрытие осуществляемый в процессе и послойное покрытие осуществляемый в процессе  послойное покрытие осуществляемый в процессе послойное покрытие осуществляемый в процессе  покрытие осуществляемый в процессе покрытие осуществляемый в процессе  осуществляемый в процессе осуществляемый в процессе  в процессе в процессе  процессе процессе выполнения работ, обеспечивает своевременное выявление дефектов, причин их  работ, обеспечивает своевременное выявление дефектов, причин их работ, обеспечивает своевременное выявление дефектов, причин их  обеспечивает своевременное выявление дефектов, причин их обеспечивает своевременное выявление дефектов, причин их  своевременное выявление дефектов, причин их своевременное выявление дефектов, причин их  выявление дефектов, причин их выявление дефектов, причин их  дефектов, причин их дефектов, причин их  причин их причин их  их их возникновения и принятие мер по их предупреждению и устранению. Операционный  и принятие мер по их предупреждению и устранению. Операционный и принятие мер по их предупреждению и устранению. Операционный  принятие мер по их предупреждению и устранению. Операционный принятие мер по их предупреждению и устранению. Операционный  мер по их предупреждению и устранению. Операционный мер по их предупреждению и устранению. Операционный  по их предупреждению и устранению. Операционный по их предупреждению и устранению. Операционный  их предупреждению и устранению. Операционный их предупреждению и устранению. Операционный  предупреждению и устранению. Операционный предупреждению и устранению. Операционный  и устранению. Операционный и устранению. Операционный  устранению. Операционный устранению. Операционный  Операционный Операционный контроль на скрытые работы должен осуществляться со стороны подрядчика в  на скрытые работы должен осуществляться со стороны подрядчика в на скрытые работы должен осуществляться со стороны подрядчика в  скрытые работы должен осуществляться со стороны подрядчика в скрытые работы должен осуществляться со стороны подрядчика в  работы должен осуществляться со стороны подрядчика в работы должен осуществляться со стороны подрядчика в  должен осуществляться со стороны подрядчика в должен осуществляться со стороны подрядчика в  осуществляться со стороны подрядчика в осуществляться со стороны подрядчика в  со стороны подрядчика в со стороны подрядчика в  стороны подрядчика в стороны подрядчика в  подрядчика в подрядчика в  в в присутствии заказчика и оформляться соответствующим актом.  6 При приемочном контроле выполненного защитного покрытия проверяют его  При приемочном контроле выполненного защитного покрытия проверяют его При приемочном контроле выполненного защитного покрытия проверяют его  приемочном контроле выполненного защитного покрытия проверяют его приемочном контроле выполненного защитного покрытия проверяют его  контроле выполненного защитного покрытия проверяют его контроле выполненного защитного покрытия проверяют его  выполненного защитного покрытия проверяют его выполненного защитного покрытия проверяют его  защитного покрытия проверяют его защитного покрытия проверяют его  покрытия проверяют его покрытия проверяют его  проверяют его проверяют его  его его сплошность и сцепление с защищаемой поверхностью.  7 Обнаруженные в процессе производства работ и приемочных освидетельствований  Обнаруженные в процессе производства работ и приемочных освидетельствований Обнаруженные в процессе производства работ и приемочных освидетельствований  в процессе производства работ и приемочных освидетельствований в процессе производства работ и приемочных освидетельствований  процессе производства работ и приемочных освидетельствований процессе производства работ и приемочных освидетельствований  производства работ и приемочных освидетельствований производства работ и приемочных освидетельствований  работ и приемочных освидетельствований работ и приемочных освидетельствований  и приемочных освидетельствований и приемочных освидетельствований  приемочных освидетельствований приемочных освидетельствований  освидетельствований освидетельствований дефекты должны быть устранены до начала последующих работ.  8  Готовое защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,   Готовое защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  Готовое защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор, Готовое защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор, защитное покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор, покрытие должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор, должно быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  быть сплошным, без раковин, трещин, пор, быть сплошным, без раковин, трещин, пор,  сплошным, без раковин, трещин, пор, сплошным, без раковин, трещин, пор,  без раковин, трещин, пор, без раковин, трещин, пор,  раковин, трещин, пор, раковин, трещин, пор,  трещин, пор, трещин, пор,  пор, пор, разрывов и составлять единое целое с изолируемой поверхностью.  9 Приемочный контроль готового защитного покрытия осуществляется комиссией в  Приемочный контроль готового защитного покрытия осуществляется комиссией в Приемочный контроль готового защитного покрытия осуществляется комиссией в  контроль готового защитного покрытия осуществляется комиссией в контроль готового защитного покрытия осуществляется комиссией в  готового защитного покрытия осуществляется комиссией в готового защитного покрытия осуществляется комиссией в  защитного покрытия осуществляется комиссией в защитного покрытия осуществляется комиссией в  покрытия осуществляется комиссией в покрытия осуществляется комиссией в  осуществляется комиссией в осуществляется комиссией в  комиссией в комиссией в  в в составе представителей организации, выполняющей работы, технического надзора  представителей организации, выполняющей работы, технического надзора представителей организации, выполняющей работы, технического надзора  организации, выполняющей работы, технического надзора организации, выполняющей работы, технического надзора  выполняющей работы, технического надзора выполняющей работы, технического надзора  работы, технического надзора работы, технического надзора  технического надзора технического надзора  надзора надзора заказчика и авторского надзора проектной организации и оформляется актом  и авторского надзора проектной организации и оформляется актом и авторского надзора проектной организации и оформляется актом  авторского надзора проектной организации и оформляется актом авторского надзора проектной организации и оформляется актом  надзора проектной организации и оформляется актом надзора проектной организации и оформляется актом  проектной организации и оформляется актом проектной организации и оформляется актом  организации и оформляется актом организации и оформляется актом  и оформляется актом и оформляется актом  оформляется актом оформляется актом  актом актом приёмки защитного покрытия. 
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OpzaHusauutw u npobedeHue padom, CHA3AHHBIX C NPUMEHEHUEM NOMUMEPHbIX KOMNO3Uuud,
npousbodumb B coombemcmbuu c mpedobaHusmMu CHull LW-4-80 «TexHuka 8e3onacHocmu b
cmpoumenscmbe», deldcmbywwumu npabunamu noxapHou BesonacHocmu no [OCT 12.1.044-89 u
B3puibodesonacHocmu no FOCT 12.1010-76.

Mpu opzaHu3auuu u npobedeHuu padom Bo usdexaHue noxapob, B3pbibob, ompabnaerud,
oxoz20b, dpyaux HecqacmHbliX cnydaed u abapud, abnsgwwuxcs cnedcmbuem HecodnwdeHus
MexHON02U4ecko20 npouecca, npabun xpaHeHud U mpaHcnopmupobku, cnedyem CMPoO20
BuinonHams  mpedobaHus, u3noxeHHele B HopMamubHo-mexHu4yeckoU JoKUMeHMAUUU HG
Mamepuans (TY) u mexHono2UYecKUX UHCMPUKUUAX.

2. Ocodoe BHUMaHUe cnedyem odpamumb HA cnedywuee:

2.1, K BeinonHeHutw padom donyckarwmes Auua He Monoxe 18 nem, npowedwue MeduUUHCKOe
ocbudemenscmbobaHue, coombemcmbytuwee npousbodcmbeHHoe odyYeHUe U 3HANWUE XUMUYeCKUE
U ¢usuyeckue cbodcmba npumeHseMbix KoMNOHeHMOB U KomMno3uuul, npowedwue UHCMPYKMAX NO
mexHuke de3onacHocmu U npobepky 3HAHUU KOMUCCUEU, HO3HAYeHHOU NPUKA30M NO NPednpuUsimuH.

2.2. Hesabucumo om cdayu 3k3aMeHa, kaxobll padoyul npu donycke kK padome BOMKeH
Nnpodmu UHCMPYKMAX NO MexHUKe 0e3ondacHoCcmu Ha pado4eM Mecme C Y4emom Cneuudpuku
boinonHeHua padom Ha daHHoM odbekme C coombemcmbywweld pacnuckod B xypHane no
npobedeHut UHCMPYKMAXA.

2.3. Bce nuua cbasaHHble C npuzomobneHueM NoONUMEpHbIX KomMno3uuul u BeinonHeHueM
padom C UX NPUMEHeHUEM, B0NXHbl exe200H0 Npoxodumb MedulUHCKUU 0CMOMmp.

2.4, 3anpewaemcs ocmabnams odopydodbaHue, npucnocodneHus, oCHACMKY, UHCMPYMEHMbI U
Mamepuansl de3 Had3opa.

2.5. [leped Ha4anoM padom Ha padovux Mecmax domkHbl Obimb BbibeweHbl coombemecmbytowue
pa3bsACHANWUE U npedynpexadatwwue Hadnucu.

2.6. Paboyue, 3aHsamble Ha padomax GonxHb ObimMb ofecnedeHbl cneuodexdod, odybbtio,
3aUWUMHLIMU 04KOMU, peCnupamopamMu unu npomubozasamu.

2.7. TlpueM u xpaHeHue nuwu cnedyem ocywecmbasams b cnevuansHo ombedeHHbIX Mecmax.
Moxapo- u B3pbibodesonacHoCMb

3.1 Mecma npobedeHus padom u okpyxatkwu,ue ux 30Hbl donxHsl coombemcmbobams n.n. 14 u
16 "Mpabun noxapHol de3onacHocmu b Poccuu”.

5.3.2. 30Ha odo3Ha4aemcs 3HaKaMu de3onacHocmu no OCT 12.4.026-76*.

3.3 Ha pado4em Mecme Heodxodumo uMemb cnedywwue cpedcmba noxapomyweHus no MOCT
12.4.009-89:

-ozHemywumenu OM-5, 0XM-10 unu ozHemywumenu 0Y-5 (0Y-8) MOCT 28130-89; -necok;
-acdecmoboe odesno.

B cny4ae 3azopaHua cocmabob mywumb cnedyem XUMUYECKOU NEHOU, Yz2/M1eKUC/bIM 2030M,
MOHKO pacnbineHHou Bodol, NeCKoM.

3.4. [lpu padome C NOAUMEPHbLIMU KOMNO3uuusMu B 3umMHUU nepuod, 3azycmebwue
KOMNOHeHmbl cnedyem pa3ozpebams Ha bodaHou OaHe npu memnepamype He donee 50°C
Kamezopuyecku 3anpeuiaemcsi pa3ozpebamb KOMNOHEHMbl HOQ OMKPLIMOM Oz2HEe. 3anpewaemcH
npuzomobneHue koMno3uuuu b kysobe abmomoduns.

12/2021-1-KP



AutoCAD SHX Text
Техника безопасности и охрана труда, экологическая и пожарная безопасность 1 Общие положения Организацию и проведение работ, связанных с применением полимерных композиций,  и проведение работ, связанных с применением полимерных композиций, и проведение работ, связанных с применением полимерных композиций,  проведение работ, связанных с применением полимерных композиций, проведение работ, связанных с применением полимерных композиций,  работ, связанных с применением полимерных композиций, работ, связанных с применением полимерных композиций,  связанных с применением полимерных композиций, связанных с применением полимерных композиций,  с применением полимерных композиций, с применением полимерных композиций,  применением полимерных композиций, применением полимерных композиций,  полимерных композиций, полимерных композиций,  композиций, композиций, производить в соответствии с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  в соответствии с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в в соответствии с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  соответствии с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в соответствии с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в с требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в требованиями СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в СНиП Ш-4-80 «Техника безопасности в  Ш-4-80 «Техника безопасности в Ш-4-80 «Техника безопасности в  «Техника безопасности в «Техника безопасности в  безопасности в безопасности в  в в строительстве», действующими правилами пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и  действующими правилами пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и действующими правилами пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и  правилами пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и правилами пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и  пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и  безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и безопасности по ГОСТ 12.1.044-89 и  по ГОСТ 12.1.044-89 и по ГОСТ 12.1.044-89 и  ГОСТ 12.1.044-89 и ГОСТ 12.1.044-89 и  12.1.044-89 и 12.1.044-89 и  и и взрывобезопасности по ГОСТ 12.1010-76.          При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,        При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,       При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,      При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,     При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,    При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,   При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений, При организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений, организации и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений, и проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений, проведении работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений, работ во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  во избежание пожаров, взрывов, отравлений, во избежание пожаров, взрывов, отравлений,  избежание пожаров, взрывов, отравлений, избежание пожаров, взрывов, отравлений,  пожаров, взрывов, отравлений, пожаров, взрывов, отравлений,  взрывов, отравлений, взрывов, отравлений,  отравлений, отравлений, ожогов, других несчастных случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения  других несчастных случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения других несчастных случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения  несчастных случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения несчастных случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения  случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения случаев и аварий, являющихся следствием несоблюдения  и аварий, являющихся следствием несоблюдения и аварий, являющихся следствием несоблюдения  аварий, являющихся следствием несоблюдения аварий, являющихся следствием несоблюдения  являющихся следствием несоблюдения являющихся следствием несоблюдения  следствием несоблюдения следствием несоблюдения  несоблюдения несоблюдения технологического процесса, правил хранения и транспортировки, следует строго  процесса, правил хранения и транспортировки, следует строго процесса, правил хранения и транспортировки, следует строго  правил хранения и транспортировки, следует строго правил хранения и транспортировки, следует строго  хранения и транспортировки, следует строго хранения и транспортировки, следует строго  и транспортировки, следует строго и транспортировки, следует строго  транспортировки, следует строго транспортировки, следует строго  следует строго следует строго  строго строго выполнять требования, изложенные в нормативно-технической документации на  требования, изложенные в нормативно-технической документации на требования, изложенные в нормативно-технической документации на  изложенные в нормативно-технической документации на изложенные в нормативно-технической документации на  в нормативно-технической документации на в нормативно-технической документации на  нормативно-технической документации на нормативно-технической документации на  документации на документации на  на на материалы (ТУ) и технологических инструкциях.  2. Особое внимание следует обратить на следующее:  Особое внимание следует обратить на следующее:  2.1. К выполнению работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское К выполнению работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  выполнению работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское выполнению работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское работ допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  не моложе 18 лет, прошедшие медицинское не моложе 18 лет, прошедшие медицинское  моложе 18 лет, прошедшие медицинское моложе 18 лет, прошедшие медицинское  18 лет, прошедшие медицинское 18 лет, прошедшие медицинское  лет, прошедшие медицинское лет, прошедшие медицинское  прошедшие медицинское прошедшие медицинское  медицинское медицинское освидетельствование, соответствующее производственное обучение и знающие химические  соответствующее производственное обучение и знающие химические соответствующее производственное обучение и знающие химические  производственное обучение и знающие химические производственное обучение и знающие химические  обучение и знающие химические обучение и знающие химические  и знающие химические и знающие химические  знающие химические знающие химические  химические химические и физические свойства применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по  физические свойства применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по физические свойства применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по  свойства применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по свойства применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по  применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по применяемых компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по  компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по компонентов и композиций, прошедшие инструктаж по  и композиций, прошедшие инструктаж по и композиций, прошедшие инструктаж по  композиций, прошедшие инструктаж по композиций, прошедшие инструктаж по  прошедшие инструктаж по прошедшие инструктаж по  инструктаж по инструктаж по  по по технике безопасности и проверку знаний комиссией, назначенной приказом по предприятию.  2.2. Независимо от сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен Независимо от сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен  от сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен от сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен  сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен сдачи экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен  экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен экзамена, каждый рабочий при допуске к работе должен  каждый рабочий при допуске к работе должен каждый рабочий при допуске к работе должен  рабочий при допуске к работе должен рабочий при допуске к работе должен  при допуске к работе должен при допуске к работе должен  допуске к работе должен допуске к работе должен  к работе должен к работе должен  работе должен работе должен  должен должен пройти инструктаж по технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики  инструктаж по технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики инструктаж по технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики  по технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики по технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики  технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики технике безопасности на рабочем месте с учетом специфики  безопасности на рабочем месте с учетом специфики безопасности на рабочем месте с учетом специфики  на рабочем месте с учетом специфики на рабочем месте с учетом специфики  рабочем месте с учетом специфики рабочем месте с учетом специфики  месте с учетом специфики месте с учетом специфики  с учетом специфики с учетом специфики  учетом специфики учетом специфики  специфики специфики выполнения работ на данном объекте с соответствующей распиской в журнале по  работ на данном объекте с соответствующей распиской в журнале по работ на данном объекте с соответствующей распиской в журнале по  на данном объекте с соответствующей распиской в журнале по на данном объекте с соответствующей распиской в журнале по  данном объекте с соответствующей распиской в журнале по данном объекте с соответствующей распиской в журнале по  объекте с соответствующей распиской в журнале по объекте с соответствующей распиской в журнале по  с соответствующей распиской в журнале по с соответствующей распиской в журнале по  соответствующей распиской в журнале по соответствующей распиской в журнале по  распиской в журнале по распиской в журнале по  в журнале по в журнале по  журнале по журнале по  по по проведению инструктажа.  2.3. Все лица связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением Все лица связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением  лица связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением лица связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением  связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением связанные с приготовлением полимерных композиций и выполнением  с приготовлением полимерных композиций и выполнением с приготовлением полимерных композиций и выполнением  приготовлением полимерных композиций и выполнением приготовлением полимерных композиций и выполнением  полимерных композиций и выполнением полимерных композиций и выполнением  композиций и выполнением композиций и выполнением  и выполнением и выполнением  выполнением выполнением работ с их применением, должны ежегодно проходить медицинский осмотр.  2.4. Запрещается оставлять оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и Запрещается оставлять оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и  оставлять оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и оставлять оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и  оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и оборудование, приспособления, оснастку, инструменты и  приспособления, оснастку, инструменты и приспособления, оснастку, инструменты и  оснастку, инструменты и оснастку, инструменты и  инструменты и инструменты и  и и материалы без надзора.  2.5. Перед началом работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие Перед началом работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие  началом работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие началом работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие  работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие работ на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие  на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие на рабочих местах должны быть вывешены соответствующие  рабочих местах должны быть вывешены соответствующие рабочих местах должны быть вывешены соответствующие  местах должны быть вывешены соответствующие местах должны быть вывешены соответствующие  должны быть вывешены соответствующие должны быть вывешены соответствующие  быть вывешены соответствующие быть вывешены соответствующие  вывешены соответствующие вывешены соответствующие  соответствующие соответствующие разъясняющие и предупреждающие надписи.  2.6. Рабочие, занятые на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью, Рабочие, занятые на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью,  занятые на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью, занятые на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью,  на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью, на работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью,  работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью, работах должны быть обеспечены спецодеждой, обувью,  должны быть обеспечены спецодеждой, обувью, должны быть обеспечены спецодеждой, обувью,  быть обеспечены спецодеждой, обувью, быть обеспечены спецодеждой, обувью,  обеспечены спецодеждой, обувью, обеспечены спецодеждой, обувью,  спецодеждой, обувью, спецодеждой, обувью,  обувью, обувью, защитными очками, респираторами или противогазами.  2.7. Прием и хранение пищи следует осуществлять в специально отведенных местах.  Прием и хранение пищи следует осуществлять в специально отведенных местах.  Пожаро-  и взрывобезопасность 3.1.  Места проведения работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  Места проведения работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и Места проведения работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  проведения работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и проведения работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и работ и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и окружающие их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  их зоны должны соответствовать п.п. 14 и их зоны должны соответствовать п.п. 14 и  зоны должны соответствовать п.п. 14 и зоны должны соответствовать п.п. 14 и  должны соответствовать п.п. 14 и должны соответствовать п.п. 14 и  соответствовать п.п. 14 и соответствовать п.п. 14 и  п.п. 14 и п.п. 14 и  14 и 14 и  и и 16  "Правил пожарной безопасности в России".  5.3.2.  Зона обозначается знаками безопасности по ГОСТ 12.4.026-76*.   Зона обозначается знаками безопасности по ГОСТ 12.4.026-76*.  3.3 На рабочем месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  На рабочем месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ На рабочем месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  рабочем месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ рабочем месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ месте необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ необходимо иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ иметь следующие средства пожаротушения по ГОСТ  следующие средства пожаротушения по ГОСТ следующие средства пожаротушения по ГОСТ  средства пожаротушения по ГОСТ средства пожаротушения по ГОСТ  пожаротушения по ГОСТ пожаротушения по ГОСТ  по ГОСТ по ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 12.4.009-89:  -огнетушители ОП-5, ОХП-10 или огнетушители ОУ-5 (ОУ-8) ГОСТ 28130-89; -песок;  -асбестовое одеяло.  В случае загорания составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом,  случае загорания составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом, случае загорания составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом,  загорания составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом, загорания составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом,  составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом, составов тушить следует химической пеной,  углекислым газом,  тушить следует химической пеной,  углекислым газом, тушить следует химической пеной,  углекислым газом,  следует химической пеной,  углекислым газом, следует химической пеной,  углекислым газом,  химической пеной,  углекислым газом, химической пеной,  углекислым газом,  пеной,  углекислым газом, пеной,  углекислым газом,   углекислым газом,  углекислым газом, углекислым газом,  газом, газом, тонко распыленной водой, песком.  3.4. При работе с полимерными композициями в зимний период, загустевшие При работе с полимерными композициями в зимний период, загустевшие  работе с полимерными композициями в зимний период, загустевшие работе с полимерными композициями в зимний период, загустевшие  с полимерными композициями в зимний период, загустевшие с полимерными композициями в зимний период, загустевшие  полимерными композициями в зимний период, загустевшие полимерными композициями в зимний период, загустевшие  композициями в зимний период, загустевшие композициями в зимний период, загустевшие  в зимний период, загустевшие в зимний период, загустевшие  зимний период, загустевшие зимний период, загустевшие  период, загустевшие период, загустевшие  загустевшие загустевшие компоненты следует разогревать на водяной бане при температуре не более 50°С.  следует разогревать на водяной бане при температуре не более 50°С. следует разогревать на водяной бане при температуре не более 50°С.  разогревать на водяной бане при температуре не более 50°С. разогревать на водяной бане при температуре не более 50°С.  на водяной бане при температуре не более 50°С. на водяной бане при температуре не более 50°С.  водяной бане при температуре не более 50°С. водяной бане при температуре не более 50°С.  бане при температуре не более 50°С. бане при температуре не более 50°С.  при температуре не более 50°С. при температуре не более 50°С.  температуре не более 50°С. температуре не более 50°С.  не более 50°С. не более 50°С.  более 50°С. более 50°С.  50°С. 50°С. Категорически запрещается разогревать компоненты на открытом огне. Запрещается  запрещается разогревать компоненты на открытом огне. Запрещается запрещается разогревать компоненты на открытом огне. Запрещается  разогревать компоненты на открытом огне. Запрещается разогревать компоненты на открытом огне. Запрещается  компоненты на открытом огне. Запрещается компоненты на открытом огне. Запрещается  на открытом огне. Запрещается на открытом огне. Запрещается  открытом огне. Запрещается открытом огне. Запрещается  огне. Запрещается огне. Запрещается  Запрещается Запрещается приготовление композиций в кузове автомобиля. 


3.5 OdopydobaHue u ocHacmka dns BeinonHeHusa padom, chemomexHuyeckoe U deHMUAAUUOHHOE
odopydobaHue donxHo dbimb Bo B3pbIbode3onacHOM UCNOAHEHUU.

3.6. [lns npedombpaweHua camobo3zopaHusa 3anpewaemcs xpaHeHue b npousbodcmbeHHbIX
nomeuweHusax omxodob, 302psA3HEHHbIX KOMNO3uuuel uau kKomnoHeHmamu. Omxodel NoAuMepHoU
KOMNO3UUUU unu ee KoMnoHeHMoB HeodxoduMo codupamb B eMKOCMU unu Swuku, Haxodauwuecs
BHe npou3bodcmbeHHbIX NOMeweHUU uau Mecm padombl, N0 Co02NACoBAHUK C Op2aHAMU NOXAPHO20
Had3opa. EMkocmu unu Awuku exedHebHo ocbodoxdatomeca om omxodob B cneyuanbHo ombedeHHoOM
dngd 3moz0 Mecme.

3.7. Tlepebo3ka kKoMnoHeHMOB NonUMepHbLIX KOMNo3uu Ul ocyuwecmbagemes b coombemecmbuu ¢
npabunamu mpaHcnopmupobaHua /1IBX, noxapoonacHbix U gdobumbix Bewecmb.

3.8. He donyckaemcsa BbibuH4ubamb npodku u3 do4ek u BudoHoB Npu nNomMowu CMAANbHOZ0
3yduna u monomka. Heodxodumo BeibuHyubambs NPodKU MONLKO CNEUUA/IbHEIM K/AHKYOM.

3.9. Omnyck koMnoHeHmob donxeH npousbodumbcs pykobodumenem padom  MOALKO NO
NPSIMOMY HA 3HAYEHUHK.

3.10. [lepcoHan, 3aHsmMbiU padomaMu C NOAUMEPHBIMU KOMNO3UUUAMU, GOAXeH yUmemb
nonb3obameca cpedcmbamMu noxapomyweHus u codepxamb ux b ucnpabrHocmu.

4. 3awuma om mokcu4eckozo Bo3deucmbus kKoMNO3ULUU U UX KOMNOHeHMOB

41 KoMnoHeHmsl, Bxodsauiue B cocmab nonuMepHelX KOMNO3uUUU, UMewm onpedeneHHUH
mokcu4Hocmb (cM. TY).

MepcoHan, 3aHAMbLIU NpuzomobneHUeM U NpUMEHEHUEM NOAUMEPHbIX KOMNO3uuud donxeH
3HOMb mokcuyeckue cboucmba komnoHeHmod u ux cmeced, ymemsb nNpabunbHO Nonb3obambcs
uHOuBudyanbHbMU U odwumu cpedcmbamu 3awumbl. Ocodoe 3H@YeHUe npuodpemaem AUYHARA
2U2UeHa padoYux.

4.72. Pabdomsbl, cbA3aHHbie ¢ npuzomobneHueM U HAHECeHUeM KoMnosuyud, npousbodumb B
cpedcmbax uHAubudyanbHoU 3awumsl no [OCT 12.4.011-89: xaname unu koMduHe3oHe, 0dybu,
NPOpe3uUHeHHOM ¢apmyke, HAPUKABHUKAX, KOCbIHKE UAU WANOYKe, 04KOX 30KPLIMO20 muna,
nepyamkax (nonusmuneHobuix, HAUPUMOBLIX, pe3uHobbIX).

Nna 3awumsl om Bo3deucmbus opzaHuyeckux pacmbopumened, Bmecmo nepyamok
donyckaemcs NpuMeHsmb duonozudeckue nepyamku, nacmy U3P-1, dypauunuHobytw nacmy, nacmy
MM-1, NMpuMeHsimb Ux pekoMeHdyemcs 4-5 pa3 b cMeHy. Hedonbwoe konudecmbo (3-5 2) Hanubatm
Ha nadoHb, 3amem pabHoMepHo cMma3bibawm nobepxHoCmb KOXU U dakwm NPOCOXHYMb 1-2 MuH, 4o
odpa3obaHuUst MOHKOU NAEHKU.

MNeped HaHeceHueM pacmbopa pyku Go/mKHbLI ObiMb HUCMBLIMU U cyxuMu. Bo Bpemsa padomsl
MoYumb pyku b Bode Henb3d, mak kak Boda pa3pywaem naeHky. [locne padomel pyku Mowm mennol
Bodou ¢ MblNAOM U CMa3biBaA oM XUPHBLIM KPEMOM.

4.3. Padombl B 3aMKHYMbIX 00bemax npou3bodumb MONbKO Npu HenpepbliBHO deucmbytoweu
npumoyHo-BeimsxHou BeHmunsyuu ¢ 15-kpamHbiM 0dMeHoM Bo3dyxa u ¢ ucnonb3obaHuem cpedcmb
3auwumbl opzaHob dbixaHug: pecnupamop muna PY-60M co cbeMHbIMU duabmpamu muna PrM-310 &
KOMNAEKMe C 3aWUMHbIMU 04KaMU unu ¢puabmpyowut npomuboza3 2paxdaHckol 080poHsI.

Nna HadnwdeHus 3a padomatwumu b 3aMKHYMOM odbeme domxeH Beidenambcs
CneuuansHo npouHcmpykmupobaHrHbid padoyud, komopsld ocywecmbagem nocmosiHHLIU Had3op 8o
3abepweHus padom.
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AutoCAD SHX Text
3.5 Оборудование и оснастка для выполнения работ, светотехническое и вентиляционное оборудование должно быть во взрывобезопасном исполнении.  3.6. Для предотвращения самовозгорания запрещается хранение в производственных Для предотвращения самовозгорания запрещается хранение в производственных  предотвращения самовозгорания запрещается хранение в производственных предотвращения самовозгорания запрещается хранение в производственных  самовозгорания запрещается хранение в производственных самовозгорания запрещается хранение в производственных  запрещается хранение в производственных запрещается хранение в производственных  хранение в производственных хранение в производственных  в производственных в производственных  производственных производственных помещениях отходов, загрязненных композицией или компонентами. Отходы полимерной  отходов, загрязненных композицией или компонентами. Отходы полимерной отходов, загрязненных композицией или компонентами. Отходы полимерной  загрязненных композицией или компонентами. Отходы полимерной загрязненных композицией или компонентами. Отходы полимерной  композицией или компонентами. Отходы полимерной композицией или компонентами. Отходы полимерной  или компонентами. Отходы полимерной или компонентами. Отходы полимерной  компонентами. Отходы полимерной компонентами. Отходы полимерной  Отходы полимерной Отходы полимерной  полимерной полимерной композиции или ее компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся  или ее компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся или ее компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся  ее компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся ее компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся  компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся компонентов необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся  необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся необходимо собирать в емкости или ящики, находящиеся  собирать в емкости или ящики, находящиеся собирать в емкости или ящики, находящиеся  в емкости или ящики, находящиеся в емкости или ящики, находящиеся  емкости или ящики, находящиеся емкости или ящики, находящиеся  или ящики, находящиеся или ящики, находящиеся  ящики, находящиеся ящики, находящиеся  находящиеся находящиеся вне производственных помещений или мест работы, по согласованию с органами пожарного  производственных помещений или мест работы, по согласованию с органами пожарного производственных помещений или мест работы, по согласованию с органами пожарного  помещений или мест работы, по согласованию с органами пожарного помещений или мест работы, по согласованию с органами пожарного  или мест работы, по согласованию с органами пожарного или мест работы, по согласованию с органами пожарного  мест работы, по согласованию с органами пожарного мест работы, по согласованию с органами пожарного  работы, по согласованию с органами пожарного работы, по согласованию с органами пожарного  по согласованию с органами пожарного по согласованию с органами пожарного  согласованию с органами пожарного согласованию с органами пожарного  с органами пожарного с органами пожарного  органами пожарного органами пожарного  пожарного пожарного надзора. Емкости или ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном  Емкости или ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном Емкости или ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном  или ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном или ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном  ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном ящики ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном  ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном ежедневно освобождаются от отходов в специально отведенном  освобождаются от отходов в специально отведенном освобождаются от отходов в специально отведенном  от отходов в специально отведенном от отходов в специально отведенном  отходов в специально отведенном отходов в специально отведенном  в специально отведенном в специально отведенном  специально отведенном специально отведенном  отведенном отведенном для этого месте.  3.7. Перевозка компонентов полимерных композиций осуществляется в соответствии с Перевозка компонентов полимерных композиций осуществляется в соответствии с  компонентов полимерных композиций осуществляется в соответствии с компонентов полимерных композиций осуществляется в соответствии с  полимерных композиций осуществляется в соответствии с полимерных композиций осуществляется в соответствии с  композиций осуществляется в соответствии с композиций осуществляется в соответствии с  осуществляется в соответствии с осуществляется в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с правилами транспортирования ЛВЖ, пожароопасных и ядовитых веществ.  3.8. He допускается вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального He допускается вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального  допускается вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального допускается вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального  вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального вывинчивать пробки из бочек и бидонов при помощи стального  пробки из бочек и бидонов при помощи стального пробки из бочек и бидонов при помощи стального  из бочек и бидонов при помощи стального из бочек и бидонов при помощи стального  бочек и бидонов при помощи стального бочек и бидонов при помощи стального  и бидонов при помощи стального и бидонов при помощи стального  бидонов при помощи стального бидонов при помощи стального  при помощи стального при помощи стального  помощи стального помощи стального  стального стального зубила и молотка. Необходимо вывинчивать пробки только специальным ключом.  3.9. Отпуск компонентов должен производиться руководителем работ  только по Отпуск компонентов должен производиться руководителем работ  только по  компонентов должен производиться руководителем работ  только по компонентов должен производиться руководителем работ  только по  должен производиться руководителем работ  только по должен производиться руководителем работ  только по  производиться руководителем работ  только по производиться руководителем работ  только по  руководителем работ  только по руководителем работ  только по  работ  только по работ  только по   только по  только по только по  по по прямому назначению.  3.10. Персонал, занятый работами с полимерными композициями, должен уметь Персонал, занятый работами с полимерными композициями, должен уметь  занятый работами с полимерными композициями, должен уметь занятый работами с полимерными композициями, должен уметь  работами с полимерными композициями, должен уметь работами с полимерными композициями, должен уметь  с полимерными композициями, должен уметь с полимерными композициями, должен уметь  полимерными композициями, должен уметь полимерными композициями, должен уметь  композициями, должен уметь композициями, должен уметь  должен уметь должен уметь  уметь уметь пользоваться средствами пожаротушения и содержать их в исправности.  4.  Защита от токсического воздействия композиций и их компонентов  Защита от токсического воздействия композиций и их компонентов 4.1. Компоненты, входящие в состав полимерных композиций, имеют определенную Компоненты, входящие в состав полимерных композиций, имеют определенную  входящие в состав полимерных композиций, имеют определенную входящие в состав полимерных композиций, имеют определенную  в состав полимерных композиций, имеют определенную в состав полимерных композиций, имеют определенную  состав полимерных композиций, имеют определенную состав полимерных композиций, имеют определенную  полимерных композиций, имеют определенную полимерных композиций, имеют определенную  композиций, имеют определенную композиций, имеют определенную  имеют определенную имеют определенную  определенную определенную токсичность (см. ТУ).           Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен         Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен        Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен       Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен      Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен     Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен    Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен   Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен  Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен Персонал, занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен  занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен занятый приготовлением и применением полимерных композиций должен  приготовлением и применением полимерных композиций должен приготовлением и применением полимерных композиций должен  и применением полимерных композиций должен и применением полимерных композиций должен  применением полимерных композиций должен применением полимерных композиций должен  полимерных композиций должен полимерных композиций должен  композиций должен композиций должен  должен должен знать токсические свойства компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться  токсические свойства компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться токсические свойства компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться  свойства компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться свойства компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться  компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться компонентов и их смесей, уметь правильно пользоваться  и их смесей, уметь правильно пользоваться и их смесей, уметь правильно пользоваться  их смесей, уметь правильно пользоваться их смесей, уметь правильно пользоваться  смесей, уметь правильно пользоваться смесей, уметь правильно пользоваться  уметь правильно пользоваться уметь правильно пользоваться  правильно пользоваться правильно пользоваться  пользоваться пользоваться индивидуальными и общими средствами защиты. Особое значение приобретает личная  и общими средствами защиты. Особое значение приобретает личная и общими средствами защиты. Особое значение приобретает личная  общими средствами защиты. Особое значение приобретает личная общими средствами защиты. Особое значение приобретает личная  средствами защиты. Особое значение приобретает личная средствами защиты. Особое значение приобретает личная  защиты. Особое значение приобретает личная защиты. Особое значение приобретает личная  Особое значение приобретает личная Особое значение приобретает личная  значение приобретает личная значение приобретает личная  приобретает личная приобретает личная  личная личная гигиена рабочих.  4.2. Работы, связанные с приготовлением и нанесением композиций, производить в Работы, связанные с приготовлением и нанесением композиций, производить в  связанные с приготовлением и нанесением композиций, производить в связанные с приготовлением и нанесением композиций, производить в  с приготовлением и нанесением композиций, производить в с приготовлением и нанесением композиций, производить в  приготовлением и нанесением композиций, производить в приготовлением и нанесением композиций, производить в  и нанесением композиций, производить в и нанесением композиций, производить в  нанесением композиций, производить в нанесением композиций, производить в  композиций, производить в композиций, производить в  производить в производить в  в в средствах индивидуальной защиты по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  индивидуальной защиты по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви, индивидуальной защиты по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  защиты по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви, защиты по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви, по ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви, ГОСТ 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви, 12.4.011-89: халате или комбинезоне, обуви,  халате или комбинезоне, обуви, халате или комбинезоне, обуви,  или комбинезоне, обуви, или комбинезоне, обуви,  комбинезоне, обуви, комбинезоне, обуви,  обуви, обуви, прорезиненном фартуке, нарукавниках, косынке или шапочке, очках закрытого типа,  фартуке, нарукавниках, косынке или шапочке, очках закрытого типа, фартуке, нарукавниках, косынке или шапочке, очках закрытого типа,  нарукавниках, косынке или шапочке, очках закрытого типа, нарукавниках, косынке или шапочке, очках закрытого типа,  косынке или шапочке, очках закрытого типа, косынке или шапочке, очках закрытого типа,  или шапочке, очках закрытого типа, или шапочке, очках закрытого типа,  шапочке, очках закрытого типа, шапочке, очках закрытого типа,  очках закрытого типа, очках закрытого типа,  закрытого типа, закрытого типа,  типа, типа, перчатках (полиэтиленовых, наиритовых, резиновых).     Для защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток   Для защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток  Для защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток Для защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток  защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток защиты от воздействия органических растворителей, вместо перчаток  от воздействия органических растворителей, вместо перчаток от воздействия органических растворителей, вместо перчаток  воздействия органических растворителей, вместо перчаток воздействия органических растворителей, вместо перчаток  органических растворителей, вместо перчаток органических растворителей, вместо перчаток  растворителей, вместо перчаток растворителей, вместо перчаток  вместо перчаток вместо перчаток  перчаток перчаток допускается применять биологические перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  применять биологические перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту применять биологические перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  биологические перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту биологические перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту перчатки, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту ИЭР-1, фурацилиновую пасту, пасту  фурацилиновую пасту, пасту фурацилиновую пасту, пасту  пасту, пасту пасту, пасту  пасту пасту ПМ-1, Применять их рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  Применять их рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают Применять их рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  их рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают их рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают рекомендуется 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают 4-5 раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают раз в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают в смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают смену. Небольшое количество (3-5 г) наливают  Небольшое количество (3-5 г) наливают Небольшое количество (3-5 г) наливают  количество (3-5 г) наливают количество (3-5 г) наливают  (3-5 г) наливают (3-5 г) наливают  г) наливают г) наливают  наливают наливают на ладонь, затем равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  ладонь, затем равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до ладонь, затем равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  затем равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до затем равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до равномерно смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до смазывают поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до поверхность кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до кожи и дают просохнуть 1-2 мин, до  и дают просохнуть 1-2 мин, до и дают просохнуть 1-2 мин, до  дают просохнуть 1-2 мин, до дают просохнуть 1-2 мин, до  просохнуть 1-2 мин, до просохнуть 1-2 мин, до  1-2 мин, до 1-2 мин, до  мин, до мин, до  до до образования тонкой пленки.         Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы       Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы      Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы     Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы    Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы   Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы  Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы Перед нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы  нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы нанесением раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы  раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы раствора руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы  руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы руки должны быть чистыми и сухими. Во время работы  должны быть чистыми и сухими. Во время работы должны быть чистыми и сухими. Во время работы  быть чистыми и сухими. Во время работы быть чистыми и сухими. Во время работы  чистыми и сухими. Во время работы чистыми и сухими. Во время работы  и сухими. Во время работы и сухими. Во время работы  сухими. Во время работы сухими. Во время работы  Во время работы Во время работы  время работы время работы  работы работы мочить руки в воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  руки в воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой руки в воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  в воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой в воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой воде нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой нельзя, так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой так как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой как вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой вода разрушает пленку. После работы руки моют теплой  разрушает пленку. После работы руки моют теплой разрушает пленку. После работы руки моют теплой  пленку. После работы руки моют теплой пленку. После работы руки моют теплой  После работы руки моют теплой После работы руки моют теплой  работы руки моют теплой работы руки моют теплой  руки моют теплой руки моют теплой  моют теплой моют теплой  теплой теплой водой с мылом и смазывают жирным кремом.  4.3. Работы в замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей Работы в замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей  в замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей в замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей  замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей замкнутых объемах производить только при непрерывно действующей  объемах производить только при непрерывно действующей объемах производить только при непрерывно действующей  производить только при непрерывно действующей производить только при непрерывно действующей  только при непрерывно действующей только при непрерывно действующей  при непрерывно действующей при непрерывно действующей  непрерывно действующей непрерывно действующей  действующей действующей приточно-вытяжной вентиляции с 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств  вентиляции с 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств вентиляции с 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств  с 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств с 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств  15-кратным обменом воздуха и с использованием средств 15-кратным обменом воздуха и с использованием средств  обменом воздуха и с использованием средств обменом воздуха и с использованием средств  воздуха и с использованием средств воздуха и с использованием средств  и с использованием средств и с использованием средств  с использованием средств с использованием средств  использованием средств использованием средств  средств средств защиты органов дыхания: респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  органов дыхания: респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в органов дыхания: респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  дыхания: респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в дыхания: респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в респиратор типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в типа РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в РУ-60М со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  со съемными фильтрами типа ФГП-310 в со съемными фильтрами типа ФГП-310 в  съемными фильтрами типа ФГП-310 в съемными фильтрами типа ФГП-310 в  фильтрами типа ФГП-310 в фильтрами типа ФГП-310 в  типа ФГП-310 в типа ФГП-310 в  ФГП-310 в ФГП-310 в  в в комплекте с защитными очками или фильтрующий противогаз гражданской обороны. Для наблюдения за работающими в замкнутом объеме должен выделяться специально проинструктированный рабочий, который осуществляет постоянный надзор до завершения работ. 


4.4 . Tleped Ha4anoM padomsl npobepums ucnpabHocme 3nekmpoodopydobaHus. lpu padomax
B 3aMKHYMLIX 00beMaX pa3pewaemcsi NPUMEHAMbL NEePeHOCHbIe ChemunbHUKU C HanpsxeHueM 12 B
mo/nbko Bo B3pbbode30nNaCHOM UCNOAHEHUU.

45. T[lpu nonadaHuu KOMNO3UUUU UAU ee KOMNOHeHMODB HA OMKPbIMbIE U4aCMKU KOXU
Heodxo8uMo YaCmuubl KOMNO3UWUU ydanums C KOXU MAaMNOHOM, CMo4eHHbIM B 3munobom cnupme, a
3ameM 00513amelbHO NPOMbIMb 3MOM Y4a.CMOK KOXU mennod Bodou € MbINoM.

4.6. T[lpu nonadaHuu KOMNO3UUUU UNU ee KoMNoHeHMOD Ha cAu3uCMUW 000/104KY 2143,
cnedyem HeMedNeHHO NPOMbIMb 21030 2%-biM pacmbopom dbyyznekucnol codsl, a 3ameM 0dUNLHO
NPOMbIMb NpomoYHou Bodou B meyeHue 15 MuH, u 0d93amensHO odpamumbca K Bpayy.

4. B cny4ae ompabneHus nemyyuMu KoOMNOHeHMAmu cnedyem HemedneHwHo BelUMu Ha
chexud Bo3dyx u odpamumbcs K bpayy.

4.8. [Nlnsa HemedneHHoz20 oka3aHus nepbou dobpayedHou nomouwu B mecme, 2de npobodamcs
padombl C NONUMEPHbIMU KOMNO3UUUAMU, HeodxoduMo uMemb anmeyky, b Hadop komopod GoAXHbI
Bxodumb cnedywwue MamMepuans:

—-cnupm 3munobeit - FOCT 17299-78 - 200 2;
-3munuennoszons - [0OCT 8313-88 - 50¢;
-2nuuepuH - 0OCT.6824-76 -100z;
-2% pacmbop dbyyznekucnou codbi- 500 2; *Mbino xo35U0cmbeHHoe -500z2;
-dyMaxHbIU unu BamHblil mamnoH — 10wm
OdHobneHue anmeyku npousbodumb oduH pa3 b Mecsu.

OdHobpemeHHo € oka3aHueM dobpayvedHou nomouwu, Npu Heodxodumocmu, Bui3bamb CKopyt
nomouwb U cooduwums o cnyqubwemcs HenocpedcmberHo pykobodumento padom.

49. Tlpu Kakux-nudo HApyweHuUsix MEeXHON02UYeCk0z20 npoueccd, HeucnpabHocmu
odopydobaHus, omkAwYeHuU BeHmuaAuuu uau yxydweHuu camoyvybcmbusa padomatuwux, padomsl
cnedyem HemMedNeHHO NPekpamume, a padomatkwu,ux yéaaums u3 padoyed 30HsbI.

4.10. Tleped npueMOM nuulu, KYpeHueM, oda3amenbHo CHAMb cneuodexdy, BeiMbiMb pyku U
nuuo mennou BodolU € ™MblAoOM U odmepemb UX candemkou UAU nNonomeHueMm pa3obozo
ucnonb3obaHusa. ExedHebHo nocne okoHYaHUSA padomsl He0dX03UMO NPUHUMAMb GUU.

411 Tlpu nponube donbwux KoAuyecmd KOMNO3UUUU UAU ee KOMNoHeHMob Heodxo0uMo Mecmo
nponuba 3acbinamb neckoM u codpamb B emkocmb. [lomoM ydpamb coznacHo mpedobaHusM
“Mopsadka HakonaeHusi, mpaHcnopmupobaHUs U 3aX0POHEHUSA MOKCUYHBIX NPOMBIWNEHHBIX omxodob”
CHul 3183.

412. Cmupky cneuyodexdsl npousbodum npednpusimue. B ucnobugx dnumensHbIX
koMaHdupobok (Jonee 20 dHed) donyckaemcs caMoCmMosiMenbHAs CMUpKaA cneuodexdsl B Mowwux
CUNbHbIX  pacmbopax. 3anpewaemcd  cmupamb  cneuodexdy U MbiMb  puku B
nezkobocnAaMeHAWUXCS XUGKOCMAX.

413. B padoyel 30He 3anpewaemcs XpaHumb Npodukmbel numaHus u BepxHww odexdy.
Kamezopu4ecku 3anpewaemca pacnubambs CNUPMHbIE HANUMKU, KYUPUMb U NPUHUMAMb NUULY.

414, Ydopky npousbodcmbenHbix noMew,eHud u padoyvux Mecm npou3bodumb Kaxdbld 0eHb.

5. Mpabuna xpaHeHUs KOMNOHEHMOD

51 TloMeweHuss 8na XxpaHeHus KomnoHeHmob donxHbl Obimb odopydobanbl BuimaAxHOU
beHmunsuued u cHadxeHb npomubonoxapHbiM UHBeHmapeM coznacHo deucmbylWUX HOPM.

5.2. B noMeweHuu donxHo Bbimb He MeHee 2-x npomuboza306.

5.3. Temnepamypa xpaHeHus koMnoHeHmob om -10°C do +25°C.

12/2021-1-KP



AutoCAD SHX Text
4.4. Перед началом работы проверить исправность электрооборудования. При работах Перед началом работы проверить исправность электрооборудования. При работах  началом работы проверить исправность электрооборудования. При работах началом работы проверить исправность электрооборудования. При работах  работы проверить исправность электрооборудования. При работах работы проверить исправность электрооборудования. При работах  проверить исправность электрооборудования. При работах проверить исправность электрооборудования. При работах  исправность электрооборудования. При работах исправность электрооборудования. При работах  электрооборудования. При работах электрооборудования. При работах  При работах При работах  работах работах в замкнутых объемах разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В   замкнутых объемах разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В  замкнутых объемах разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В   объемах разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В  объемах разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В   разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В  разрешается применять переносные светильники с напряжением 12 В   применять переносные светильники с напряжением 12 В  применять переносные светильники с напряжением 12 В   переносные светильники с напряжением 12 В  переносные светильники с напряжением 12 В   светильники с напряжением 12 В  светильники с напряжением 12 В   с напряжением 12 В  с напряжением 12 В   напряжением 12 В  напряжением 12 В   12 В  12 В   В  В  только во взрывобезопасном исполнении.  4.5. При попадании композиции или ее компонентов на открытые участки кожи При попадании композиции или ее компонентов на открытые участки кожи  попадании композиции или ее компонентов на открытые участки кожи попадании композиции или ее компонентов на открытые участки кожи  композиции или ее компонентов на открытые участки кожи композиции или ее компонентов на открытые участки кожи  или ее компонентов на открытые участки кожи или ее компонентов на открытые участки кожи  ее компонентов на открытые участки кожи ее компонентов на открытые участки кожи  компонентов на открытые участки кожи компонентов на открытые участки кожи  на открытые участки кожи на открытые участки кожи  открытые участки кожи открытые участки кожи  участки кожи участки кожи  кожи кожи необходимо частицы композиции удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  частицы композиции удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а частицы композиции удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  композиции удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а композиции удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а удалить с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а с кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а кожи тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  тампоном, смоченным в этиловом спирте, а тампоном, смоченным в этиловом спирте, а  смоченным в этиловом спирте, а смоченным в этиловом спирте, а  в этиловом спирте, а в этиловом спирте, а  этиловом спирте, а этиловом спирте, а  спирте, а спирте, а  а а затем обязательно промыть этот участок кожи теплой водой с мылом.  4.6. При попадании композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз, При попадании композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз,  попадании композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз, попадании композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз,  композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз, композиции или ее компонентов на слизистую оболочку глаз,  или ее компонентов на слизистую оболочку глаз, или ее компонентов на слизистую оболочку глаз,  ее компонентов на слизистую оболочку глаз, ее компонентов на слизистую оболочку глаз,  компонентов на слизистую оболочку глаз, компонентов на слизистую оболочку глаз,  на слизистую оболочку глаз, на слизистую оболочку глаз,  слизистую оболочку глаз, слизистую оболочку глаз,  оболочку глаз, оболочку глаз,  глаз, глаз, следует немедленно промыть глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно  немедленно промыть глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно немедленно промыть глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно  промыть глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно промыть глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно  глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно глаза 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно  2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно 2%-ым раствором двууглекислой соды, а затем обильно  раствором двууглекислой соды, а затем обильно раствором двууглекислой соды, а затем обильно  двууглекислой соды, а затем обильно двууглекислой соды, а затем обильно  соды, а затем обильно соды, а затем обильно  а затем обильно а затем обильно  затем обильно затем обильно  обильно обильно промыть проточной водой в течение 15 мин, и обязательно обратиться к врачу.  4.7. В случае отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на В случае отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на  случае отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на случае отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на  отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на отравления летучими компонентами следует немедленно выйти на  летучими компонентами следует немедленно выйти на летучими компонентами следует немедленно выйти на  компонентами следует немедленно выйти на компонентами следует немедленно выйти на  следует немедленно выйти на следует немедленно выйти на  немедленно выйти на немедленно выйти на  выйти на выйти на  на на свежий воздух и обратиться к врачу.  4.8. Для немедленного оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся Для немедленного оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся  немедленного оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся немедленного оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся  оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся оказания первой доврачебной помощи в месте, где проводятся  первой доврачебной помощи в месте, где проводятся первой доврачебной помощи в месте, где проводятся  доврачебной помощи в месте, где проводятся доврачебной помощи в месте, где проводятся  помощи в месте, где проводятся помощи в месте, где проводятся  в месте, где проводятся в месте, где проводятся  месте, где проводятся месте, где проводятся  где проводятся где проводятся  проводятся проводятся работы с полимерными композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны  с полимерными композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны с полимерными композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны  полимерными композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны полимерными композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны  композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны композициями, необходимо иметь аптечку, в набор которой должны  необходимо иметь аптечку, в набор которой должны необходимо иметь аптечку, в набор которой должны  иметь аптечку, в набор которой должны иметь аптечку, в набор которой должны  аптечку, в набор которой должны аптечку, в набор которой должны  в набор которой должны в набор которой должны  набор которой должны набор которой должны  которой должны которой должны  должны должны входить следующие материалы:  -спирт этиловый     - ГОСТ 17299-78    - 200 г;  -этилцеллозоль     - ГОСТ 8313-88     -   50 г;  -глицерин  - ГОСТ.6824-76   -100г;  - ГОСТ.6824-76   -100г;  -2% раствор двууглекислой соды- 500 г;    мыло хозяйственное  - 500 г;    мыло хозяйственное  - 500 г;  мыло хозяйственное  - 500 г;  - 500 г;  -бумажный или ватный тампон  -  10шт      Обновление аптечки производить один раз в месяц.      Одновременно с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую    Одновременно с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую   Одновременно с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую  Одновременно с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую Одновременно с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую  с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую с оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую  оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую оказанием доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую  доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую доврачебной помощи, при необходимости, вызвать скорую  помощи, при необходимости, вызвать скорую помощи, при необходимости, вызвать скорую  при необходимости, вызвать скорую при необходимости, вызвать скорую  необходимости, вызвать скорую необходимости, вызвать скорую  вызвать скорую вызвать скорую  скорую скорую помощь и сообщить о случившемся непосредственно руководителю работ.  4.9. При каких-либо нарушениях технологического процесса, неисправности При каких-либо нарушениях технологического процесса, неисправности  каких-либо нарушениях технологического процесса, неисправности каких-либо нарушениях технологического процесса, неисправности  нарушениях технологического процесса, неисправности нарушениях технологического процесса, неисправности  технологического процесса, неисправности технологического процесса, неисправности  процесса, неисправности процесса, неисправности  неисправности неисправности оборудования, отключении вентиляции или ухудшении   самочувствия работающих, работы  отключении вентиляции или ухудшении   самочувствия работающих, работы отключении вентиляции или ухудшении   самочувствия работающих, работы  вентиляции или ухудшении   самочувствия работающих, работы вентиляции или ухудшении   самочувствия работающих, работы  или ухудшении   самочувствия работающих, работы или ухудшении   самочувствия работающих, работы  ухудшении   самочувствия работающих, работы ухудшении   самочувствия работающих, работы    самочувствия работающих, работы   самочувствия работающих, работы  самочувствия работающих, работы самочувствия работающих, работы  работающих, работы работающих, работы  работы работы следует немедленно прекратить, а работающих удалить из рабочей зоны.  4.10. Перед приемом пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и Перед приемом пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и  приемом пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и приемом пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и  пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и пищи, курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и  курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и курением, обязательно снять спецодежду, вымыть руки и  обязательно снять спецодежду, вымыть руки и обязательно снять спецодежду, вымыть руки и  снять спецодежду, вымыть руки и снять спецодежду, вымыть руки и  спецодежду, вымыть руки и спецодежду, вымыть руки и  вымыть руки и вымыть руки и  руки и руки и  и и лицо теплой водой с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  теплой водой с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового теплой водой с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  водой с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового водой с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового с мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового мылом и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  и обтереть их салфеткой или полотенцем разового и обтереть их салфеткой или полотенцем разового  обтереть их салфеткой или полотенцем разового обтереть их салфеткой или полотенцем разового  их салфеткой или полотенцем разового их салфеткой или полотенцем разового  салфеткой или полотенцем разового салфеткой или полотенцем разового  или полотенцем разового или полотенцем разового  полотенцем разового полотенцем разового  разового разового использования.  Ежедневно после окончания работы необходимо принимать душ.  4.11. При проливе больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место При проливе больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место  проливе больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место проливе больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место  больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место больших количеств композиции или ее компонентов необходимо место  количеств композиции или ее компонентов необходимо место количеств композиции или ее компонентов необходимо место  композиции или ее компонентов необходимо место композиции или ее компонентов необходимо место  или ее компонентов необходимо место или ее компонентов необходимо место  ее компонентов необходимо место ее компонентов необходимо место  компонентов необходимо место компонентов необходимо место  необходимо место необходимо место  место место пролива засыпать песком и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям  засыпать песком и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям засыпать песком и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям  песком и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям песком и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям  и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям и собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям  собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям собрать в емкость. Потом убрать согласно требованиям  в емкость. Потом убрать согласно требованиям в емкость. Потом убрать согласно требованиям  емкость. Потом убрать согласно требованиям емкость. Потом убрать согласно требованиям  Потом убрать согласно требованиям Потом убрать согласно требованиям  убрать согласно требованиям убрать согласно требованиям  согласно требованиям согласно требованиям  требованиям требованиям "Порядка накопления, транспортирования и захоронения токсичных промышленных отходов"  накопления, транспортирования и захоронения токсичных промышленных отходов" накопления, транспортирования и захоронения токсичных промышленных отходов"  транспортирования и захоронения токсичных промышленных отходов" транспортирования и захоронения токсичных промышленных отходов"  и захоронения токсичных промышленных отходов" и захоронения токсичных промышленных отходов"  захоронения токсичных промышленных отходов" захоронения токсичных промышленных отходов"  токсичных промышленных отходов" токсичных промышленных отходов"  промышленных отходов" промышленных отходов"  отходов" отходов" СНиП 3183.  4.12. Стирку спецодежды производит предприятие.  В условиях длительных Стирку спецодежды производит предприятие.  В условиях длительных  спецодежды производит предприятие.  В условиях длительных спецодежды производит предприятие.  В условиях длительных  производит предприятие.  В условиях длительных производит предприятие.  В условиях длительных  предприятие.  В условиях длительных предприятие.  В условиях длительных   В условиях длительных  В условиях длительных В условиях длительных  условиях длительных условиях длительных  длительных длительных командировок (более 20 дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих  (более 20 дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих (более 20 дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих  20 дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих 20 дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих  дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих дней) допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих  допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих допускается самостоятельная стирка спецодежды в моющих  самостоятельная стирка спецодежды в моющих самостоятельная стирка спецодежды в моющих  стирка спецодежды в моющих стирка спецодежды в моющих  спецодежды в моющих спецодежды в моющих  в моющих в моющих  моющих моющих сильных растворах.  Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в  растворах.  Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в растворах.  Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в   Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в  Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в Запрещается стирать спецодежду и мыть руки в  стирать спецодежду и мыть руки в стирать спецодежду и мыть руки в  спецодежду и мыть руки в спецодежду и мыть руки в  и мыть руки в и мыть руки в  мыть руки в мыть руки в  руки в руки в  в в легковоспламеняющихся жидкостях.  4.13. В рабочей зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.    В рабочей зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.     рабочей зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.    рабочей зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.     зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.    зоне запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.     запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.    запрещается хранить продукты питания и верхнюю одежду.     хранить продукты питания и верхнюю одежду.    хранить продукты питания и верхнюю одежду.     продукты питания и верхнюю одежду.    продукты питания и верхнюю одежду.     питания и верхнюю одежду.    питания и верхнюю одежду.     и верхнюю одежду.    и верхнюю одежду.     верхнюю одежду.    верхнюю одежду.     одежду.    одежду.    Категорически запрещается распивать спиртные напитки, курить и принимать пищу.  4.14. Уборку производственных помещений и рабочих мест производить каждый день.  Уборку производственных помещений и рабочих мест производить каждый день.  5.  Правила хранения компонентов  Правила хранения компонентов 5.1. Помещения для хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной Помещения для хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной  для хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной для хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной  хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной хранения компонентов должны быть оборудованы вытяжной  компонентов должны быть оборудованы вытяжной компонентов должны быть оборудованы вытяжной  должны быть оборудованы вытяжной должны быть оборудованы вытяжной  быть оборудованы вытяжной быть оборудованы вытяжной  оборудованы вытяжной оборудованы вытяжной  вытяжной вытяжной вентиляцией и снабжены противопожарным инвентарем согласно действующих норм.  5.2. В помещении должно быть не менее 2-х противогазов.  В помещении должно быть не менее 2-х противогазов.  5.3. Температура хранения компонентов от -10°С до +25°С. Температура хранения компонентов от -10°С до +25°С. 


5.4, Bce koMnoHeHmbl 0nXHbl XpaHUmMbCA B 2epMemuyHo 3akpbibatwedcs nocyde, Bdanu om
UCMOYHUKOB menna U 3aWUuleHsl OM NONAGOHUS NPAMLIX COAHEYHbIX AyYed. He donyckamb
KOHMAkma ¢ okucaumenamu u bnazod.

5.5. B noMeweHuu, 206 XpaHAmMCa KOMNOHEHMb!, 3anpewaemca npuzomobaeHue KoMno3uuud,
XpaHeHue omxodob u cneuodexdsl.

5.6.  Ycnobusa xpaHeHUst KOMNOHeHMOB donxHbl UCKAlYamb doCmyn K HUM NOCMOPOHHUX AU,

6. Jkonozu4eckasa de3onacHoCmb

6.1, llo okoH4YaHuu padoyel cMeHbl He pa3pewaemcst ocmabaamb KAHUCMPLI C MOMEpUAnoM,
dpyzue 2opto4ue Mamepuans BHyYmpu 30aHud, a makxe b npomubonoxapHbix pa3psibax.

6.2. Komnosuuuu Cunop-Ynbmpa - z2optyee bewecmbo u Mamepuans, UcNonb3yemble Npu
padome, HeodxoduMo xpaHUmMb BHe cmposdwezocs uau pemMoHmupyemozo 30aHud & omdenbHo
CMOSIWEM COOPYXEHUU UAU HO cneuuansHoU nAowadke Ha paccmosiHuu He MeHee 18 M om
cmpoAwuXcs U BpemMeHHbIX 30aHUU, CoopyxeHud, cknadob.
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5.4. Все компоненты должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от Все компоненты должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от  компоненты должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от компоненты должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от  должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от должны храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от  храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от храниться в герметично закрывающейся посуде, вдали от  в герметично закрывающейся посуде, вдали от в герметично закрывающейся посуде, вдали от  герметично закрывающейся посуде, вдали от герметично закрывающейся посуде, вдали от  закрывающейся посуде, вдали от закрывающейся посуде, вдали от  посуде, вдали от посуде, вдали от  вдали от вдали от  от от источников тепла и защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать  тепла и защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать тепла и защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать  и защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать и защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать  защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать защищены от попадания прямых солнечных лучей. He допускать  от попадания прямых солнечных лучей. He допускать от попадания прямых солнечных лучей. He допускать  попадания прямых солнечных лучей. He допускать попадания прямых солнечных лучей. He допускать  прямых солнечных лучей. He допускать прямых солнечных лучей. He допускать  солнечных лучей. He допускать солнечных лучей. He допускать  лучей. He допускать лучей. He допускать  He допускать He допускать  допускать допускать контакта с окислителями и влагой. 5.5. В помещении, где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций, В помещении, где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций,  помещении, где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций, помещении, где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций,  где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций, где хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций,  хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций, хранятся компоненты, запрещается приготовление композиций,  компоненты, запрещается приготовление композиций, компоненты, запрещается приготовление композиций,  запрещается приготовление композиций, запрещается приготовление композиций,  приготовление композиций, приготовление композиций,  композиций, композиций, хранение отходов и спецодежды.  5.6. Условия хранения компонентов должны исключать доступ к ним посторонних лиц.  Условия хранения компонентов должны исключать доступ к ним посторонних лиц.  6. Экологическая безопасность Экологическая безопасность 6.1. По окончании рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом, По окончании рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом,  окончании рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом, окончании рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом,  рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом, рабочей смены не разрешается оставлять канистры с материалом,  смены не разрешается оставлять канистры с материалом, смены не разрешается оставлять канистры с материалом,  не разрешается оставлять канистры с материалом, не разрешается оставлять канистры с материалом,  разрешается оставлять канистры с материалом, разрешается оставлять канистры с материалом,  оставлять канистры с материалом, оставлять канистры с материалом,  канистры с материалом, канистры с материалом,  с материалом, с материалом,  материалом, материалом, другие горючие материалы внутри зданий, а также в противопожарных разрывах.  6.2. Композиции Силор-Ультра - горючее вещество и материалы, используемые при Композиции Силор-Ультра - горючее вещество и материалы, используемые при  Силор-Ультра - горючее вещество и материалы, используемые при Силор-Ультра - горючее вещество и материалы, используемые при  - горючее вещество и материалы, используемые при - горючее вещество и материалы, используемые при  горючее вещество и материалы, используемые при горючее вещество и материалы, используемые при  вещество и материалы, используемые при вещество и материалы, используемые при  и материалы, используемые при и материалы, используемые при  материалы, используемые при материалы, используемые при  используемые при используемые при  при при работе, необходимо хранить вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно  необходимо хранить вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно необходимо хранить вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно  хранить вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно хранить вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно  вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно вне строящегося или ремонтируемого здания в отдельно  строящегося или ремонтируемого здания в отдельно строящегося или ремонтируемого здания в отдельно  или ремонтируемого здания в отдельно или ремонтируемого здания в отдельно  ремонтируемого здания в отдельно ремонтируемого здания в отдельно  здания в отдельно здания в отдельно  в отдельно в отдельно  отдельно отдельно стоящем сооружении или на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от  сооружении или на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от сооружении или на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от  или на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от или на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от  на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от на специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от  специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от специальной площадке на расстоянии не менее 18 м от  площадке на расстоянии не менее 18 м от площадке на расстоянии не менее 18 м от  на расстоянии не менее 18 м от на расстоянии не менее 18 м от  расстоянии не менее 18 м от расстоянии не менее 18 м от  не менее 18 м от не менее 18 м от  менее 18 м от менее 18 м от  18 м от 18 м от  м от м от  от от строящихся и временных зданий, сооружений, складов. 


BoccmaHobneHue zeomempuu demoHa

1 - nonuMepHbIl peMOHMHLIU cocmab;

2 - 30WumHelld cnot Cunop-Ynempa KM;

3 - apMamypa ;

4 — ad2e3uoHHLIU KAed Cunop-Ynempa T ;

5 - ynpoyHswas nponumka Cunop-Ynempa KM ;

6 - duHUWHoe nokpeimue 3 cnos Cunop-Ynempa YTK-M.

YkasaHua no npousbodcmby padom :

1 BoccmaHobneHue zeomMempuu demoHa BeinonHums dnst cnedywulux depekmob: decmpykyus demoHa, ozoneHue padoyed apMamypsl, Ckon
demoHa. CxeMy pacnonoxeHus depekmob c™. n. 21-23, 25-27, 29-31;

2. MNeped beinonHeHueM peMoHma dedekmHbix y4acmkob BuinonHUML o4ucmky nobepxHocmu om nbiAu U omcaoubwezocs SemoHa.

3 Ozonubwytcs apMamypy o4ucmums om NPodukmob Koppo3uu MexaHuU4yeckuM cnocodoM npu noMowu epwoBeix HACadoK Ha 31eKMpo- uAu
nHeBMouHcmpyMeHm ¢ nocnedyiwum ode3xupubaHueM auemoHoM ¢ ucnonb3obaHuem Bemowu.

&, MobepxHocms Mecm, nodnexauwux BoccmaHobaeHuw, nponumames cocmabom Cunop-Ynsmpa KM 8o NoAHO20 HacklweHus. 3aknadHse
gemanu, ozonubwytcs apmamypy mak xe odpadomams cocmabom Cunop-Ynbmpa KM;

5. HaHecmu adze3uoHHbIl cocmab Cunop-Yabmpa T MOHKUM CnoeM;

6. HapopMobamb nonuMepHeId peMoHmHLIG cocmab (LIMP Mapku M300 u Cunop-Ynempa T) , 3anonHums nycmomel, npudad nobepxHocmu
nepboHa YA NbHY0 280MEMpUIt U MOHONUMHOCML NobepxHocmu.

Motne 3anonHeHust nycmom, BeiNonAHUML GUHUWHOE NOKPLIMUe peMoHmupyeMo20 ydacmka Cunop-Ynempa YTK-M. [lns kKoHMpoAsi cnaowHocmu
ycmpaubaemozo nokpeimus & pacmbop dodabumb konepoboyHyiw nacmy PUMix.722 (RAL-7040 N3).

0ds3amensHele ucnobus npu BeinoaHeHuu padom :

MpuzomobneHue Mamepuanob ocywecmbaamb b Yyucmod, cyxod nonusmuneHobold unu MemanAu4eCcKol eMKOCMU;

Qlns npoMbiBku Kucmed, Banukob, kpackopacnsAumMens ucnons3obams pacmbopumens (3Imunauemam, MoAYoA, AUEmoH);

3anpewaemcs ucnonb3obames 8na MBIMLA PUK 3MuAAUEMAm U MoAYon;

Padomsbl npousbodums B cneuodexde: xanome unu KoMBUHe30He, pe3uHobou odybu, pe3uHobbix Nnepyamkax;

Padombl & 3akpbimbix noMeweHusx, emkocmsx, pesepbyapax u m. n. BbNOAHAMb MOAbKO Npu ycmpoudcmbe npuMOYHO-BLIMAXHOU
beHmunﬂuuu u padoyeM ocheweHuu HanpsxeHueM 12 B, BuinonHeHHoM Bo H3pbibode3onacHOM ucnonHeHUU, d Makxe GONOAHUME/NbHO UMemb
3QUWUMHbIE 0YKU C NPO3PAYHLIMU CMEKAAMU, pecnupamop unu npomubozas;

6. Mpu podome c “akmubamopoM” cnedyem nposibasmbe ocodyw OCMOPOXHOCMb U HeykocHumenbHo BeinonHsmbs mpedobaHus mexHuku
de3onacHocmu.

1. CpoK XpaHeHUs NoNUMepHLIX KoMNo3uuud auHuu Cunop-Ynempa - 12 Mecaueb co dus uszomobneHus.

8. Ycnobusa xpaHeHUs NonuMepHbIx KoMno3uuwuld AuHuu Cunop-Ynempa - & 2epMemuyHOU eMKOCMU Npu meMnepamype om - 25° do + 25°C 6
Mecmax, 3aWuweHHbIX om nona.daHusa NPAMBIX ConHeYHbIX nyded U bnaau.

Cneuudukayusa Ha BoccmaHobaeHue zeoMempuu demoHa

Macca, | [pume-

Odo3HayeHue HaumeHobaHue Kon. ed., K2 YOHUE

HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 50.02 K2 0 E%cé(;/aMz

HTL, P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (ad2e30HHLIT KNned) 2735 K2 OF;%C;:/E]MZ

3auWUumHbIU C1oU apMamuypsl Pacxod
HTLU P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa KM 0.38 K2 0,64 Kz2/M2

rOCT 28013-98 Lnp M300 3.95 M

Pacxod 15%
K2 om cyxod
cmecu UMNP
Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 128.95 0,55 k2/M2
Ha 1cnod
. Pacxod 0,1
MpousBoudmens “Manlx” ﬁg;"lliZZ, Macma konep. (RAL-7040 12.89 K2 CUIIETJ{E]?]me

JTK-M

Cunop-Ynempa T (naacmuduuupyrouLas
HTL, P.A. Becenobckoeo dodabka) 22153

Mnowads oyucmku nobepxHocmu demona b Mecmax npobedeHust peMoHMHbLIX padom cocmabasem 78,15 M2.

/lucm

12/2021-1-KP
Kon. yu. . . 8



AutoCAD SHX Text
1 - полимерный ремонтный состав; 2 - защитный слой Силор-Ультра КМ; 3 - арматура ; 4 - адгезионный клей Силор-Ультра Т ; 5 - упрочняющая пропитка Силор-Ультра КМ ; 6 - финишное покрытие 3 слоя Силор-Ультра УТК-М. 

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Восстановление геометрии бетона выполнить для следующих дефектов: деструкция бетона, оголение рабочей арматуры, скол Восстановление геометрии бетона выполнить для следующих дефектов: деструкция бетона, оголение рабочей арматуры, скол бетона. Схему расположения дефектов см. л. 21-23, 25-27, 29-31; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 3. Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим обезжириванием ацетоном с использованием ветоши. 4. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные детали, оголившуюся арматуру так же обработать составом Силор-Ультра КМ;  5. Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; 6. Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности первоначальную геометрию и монолитность поверхности.  После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 ПЭ).

AutoCAD SHX Text
Обязательные условия при выполнении работ :  1. Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  2. Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  3. Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  4. Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  5. Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  выполнять только при устройстве приточно-вытяжной выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  только при устройстве приточно-вытяжной только при устройстве приточно-вытяжной  при устройстве приточно-вытяжной при устройстве приточно-вытяжной  устройстве приточно-вытяжной устройстве приточно-вытяжной  приточно-вытяжной приточно-вытяжной вентиляции и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  исполнении, а также дополнительно иметь исполнении, а также дополнительно иметь  а также дополнительно иметь а также дополнительно иметь  также дополнительно иметь также дополнительно иметь  дополнительно иметь дополнительно иметь  иметь иметь защитные очки с прозрачными стеклами, респиратор или противогаз;  6. При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  осторожность и неукоснительно выполнять требования техники осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  и неукоснительно выполнять требования техники и неукоснительно выполнять требования техники  неукоснительно выполнять требования техники неукоснительно выполнять требования техники  выполнять требования техники выполнять требования техники  требования техники требования техники  техники техники безопасности.  7. Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  8. Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  емкости при температуре от - 25° до + 25°С в емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  при температуре от - 25° до + 25°С в при температуре от - 25° до + 25°С в  температуре от - 25° до + 25°С в температуре от - 25° до + 25°С в  от - 25° до + 25°С в от - 25° до + 25°С в  - 25° до + 25°С в - 25° до + 25°С в  25° до + 25°С в 25° до + 25°С в  до + 25°С в до + 25°С в  + 25°С в + 25°С в  25°С в 25°С в  в в местах, защищенных от попадания прямых солнечных лучей и влаги. 
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Восстановление геометрии бетона

AutoCAD SHX Text
Площадь очистки поверхности бетона в местах проведения ремонтных работ составляет 78,15 м2.


3anonHeHue pakobuH u kabepH

1 - nonuMepHbil peMoHMHBLIG cocmab;

2 - a.8ze3uoHHbIU kned Cunop-Ynbmpa T ;

3 - ynpoyHsowas nponumka Cunop-Ynbmpa KM ;

4 - puHUWHOe nokpeimue 3 cnos Cunop-Ynbmpa YTK-M.

Yka3aHua no npousbodcmby padom :

1 BrinonHumb BoccmaHobneHue pakobuH u kabepH. CxeMy pacnonoxeHust depekmob cM. n. 29-31. MNeped BuinonHeHUeM peMoHMa JedeKmHbIX
yyacmkobd BeinonHUML wAudobky 3neKmpuyeckuM UHCMpUMeHmoM 809 ydaneHus pakobuH u kabepH ¢ nobepxHocmu demoHa.

2. MobepxHocmb Mecm, nodnexawux BoccmaHobneHuw, nponumams cocmabom Cunop-Ynbmpa KM 8o nonHozo HackiueHus. 3aknagHble
demanu, ozonubwywcs apmamypy mak xe odpadomambs cocmabom Cunop-Ynempa KM;

3. HaHecmu adze3uoHHbid cocmab Cunop-Ynsmpa T moHKUM cnoew;

&, Hadopmobamb nonumepubid peMoHmHbIG cocmab (LMP mapku M300 u Cunop-Ynempa T) , 3anonHums nycmomsl, npudab nobepxHocmu
nepBoHa4anbHYK 2e0MeMpU U MOHOAUMHOCMbL NobepxHoCMmU.

5. Mocne 3anonHeHus nycmom, BbiNOAHUMbL QUHUWHOE NOKpbimue peMoHmupyeMozo ydacmka Cunop-Ynbmpa YTK-M. [ns koHmpons
cnnowHocmu ycmpaubaemMozo nokpuimusi & pacmbop dodabums konepoboyHyw nacmy PUMix.722 (RAL-7040 N3).

OdasamenbHble ycnobus npu BeinonHeHuu padom :

lpuzomobneHue Mamepuanod ocywecmdname b Yyucmod, cyxod nonusmuneHobold unu Memannu4eckod eMKOCMU;

Qlns npoMbiBku Kucmed, banukob, kpackopacneinumens ucnonb3obams pacmbopumens (3munauemam, MoAyon, AUEMOH);
3anpewaemcs ucnonb3obamb NS MeIMbSA PYK 3MUAQUEMAM U MOAYON;

Padomesl npousbodumsb & cneuodexde: xaname unu koMduHe3soHe, pe3uHobod odybu, pe3uHobeix nepHamkax;

. Padomsl & 3akpuimbix NoMeweHusx, emMkocmsix, pesepbyapax u m. n. BHNOAHSMb MOALKO Npu ycmpoucmbe NpUMOYHO-BLIMAXHOU
Benmunayuu u padoyeM ocbeweHuu HanpsxeHueM 12 B, BeinonHeHHoM Bo B3peibode3onacHoM uCNOAHeHUU, @ Makxe JonOAHUMENbHO UMemb
3QUWUMHbIE 04KU C NPO3PAYHLIMU CMEKAAMU, pecnupamop uau npomubozas;

6. Mpu padome ¢ "akmubamopoM” cnedyem nposbnasamb ocodyw OCMOPOXHOCMb U HEUKOCHUMEeNbHo BbinonHsmb mpedobaHus mexHUKu
de3onacHocmu.

7. Cpok XpoHEeHUS NONUMEPHBIX KOMNO3ULUU AUHUU Cunop-Ynbmpa - 12 Mecsueb co dHa uszomobnexus.

8. Ycnobus xpaHeHUs NoAUMEPHbIX KOMNo3uyud nuHuu Cunop-Ynempa - b 2epMemuyHol eMKocmu npu meMnepamype om - 25° do + 25°C B
Mecmax, 3aWuleHHbIX om nonadaHusa NPAMbIX CONHEYHbIX Nyyed U Bnaau.

Cneuudukauusa Ha 3anonHeHue pakobuH u kabepH

[pume-

Odo3HayeHue HaumMeHobaHue Kon. YOHUE

18.88 Pacxod

HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 064 k2/M?2

10.33 Pacxod

HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (a8ze30HHLIG Kned) 035 kz/M2

roCT 28013-98 LinP M300 0.295

Pacxod 15%
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Snempa T (nnacmuduuupyhwas 16.99 om cyxou

dodabka) cmecu UNP

Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 48,675 0,55 ke/M2
Ha 1 cnod

Pacxod 0,1

" " PUMix.722, Nacma konep. (RAL-7040 Ka/K2
Mpousboudmens “Mankx n3) 487 Cunop-Ynsmp

9TK-M

Mnowads o4ucmku nobepxHocmu demona b Mecmax npobedeHus peMoHMHbLIX padom cocmabasem 29,5 M2.

12/2021-1-KP

Kon. yu.
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Заполнение раковин и каверн

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Выполнить восстановление раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных Выполнить восстановление раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  восстановление раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных восстановление раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных раковин и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных и каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных каверн. Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных Схему расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных расположения дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных дефектов см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных см. л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных л. 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  29-31. Перед выполнением ремонта дефектных 29-31. Перед выполнением ремонта дефектных  Перед выполнением ремонта дефектных Перед выполнением ремонта дефектных  выполнением ремонта дефектных выполнением ремонта дефектных  ремонта дефектных ремонта дефектных  дефектных дефектных участков выполнить шлифовку электрическим инструментом  для удаления раковин и каверн с поверхности бетона. 2. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  КМ до полного насыщения. Закладные КМ до полного насыщения. Закладные  до полного насыщения. Закладные до полного насыщения. Закладные  полного насыщения. Закладные полного насыщения. Закладные  насыщения. Закладные насыщения. Закладные  Закладные Закладные детали, оголившуюся арматуру так же обработать составом Силор-Ультра КМ;  3. Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; 4. Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  , заполнить пустоты, придав поверхности , заполнить пустоты, придав поверхности  заполнить пустоты, придав поверхности заполнить пустоты, придав поверхности  пустоты, придав поверхности пустоты, придав поверхности  придав поверхности придав поверхности  поверхности поверхности первоначальную геометрию и монолитность поверхности.  5. После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  Силор-Ультра УТК-М. Для контроля Силор-Ультра УТК-М. Для контроля  УТК-М. Для контроля УТК-М. Для контроля  Для контроля Для контроля  контроля контроля сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 ПЭ).
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Обязательные условия при выполнении работ :  1. Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  2. Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  3. Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  4. Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  5. Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  выполнять только при устройстве приточно-вытяжной выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  только при устройстве приточно-вытяжной только при устройстве приточно-вытяжной  при устройстве приточно-вытяжной при устройстве приточно-вытяжной  устройстве приточно-вытяжной устройстве приточно-вытяжной  приточно-вытяжной приточно-вытяжной вентиляции и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  исполнении, а также дополнительно иметь исполнении, а также дополнительно иметь  а также дополнительно иметь а также дополнительно иметь  также дополнительно иметь также дополнительно иметь  дополнительно иметь дополнительно иметь  иметь иметь защитные очки с прозрачными стеклами, респиратор или противогаз;  6. При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  осторожность и неукоснительно выполнять требования техники осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  и неукоснительно выполнять требования техники и неукоснительно выполнять требования техники  неукоснительно выполнять требования техники неукоснительно выполнять требования техники  выполнять требования техники выполнять требования техники  требования техники требования техники  техники техники безопасности.  7. Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  8. Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  емкости при температуре от - 25° до + 25°С в емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  при температуре от - 25° до + 25°С в при температуре от - 25° до + 25°С в  температуре от - 25° до + 25°С в температуре от - 25° до + 25°С в  от - 25° до + 25°С в от - 25° до + 25°С в  - 25° до + 25°С в - 25° до + 25°С в  25° до + 25°С в 25° до + 25°С в  до + 25°С в до + 25°С в  + 25°С в + 25°С в  25°С в 25°С в  в в местах, защищенных от попадания прямых солнечных лучей и влаги. 

AutoCAD SHX Text
1 - полимерный ремонтный состав; 2 - адгезионный клей Силор-Ультра Т ; 3 - упрочняющая пропитка Силор-Ультра КМ ; 4 - финишное покрытие 3 слоя Силор-Ультра УТК-М. 
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Площадь очистки поверхности бетона в местах проведения ремонтных работ составляет 29,5 м2.


PeMoHM mpeuLuH

1- cmeknomkaHb € kneeM Cnpym+

2 - NONUMEPHLIU PEMOHMHLIU cocmab;

3 - ynpoyHsiowas nponumka Cunop-Ynsmpa KM ;
4- mpewuHa wupuHou packpuimus chuiwe 0,3 MM;

Yka3aHua no npousbodcmby padom :

1 (xeMy pacnonoXeHust MpeuluH cM. n. 21-23, 32-34;

2. MMeped BuinonHeHueM peMoHma dedekmHbIX Yy4acmkob buinonHUMbL o4ucmKy nobepxHocmu om Nbinu U omcaoubwezocs GemoHa.

3 TpewuHsl wupuHou packpeimus do 0,3 MM nepekpoibames nymeM HaHeceHus cocmaba Cunop-Ynbmpa KM;

&, Lnsi ycuneHust KOHCMPYKWUU peMoHm mpewuH cBbeiwe 0,3 MM npousbodsm nymem pacwubku mpewuHsl YWM ¢ aaMasHeIM BuckoM, NponumKu
nobepxHocmu wmpodsl cocmabom Cunop-Ynsmpa KM u 3adenuidaHus nonumepHsid peMoHmHbid cocmab (LMNP mapku M300 u Cunop-Ynempa T).
30HY peMoHma wupuHou 200 MM nponumams cocmabom Cunop-Ynempa KM u npokneumb neHmold cmeknomKaHu Ha kKned Cnpym+.

Cneuudukayusa Ha peMoOHM MpewuH wupuHou packpsimus do 0,3 MM

Macca, | [pume-

Odo3HayeHue HaumeHobaHue Kon. ed., K2 YOHUE

Mponumka nobepxHocmu Cunop-Ynbmpa Pacxod
HTLL P.A. Becenobckozo KM, wupuxa 200 MM 52.92 0,64 ke/M2

Cheuudukauusd Ha peMoHM MpeuwUH WUpuHou packpeimus chbiwe 0,3 MM

Macca, | [lpume-

0do3HOYeHue HaumMeHobaHue Kon. ed. Kz MR

HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka mpew.uHsl Cunop-Ynempa KM | 0.22 K2 0 E%C;ZO/E]MZ

roCT 28013-98 LnP M300 0002 3

Pacxod 15%
HTL P.A. Becenobckozo gggggalfbmpu T (nnacmuguuupypuas 0.09 Ke om cyxou
cmecu UNP

HTL| P.A. Becenobckozo Mponumka nobepxHocmu Cunop-Yasmpa 0.64 Pao.cxod

0,64 ke/M2

Pacxod 0,8
HTL, P.A. Becenobckozo Cnpym+ (3 cnost) 0.6 K2/M2 Ha 1
cnol

OCT 19170-2001 CmeknomkaHb, wupuHa 50 MM 53 .n.  |Pacxod 1,05

KM, wupuxa 200 MM

N nuna mpewuH do 0,3 MM cocmabasem 413,45 m. lnuna mpewuH cheiwe 0,3 MM cocmabnsgem 5,0 m.
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Ремонт трещин

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Схему расположения трещин см. л. 21-23, 32-34; Схему расположения трещин см. л. 21-23, 32-34; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 3. Трещины шириной раскрытия до 0,3 мм перекрываются путем нанесения состава Силор-Ультра КМ;  Трещины шириной раскрытия до 0,3 мм перекрываются путем нанесения состава Силор-Ультра КМ;  4. Для усиления конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки Для усиления конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  усиления конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки усиления конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки конструкции ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки ремонт трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки трещин свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки свыше 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки 0,3 мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки мм производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки производят путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки путем расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки расшивки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  трещины УШМ с алмазным диском, пропитки трещины УШМ с алмазным диском, пропитки  УШМ с алмазным диском, пропитки УШМ с алмазным диском, пропитки  с алмазным диском, пропитки с алмазным диском, пропитки  алмазным диском, пропитки алмазным диском, пропитки  диском, пропитки диском, пропитки  пропитки пропитки поверхности штробы составом Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  штробы составом Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). штробы составом Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  составом Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). составом Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). Силор-Ультра КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). КМ и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). и заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). заделывания полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т). (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т).  марки М300 и Силор-Ультра Т). марки М300 и Силор-Ультра Т).  М300 и Силор-Ультра Т). М300 и Силор-Ультра Т).  и Силор-Ультра Т). и Силор-Ультра Т).  Силор-Ультра Т). Силор-Ультра Т).  Т). Т). Зону ремонта шириной 200 мм пропитать составом Силор-Ультра КМ и проклеить лентой стеклоткани на клей Спрут+.

AutoCAD SHX Text
1 - стеклоткань с клеем Спрут+ 2 - полимерный ремонтный состав; 3 - упрочняющая пропитка Силор-Ультра КМ ; 4- трещина шириной раскрытия свыше 0,3 мм; 
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Длина трещин до 0,3 мм составляет 413,45 м. Длина трещин свыше 0,3 мм составляет 5,0 м.


BoccmaHobneHue 3auWumHO20 CA0A OemOoHa

Moda4a zomobozo pacmbopa
nod BeicokuM dabneHueM

"omobuIu
pacmbop

Oxambll
Bo3dyx

20-50 cM

YkasaHua no npousbodcmby padom :

CxeMy pacnonoxeHus yqacmkob ¢ HedocmamoyHoU MOAWUHOU 3AWUMHO20 CA0S CM. n. 21-23,29-31;
) Meped BbinonHeHueM peMoHma GedpekmHbiX Yy4acmkob BeinonHumb 04ucmKy nobepxHocmu om nbinu U omcAoubwezocs demoHa.

1
2
3 Ozonubwytcs apMamypy o4ucmums om npodykmod Koppo3uu MexaHu4eckuM cnocodoM npu noMoulu epwobeix Hocadok HO 3neKMpo- unu
nHeBMouHCcMpyMeHm ¢ nocnedywuwum ode3xupubaHueM auemoHoM ¢ ucnonb3obaHuem Bemouwu.

4, MobepxHocmb Mecm, nodnexawux BoccmaHobneHuw, nponumams cocmabom Cunop-Ynsmpa KM do nonHozo HackiueHus. 3aknadHsle
demanu, ozonubwytcs apMamypy mak xe odpadomams cocmabom Cunop-Ynsmpa KM;

5. HaHecmu adze3uoHHsll cocmab Cunop-Ynsmpa T MOHKUM CNOEM;

6. Harecmu peMoHmubil cocmab (LIMP mapku M300 u Cunop-Yasmpa T) nod dabaerueM. TonwuHa HaHoCuMozo cnost cocmabasiem 15 MM

1. Mocne BoccmaHobneHus 3awumHozo cnosi, BeINOAHUML GUHUWHOE NOKpbLMUe peMoHmupueMozo ydacmka Cunop-Ynempa YTK-M. [Ans
KOHMPOAsi CnAowHocmu ycmpauboemozo nokpuimust b pacmbop dodabums konepoboyHyw nacmy PUMix.722 (RAL-7040 N3).

Cneuudukayusa Ha boccmaHobaeHue 3aWUMHO20 CA04A demoHa

Macca, | [pume-

Odo3HayeHue HaumeHobaHue Kon. ed., K2 YOHUE

HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 73.17 K2 0 Fé%c}i(éJ/Ele

HTL, P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (ad2e30HHLIT KNned) 40.02] ke OF;%C;:/E]MZ

roCT 28013-98 MNP M300 1.7 M3

Pacxod 15%
HTL P.A. Becenobckozo gggggg)nbmpu T (nnacmuguuupywas 98.78 Ke om cyxou
cmecu UNP

Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 188.64 0,55 ka2/mM2
Ha 1 cnod

Pacxod 0,1

Mpousboudmens “Maavix” ﬁg;«x.m, Macma konep. (RAL-7040 18.86 Cunﬁl{ﬁzbmp

JTK-M

Mnowads o4ucmku nobepxHocmu BemoHa B Mecmax npobedeHust peMoHMHbLIX padom cocmabnsiem 114,33 M2,
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Указания  по  производству  работ :  1. Схему расположения участков с недостаточной толщиной защитного слоя см. л. 21-23,29-31; Схему расположения участков с недостаточной толщиной защитного слоя см. л. 21-23,29-31; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 3. Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  способом при помощи ершовых насадок на электро- или способом при помощи ершовых насадок на электро- или  при помощи ершовых насадок на электро- или при помощи ершовых насадок на электро- или  помощи ершовых насадок на электро- или помощи ершовых насадок на электро- или  ершовых насадок на электро- или ершовых насадок на электро- или  насадок на электро- или насадок на электро- или  на электро- или на электро- или  электро- или электро- или  или или пневмоинструмент с последующим обезжириванием ацетоном с использованием ветоши. 4. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  КМ до полного насыщения. Закладные КМ до полного насыщения. Закладные  до полного насыщения. Закладные до полного насыщения. Закладные  полного насыщения. Закладные полного насыщения. Закладные  насыщения. Закладные насыщения. Закладные  Закладные Закладные детали, оголившуюся арматуру так же обработать составом Силор-Ультра КМ;  5. Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; 6. Нанести ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) под давлением. Толщина наносимого слоя составляет 15 мм.  Нанести ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) под давлением. Толщина наносимого слоя составляет 15 мм.  7. После восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для После восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  участка Силор-Ультра УТК-М. Для участка Силор-Ультра УТК-М. Для  Силор-Ультра УТК-М. Для Силор-Ультра УТК-М. Для  УТК-М. Для УТК-М. Для  Для Для контроля сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 ПЭ).
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Готовый  раствор
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Сжатый  воздух
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Подача готового раствора под высоким давлением
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Восстановление защитного слоя бетона

AutoCAD SHX Text
Площадь очистки поверхности бетона в местах проведения ремонтных работ составляет 114,33 м2.


BoccmaHobneHue KupnuyHou Knaoku

Modaya zomobozo pacmbopa
nod BeicokuM dabneHueM

[omobbIU
pacmbop

Oxambid
Bo3dyx

Yka3aHug no npousbodcmby padom:

1 (xeMy pacnonoxeHusi yyacmkob tm. n. 29-31;

2. eped BbinonHeHueM peMoHma depekmHbIX yd4acmkod BeinonHUML o4ucmky nobepxHotmu om NbiAU U NpodukmoB® pa3pyweHus Kupnu4Hou
Knadku.

3 MNobepxHocms Mecm, nodnexauiux Boccmanobnenuw, nponumams cocmabom Cunop-Ynempa KM 8o nonHO20 HacbiweHus.

&, HaHecmu adze3uoHHbil cocmab Cunop-Ynsmpa T moHKUM cnoew;

5. Harxecmu pemoHmHbid cocmad (LIMP Mapku M300 u Cunop-Ynsmpa T) nod dabnequem. TonwuHa HaHocuMozo £nos cocmabasem 15 MM.

6. [Mocne BoccmaHoBneHus 3owumHoz0 cnosi, BHNOAHUMBL UHUWHOE NOKPLIMUe peMoHmMupyeMozo yvacmka Cunop-Ynbmpa YTK-M. Lns
KOHMPOAsi cnnowHotmu ycmpaubaemozo nokpuimust & pacmbop dodabums konepoboyHylo nacmy PUMix.722 (RAL-7040 N3).

Cneuudukayusa Ha BoccmaHobneHue KupnuYHoU Knagdku

Macca, | [pume-

Odo3HayeHue HaumeHobaHue Kon. ed., K2 YOHUE

Pacxod 0,9

HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 3119 K2 K2 /M2

213 Pacxod

HTL, P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (ad2e30HHLIT KNned) K2 035 k2/M2

roCT 28013-98 MNP M300 0.52 M3

Pacxod 15%
K2 om cyxou
cmecu UNP

Cunop-Ynempa T (naacmupuuupyrowlan
HTL P.A. Becenobckozo dodabKa) 29.94

Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 57.17 0,55 ka2/mM2
Ha 1 cnod

. Pacxod 0,1
Mpousboudmens “Maalx” ﬁg;«x.m, Macma konep. (RAL-7040 579 Ke/K2

Cunop-Ynbmp
YTK-M

Mnowads o4ucmku nobepxHocmu Kupnuya cocmabasiem 34,65 M2.
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Готовый  раствор
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Сжатый  воздух
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Подача готового раствора под высоким давлением

AutoCAD SHX Text
Восстановление кирпичной кладки

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Схему расположения участков см. л. 29-31; Схему расположения участков см. л. 29-31; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной участков выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной выполнить очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной очистку поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной поверхности от пыли и продуктов разрушения кирпичной  от пыли и продуктов разрушения кирпичной от пыли и продуктов разрушения кирпичной  пыли и продуктов разрушения кирпичной пыли и продуктов разрушения кирпичной  и продуктов разрушения кирпичной и продуктов разрушения кирпичной  продуктов разрушения кирпичной продуктов разрушения кирпичной  разрушения кирпичной разрушения кирпичной  кирпичной кирпичной кладки. 3. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения.  Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения.  4. Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; 5. Нанести ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) под давлением. Толщина наносимого слоя составляет 15 мм.  Нанести ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) под давлением. Толщина наносимого слоя составляет 15 мм.  6. После восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для После восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для восстановления защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для защитного слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для слоя, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для  участка Силор-Ультра УТК-М. Для участка Силор-Ультра УТК-М. Для  Силор-Ультра УТК-М. Для Силор-Ультра УТК-М. Для  УТК-М. Для УТК-М. Для  Для Для контроля сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 ПЭ).
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Площадь очистки поверхности кирпича составляет 34,65 м2.


['unb3a dnst npoxoda mpyd Yepes nepekpeimue

1. flowambid Ha.CcmuA

2. Naza (no kupnu4. cmondukam), h=50 MM
3. MeHocmekno, t=240 MM

4. Pydepoud

5. X/8 nnuma, =160 MM

J\/,

1 - Usonauua K-Flex ST 19x125;

2 - cywecmbuwwas mpyda;

3 - NONUMEpHbIU PEMOHMHLIU cocmab;

4 - 3awumHeld cnod Cunop-Ynsmpa KM.

|

Yka3saHua no npousbodcmby padom :

1 CxeMy pacnonoxeHust ombepcmud cM. n. 25-30;

2. Meped BuinonHeHueM peMoHma BedekmHbIXx Y4acmkob BeinonHUmMbL o4ucmKy nobepxHocmu om Nbinu U omcoubwezocs demoHa.

3 Ozo0nubwytcs apmMamypy o4yucmums om nNpodykmob Koppo3uu MexaHu4eckuM cnocodom npu noMoulu epwobeix Hocadok HO 3neKMpo- unu
nHeBMouHCcmpyMeHm ¢ nocnedywwum ode3xupubaHueM auemoHoM ¢ ucnonb3obaHuem Bemouwu.

4, MobepxHocmb Mecm, nodnexawux BoccmaHobneHuw, nponumams cocmabom Cunop-Ynbmpa KM do nonHozo HackiueHus. 3aknadHsle
demanu, ozonubwytcs apMamypy mak xe odpadomams cocmabom Cunop-Ynsmpa KM;

BbinonHumb ycmpodcmbo usonauua K-Flex ST 19x125.

5. HaogpopMobdamb nonuMepHed peMoHmHbIG cocmab (LIMP mMapku M300 u Cunop-Ynempa T) , 3anonHums nycmomsl, npudab nobepxHocmu
nepboHa4anbHYW 220MEMPUI0 U MOHOIUMHOCMb.

6. Mocne 3anonHeHust nycmom, BeiNoNHUML GUHUWHOE NOKpLIMUe peMoHMuUpyYeMozo ydacmka Cunop-Ynsmpa YTK-M.

1. MpocmpaHcmbo Mexdy cywecmbytwed mpydol U 2unb30U 3QNOAHUML MOHMAXHOU NEHOU.

Cneuudukauus Ha ycmpoucmbo npoxoda mpyd Yepes nepekpoimue

Macca, Mpume-

Odo3Ha YeHue HaumeHoBaHue Kon. ed. Kz YOHUE

Pacxod
13 ke Lg6n ke/m2

30WUMHBIU C1oU apMamypsl Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa KM 0.4 Ke 0,6k Ke/M2

TpydHasa usonsuus, K-FLEX ST 19-125, 2%
dnuHa 510 MM

rocT 28013-98 LnP M300 15 M3

HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynempa KM

Mpousbodumens “K-FLEX” wm

Pacxod 15%
om cyxou
cmecu UNP
Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 0,55 k2/M2
Ha 1 cnod
: Pacxod 0,1
" " PUMix.722, Macma konep. (RAL-7040 Ke/K2
Mpousboudmens “Manlx n3) . Cunop-Ynsmp

JTK-M

Cunop-Ynempa T (naacmupuuupyrowlan
HTL P.A. Becenobckozo do5abKa) Ke

Mnowads HenpokekmHbX omBepcmud cocmabnsiem 6,86 M2,
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AutoCAD SHX Text
1 - Изоляция K-Flex ST 19x125; 2 - существующая труба; 3 - полимерный ремонтный состав; 4 - защитный слой Силор-Ультра КМ. 

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Схему расположения отверстий см. л. 25-30; Схему расположения отверстий см. л. 25-30; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 3. Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или  способом при помощи ершовых насадок на электро- или способом при помощи ершовых насадок на электро- или  при помощи ершовых насадок на электро- или при помощи ершовых насадок на электро- или  помощи ершовых насадок на электро- или помощи ершовых насадок на электро- или  ершовых насадок на электро- или ершовых насадок на электро- или  насадок на электро- или насадок на электро- или  на электро- или на электро- или  электро- или электро- или  или или пневмоинструмент с последующим обезжириванием ацетоном с использованием ветоши. 4. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные  КМ до полного насыщения. Закладные КМ до полного насыщения. Закладные  до полного насыщения. Закладные до полного насыщения. Закладные  полного насыщения. Закладные полного насыщения. Закладные  насыщения. Закладные насыщения. Закладные  Закладные Закладные детали, оголившуюся арматуру так же обработать составом Силор-Ультра КМ;  Выполнить устройство изоляция K-Flex ST 19x125. 5. Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Т) , заполнить пустоты, придав поверхности  , заполнить пустоты, придав поверхности , заполнить пустоты, придав поверхности  заполнить пустоты, придав поверхности заполнить пустоты, придав поверхности  пустоты, придав поверхности пустоты, придав поверхности  придав поверхности придав поверхности  поверхности поверхности первоначальную геометрию и монолитность.  6. После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. 7. Пространство между существующей трубой и гильзой заполнить монтажной пеной.Пространство между существующей трубой и гильзой заполнить монтажной пеной.
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Гильза для прохода труб через перекрытие 
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Площадь непрокектных отверстий составляет 6,86 м2.


Yempoucmbo oz2pax0eHud Nodnoss
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X/8 naHenb
X/0 naHenb 3 1 Pocmbepk 2-2
\ MonuypemaHobbil 2epMemuk
\ /\/ o 20 \
2 2 = W [odens-2b03db 6x80
_\_ : _L L = ! 4 um/m2
250 | - " ol
H Qsdenb-26030b 6x60
—\'I 1 waz 250 MM S MpodHacmun HC35
o
= i =
< P < ) _—
Omnub u3 ouuHkobBaHHOU -
Cmany £=0.55 MM KpobBenbHbld camopes 5,5x19/25
2 waz 3000 Mu ! ¢ 3NAM-npoknadkol
(umoyHumb No Mecmy)
MpogHacmun HC35
\ X/B naHenb
Chneuudukauuda Ha ycmpoucmbo czpaxdeHust NodnonbA
. o3 0Bo3Ha4eHue HaumeHcbaHue Kon Macca, | Mpume-
Yka3aHus no npousbodcmby padom : . | ed, ke YaHue
1 BbinonHums ycmpolcmBo ozpaxdeHus us npodunupobaHHozo aucma. KpenneHue npodpunupoBaHH0z20 aucma ecyuiecmbasimes K T 5 =
cywecmbyrowum naHensm Ha BieBens 2603du 6x80 B konudecmbe He MeHee 4wm Ha 1M2. podunupo QHHBIU AUCM U3
2. BbinonHumb ycmpolcmbo KanenbHUKA U3 oyuHkobarHoed cmaau. KanenbHuk 3abecmu B npedbapumensHo ycmpoeHHys wmpady. 1 roCT 24045-2016 ouuHKoBaHHOU cmanu HC3§‘1000X0:7 5979 M2
3. B ozpaxdenuu u3 npodunupobarHezo nucma BuinonHums BenmunsiuuoHHsie npodyxu pa3mepamu 250x400 (h) MM Hanpomub cywecmBywwux MM, 5=498,2 M2+20%, RAL
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AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Выполнить устройство ограждения из профилированного листа. Крепление профилированного листа осуществлять к Выполнить устройство ограждения из профилированного листа. Крепление профилированного листа осуществлять к существующим панелям на дюбель гвозди 6х80 в количестве не менее 4шт на 1м2. 2. Выполнить устройство капельника из оцинкованной стали. Капельник завести в предварительно устроенную штрабу.  Выполнить устройство капельника из оцинкованной стали. Капельник завести в предварительно устроенную штрабу.  3. В ограждении из профилированного листа выполнить вентиляционные продухи размерами 250х400 (h) мм напротив существующих В ограждении из профилированного листа выполнить вентиляционные продухи размерами 250х400 (h) мм напротив существующих отверстий в забирочных плитах (шаг не менее 3000 мм, шаг уточнить по месту). Продухи закрыть металлическими вентиляционными решетками. 4. Профилированный лист доводить до поверхности земли, в местах консольного выхода листа устроить опорные уголки, уголки Профилированный лист доводить до поверхности земли, в местах консольного выхода листа устроить опорные уголки, уголки крепить к сваям при помощи дюбель-гвоздей. 5. Выполнить устройство входа в подвал.Выполнить устройство входа в подвал.
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Устройство ограждения подполья
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*-RAL согласовать с заказчиком.
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Периметр здания составляет 179,1 м.


Yempoucmbo mbepdozo nokpeimus Nodnonbs

1. AcdanbmodemoH - 50 MM

2. llledeHs M-800 - 300 MM (MoAULUHY CAOS UMOYHUMbL NO MECMY U NPUHSMb He MeHee 100 MM)

3. YnnomHeHHbIU 2pyHm ocHobaHUSA

LTI L]

D TGOS O -, S
A A A ol i ) ja@=d

AN

Cneuudukauus Ha ycmpoucmbo mbepdoz0o NOKPbIMUA NOGNONBSA

Macca,

Odo3HayeHue HauMeHoBaHue Kon. ed. Kz

AcdanbmodemoH mun b mapka Il, t=50 |41,85

[lledeHb 10-20 MM, t=300MM (MonwuHy
0CT 8267-93 CN0S YUMOYHUMb NO MeCMY U NPUHSAMb He
MeHee 100 MM)

251,07
836,9

Odvem dopadomku 2pyHma b py4Hyw - 25,11 M3
Cxema ucmpolcmba omMoCMKU OdbeM ynnomHeHus zpysma - 8,37 M3

/\ 1. AcdanbmodemoH - 100 MM
2. WedeHs 10-20 MM - 150 MM
3. YnnomMHEHHbLIU 2pyHm ocHobaHuA

I

Cneuudukauud Ha ycmpoucmba omMocmku

Odo3Ha YeHue HaumeHoBaHue

AcdanbmodemoH mun b mapka I,
rOCT 9128-2013 F=100MM

FOCT 8267-93 [L|edeHb 10-20 MM, =150 MM

YkasaHua no npousbodcmby padom:

1. BoinonHumb ycmpoucmbo mbepdozo nokpeimusa no bced naowadu nodnonbs, nokpsimue BLINOAHUMb C YKAOHAMU K HAPYXHbIM OMMOCKAM
3daHus, npu yknadke nokpeimust npedycMompems ombepcmus dns npoxoda Bodbl 4epes UOKONLHOe oz2paxdeHue.

2. eped Ha4anoM BeinonHeHus padom no ycmpoucmby nokpeimus BeinoaHums BoipabHubaHue MemcHbIX HepoBHocmeu cywecmbywwezo 2pyHma
dnsa odecneyeHus yknoHa He MeHee 1% B coombemcmbuu ¢ nnaHoM ycmpocmba mbepdozo nokpeimus Ha A.16.

3 BbinonHumb ycmpoucmbo nodzomobdku u3 ympamdobaHHo20 wedHs moawuHoU tnos 300 MM MOAWUHY CA0K YMOYHUMB NO MECMY U NPUHSIMb
He MeHee 100 MM. LledeHb mpaMdobambs pyyHbLIMU mpaMdobkamu.

b, Mo 2pyHmy BeinonHums ycmpolcmbo acdanbmodemHHoz20 nokpsiums B 1 cnod. Caod BeinonHams U3 acdpansmodemoHa € moAwuHoU caos 50
MM.

5. B Mecmox NpUMBLIKOHUS NOKPHIMUS K HECYWuM KoHCMpukuusM (cbau, wnanbHele kaemu u m.d.) BunoaHums zanmenu 84 UCKKYeHUs
nonadaHus Bnazu b Mecmax conpsxeHus.

6. BbinonHumb ycmpolcmbo omMocmok U3 acdanbmodemoHa wWupuHol He MeHee 900 MM.

12/2021-1-KP
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Устройство твердого покрытия подполья

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Выполнить устройство твердого покрытия по всей площади подполья, покрытие выполнить с уклонами к наружным отмоскам Выполнить устройство твердого покрытия по всей площади подполья, покрытие выполнить с уклонами к наружным отмоскам здания, при укладке покрытия предусмотреть отверстия для прохода воды через цокольное ограждение. 2. Перед началом выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта Перед началом выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  началом выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта началом выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта выполнения работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта работ по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта по устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта устройству покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта покрытия выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта выполнить выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта выравнивание метсных неровностей существуюшего грунта  метсных неровностей существуюшего грунта метсных неровностей существуюшего грунта  неровностей существуюшего грунта неровностей существуюшего грунта  существуюшего грунта существуюшего грунта  грунта грунта для обеспечения уклона не менее 1% в соответствии с планом устроства твердого покрытия на л.16.  3. Выполнить устройство подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять Выполнить устройство подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  устройство подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять устройство подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять подготовки из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять из утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять утрамбованного щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять щебня толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять толщиной слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять слоя 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять 300 мм толщину слоя уточнить по месту и принять  мм толщину слоя уточнить по месту и принять мм толщину слоя уточнить по месту и принять  толщину слоя уточнить по месту и принять толщину слоя уточнить по месту и принять  слоя уточнить по месту и принять слоя уточнить по месту и принять  уточнить по месту и принять уточнить по месту и принять  по месту и принять по месту и принять  месту и принять месту и принять  и принять и принять  принять принять не менее 100 мм. Щебень трамбовать ручными трамбовками. 4. По грунту выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 По грунту выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  грунту выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 грунту выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 выполнить устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 устройство асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 асфальтобетнного покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 покрыитя в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 в 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 1 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 слой. Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 Слой выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50 выполнять из асфальтобетона с толщиной слоя 50  из асфальтобетона с толщиной слоя 50 из асфальтобетона с толщиной слоя 50  асфальтобетона с толщиной слоя 50 асфальтобетона с толщиной слоя 50  с толщиной слоя 50 с толщиной слоя 50  толщиной слоя 50 толщиной слоя 50  слоя 50 слоя 50  50 50 мм. 5. В местах примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения В местах примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  местах примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения местах примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения примыкания покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения покрытия к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения к несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения несущим конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения конструкциям (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения (сваи, шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения шпальные клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  клети и т.д.) выполнить галтели для искючения клети и т.д.) выполнить галтели для искючения  и т.д.) выполнить галтели для искючения и т.д.) выполнить галтели для искючения  т.д.) выполнить галтели для искючения т.д.) выполнить галтели для искючения  выполнить галтели для искючения выполнить галтели для искючения  галтели для искючения галтели для искючения  для искючения для искючения  искючения искючения попадания влаги в местах сопряжения. 6. Выполнить устройство отмосток из асфальтобетона шириной не менее 900 мм.Выполнить устройство отмосток из асфальтобетона шириной не менее 900 мм.

AutoCAD SHX Text
Схема устройства отмостки
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Объем доработки грунта в ручную - 25,11 м3

AutoCAD SHX Text
Объем уплотнения грунта - 8,37 м3
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Устраиваемое асфальтобетонное покрытие под зданием
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Устраиваемая асфальтобетонная отмостка
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Проектная отметка
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Фактическая отметка

AutoCAD SHX Text
Условные обозначения
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Схема устройства твердого покрытия подполья


YnpoyHeHue nobepxHOCMHO020 €109 DeMOHa

["'udpousonupyruiee NOKPLIMUS

Cunop-Ynempa YTK-M
B 2 cnos (konnepobaHHbID)

[ponumoYHbIL CA0U
Cunop-Ynsmpa KM

0

YkasaHua no npousbodcmby padom:

1 BbinonHUMbL ynpoyHeHue nobepxHocmHozo £nos SemoHa Bcex koHcMpUkuul HYnebozo0 uukna

2. Nlo Hayan npobedeHusi padom BeinonHumb o4ucmky nobepxHocmu MexaHudeckoM cnocodom (t ucnons3obaHuem necko-, BodocmpydHozo
azpezama).

3 BbinonHUMbL Npobepky KUCAOMHO-ULeN0YHO20 danaHca nobepxHocmu demoHa ¢ noMouwbi nakMucobol dymazu, b cnyyae Hanuvus yqacmkob
¢ nokasameneM pH coombemcbywwuM KucnomHod cpedsl, BeinonHUML Heumpanusauuw demoHa 10%-M pacmbopoM kKaycmuyeckod codsbl U CMbIMb
ocmamku Yucmou bodod.

&, BnaxHocmb demoHa neped odpadomkol 8onxHa deimb He donee 20%.

5. [Tpu Ho.nuYuu Ha nobepxHocmu demoHo xupoBbix NAMeH U Macen Heodxodumo odesxupumb ee Ha 2nyduHy do 10 MM 5%-M pacmbopoM
KanbLUHUpodaHHOU codul € nocnedylowel Heumpanusauued 5%-M pacmbopoM CoAsHOU KUCAOMBI U CMbIMb e ocmamku yucmod bodod.

6. Meped BuinonHeHueM peMoHma dedekmHbiX y4acmkob buinonHUMbL o4ucmky nobepxHocmu om Nbinu U omcaoubwezocs GemoHa.

7. Buicywums padoyyw nobepxHocmu npu nomMowu cxamozo bosdyxa uau mennobeHmunsmopa.

8. Mocne nodzomobku nobepxHocmu BeinonHums nponumky nobepxHocmu cocmabam Cunop-Ynempa KM

9. Ha nponumaHHyk nobepxHoCmu HoHeCmU 2udpou30nAUUCHHYW 3aacmuyHyw MemdpaHy Cunop-Ynbmpa YTK-M B 2 cnos, cunop ynempa
YTK-M ucnonb3obamb konepobaHHbil no RAL (coznacobamsb € 3aka34ukom), bmopod cnol NoKpeimus HAHOLUMb NepneHdUKYAspHo nepboMy cnokw.

Cneyudpukayusa Ha ynpo4HeHue nobepxHocmHoz0 cnost demoHa

Macca, | [lpume-

Odo3HayeHue HaumMeHobaHue Kon. ed., Kz YOHUE

HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 7109 ke 0 Z%C;;?MZ

Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 2 cnos) 122218 ke 0,55 k2/M2
Ha 1cnod

Pacxod 0,1

" " PUMix.722, Nacma konep. (RAL-7040 Ke/K2
Mpousboudmens “Mankx n3) 122.22 Cunop-Ynbmp

JTK-M

Mnowads o4ucmku nobepxHocmu demoHa B Mecmax npobedeHust peMoHMHbIX padom cocmabasem 111,07 mM2.

12/2021-1-KP

Kon. yu.



AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Выполнить упрочнение поверхностного слоя бетона всех конструкций нулевого цикла Выполнить упрочнение поверхностного слоя бетона всех конструкций нулевого цикла 2. До начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного До начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного проведения работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного работ выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного выполнить очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного очистку поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного поверхности механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  механическом способом (с использованием песко-, водоструйного механическом способом (с использованием песко-, водоструйного  способом (с использованием песко-, водоструйного способом (с использованием песко-, водоструйного  (с использованием песко-, водоструйного (с использованием песко-, водоструйного  использованием песко-, водоструйного использованием песко-, водоструйного  песко-, водоструйного песко-, водоструйного  водоструйного водоструйного агрегата). 3. Выполнить проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков Выполнить проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  лакмусовой бумаги, в случае наличия участков лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  бумаги, в случае наличия участков бумаги, в случае наличия участков  в случае наличия участков в случае наличия участков  случае наличия участков случае наличия участков  наличия участков наличия участков  участков участков с показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  10%-м раствором каустической соды и смыть 10%-м раствором каустической соды и смыть  раствором каустической соды и смыть раствором каустической соды и смыть  каустической соды и смыть каустической соды и смыть  соды и смыть соды и смыть  и смыть и смыть  смыть смыть остатки чистой водой. 4. Влажность бетона перед обработкой должна быть не более 20%. Влажность бетона перед обработкой должна быть не более 20%. 5. При наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором При наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  на глубину до 10 мм 5%-м раствором на глубину до 10 мм 5%-м раствором  глубину до 10 мм 5%-м раствором глубину до 10 мм 5%-м раствором  до 10 мм 5%-м раствором до 10 мм 5%-м раствором  10 мм 5%-м раствором 10 мм 5%-м раствором  мм 5%-м раствором мм 5%-м раствором  5%-м раствором 5%-м раствором  раствором раствором кальцинированной соды с последующей нейтрализацией 5%-м раствором соляной кислоты и смыть ее остатки чистой водой. 6. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 7. Высушить рабочую поверхности при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора. Высушить рабочую поверхности при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора. 8. После подготовки поверхности выполнить пропитку поверхности составам Силор-Ультра КМ После подготовки поверхности выполнить пропитку поверхности составам Силор-Ультра КМ 9. На пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра На пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра мембрану Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра Силор-Ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  УТК-М в 2 слоя, силор ультра УТК-М в 2 слоя, силор ультра  в 2 слоя, силор ультра в 2 слоя, силор ультра  2 слоя, силор ультра 2 слоя, силор ультра  слоя, силор ультра слоя, силор ультра  силор ультра силор ультра  ультра ультра УТК-М использовать колерованный по RAL (согласовать с заказчиком), второй слой покрытия наносить перпендикулярно первому слою.

AutoCAD SHX Text
Упрочнение поверхностного слоя бетона

AutoCAD SHX Text
Площадь очистки поверхности бетона в местах проведения ремонтных работ составляет 1111,07 м2.
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BbinonHumb ycmpolcmbo 1 mepmMoMempuyeckold ckbaxuHel. PacnonoxeHue ckbaxuH cMompu n. 29.

Tpydy 948 MM cmbikobamb no nuHe cbapkou. Kamem cbapHozo wba 3 Mm.

Mamepuan pyyHou dyzobol cbapku - 3nekmpadsl 350 no OCT 9467-75*

Mocne BbinonHeHus cbapo4Hbix padom Bce Memannuyeckue demau U 31eMeHMbl 6HUCMUMb OM OKAAUHbI, PXABYUHbI, XUPOBbIX U

acAsHLIX NSMeH, a makxe om dpyzux budob 3a2psa3HeHud.

Mocne ouucmku Bce Memannuyeckue demanu U 3neMeHMbl OKPACUMB.
3a30pbl Mexdy odcadHou mpydol u ckbaxuHou, a makxe odbancbky Beinoaums ueMeHmMHo-necyaHbM pacmbopom M100.

MHXeHepHO-2e0102U4eCckul MOHUMOPUH2 Npu 8abHelweUu 3kCNAyamayuu;

1. MHXeHepHO 2e0n102U4eCcKUl MOHUMOPUH2 Bkayaem HadAwOdeHUe 30 meMnepamypamu 2pyHmod
ocHobaHus.

2. MoHumopuHz pa3padomaH b coombemcmbuu ¢ mpedobanusmu CM 25.13330.2012 “OcHobaHus u
dyHdamMeHmsl Ha BevyHoMep3abiX 2pyHmMax” u npedHa3Ha4eH odecneyums ycmouyubocms u donzobevHocmb
dyHdamMeHmob.

3. N3mepeHus memnepamyp 2pyHmob npobodamcsa b Memannuyeckol mepMoMempuyeckod mpyudke ¢
3aKPbIMbIM HUXHUM KOHU,0M, ycmaHobneHHol & npedbapumensHo npodyperHyl ckbaxuHy. Bepx
mepMoMempuyeckod mpydku Buibodumcs Ha 750 MM Beiwe nnaHupoBoyvHou nobepxHocmu u 3akpbibaemcs
Kpblwkou. 1ns 3awumsl om nobpexBdeHud mepMoMempuyeckasn ckbaxuna odopydyemcs ozpaxdeHuem u3
Memannudeckol mpyudsl U 3akpbibaemcs kpbikou. 3ampydHoe npocmpaHcmbo 3anonHsemcs
UueMeHmMHo-NecyaHbM pacmbopoM. KoHCcmpyukuus mepMoMempuyeckou ckBaxuHbl npedcmabneHa Ha GaHHOM
nucme.

b, N3mepeHus memnepamyp npobodsamcs 6 coombemcmbuu ¢ [OCT 25358-2012 “I'pyHmsl. Memodsl nonebozo
onpedeneHust memnepamypsl”. ToyHocmb usMepeHud -0,1C°.

5. Bo Bpems 3kcnayamauuu cnedyem npousbodumb KOHMPO/b 30 COXPAHHOCMbI MEPMOMEMPUYECKUX
CKBAXUH.

Cneuudukauus Ha ycmpoucmbo ckbaxuH

Mos. 0303Ha4eHUe HauMeHoBaHue Kon. ESSCKGZ' n'-|pau|-P|4uee_
1 I O Tpyda 483, L=12750 mm 1| os27 1627 kerum
2 R Thuda 159x3,5, L=12040 MM 1| 1158 [ T8
3 R TpyBa 70x3,5, L="144 MM 1| 079 0,79 ke/um
“ (34831007 57112 2005 |luem TOXTO v 2 | 012 |0,06kz/um
> (31831007 27912 2005 |luem 159159 2 | 118 059 ke/um
6 [OCT 28013-98 LleMeHmHo-nec4aHbiU pacmbop M100 0.36 v
7 roCT 5631-79 Nlak BT-577 15.59 M2
12/2021-1-KP =
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Конструкция термометрических скважин

AutoCAD SHX Text
Инженерно-геологический мониторинг при дальнейшей эксплуатации:  :  1. Инженерно геологический мониторинг включает наблюдение за температурами грунтов Инженерно геологический мониторинг включает наблюдение за температурами грунтов основания. 2. Мониторинг разработан в соответствии с требованиями СП 25.13330.2012 "Основания и Мониторинг разработан в соответствии с требованиями СП 25.13330.2012 "Основания и фундаменты на вечномерзлых грунтах" и предназначен обеспечить устойчивость и долговечность фундаментов. 3. Измерения температур грунтов проводятся в металлической термометрической трубке с Измерения температур грунтов проводятся в металлической термометрической трубке с закрытым нижним концом, установленной в предварительно пробуренную скважину. Верх термометрической трубки выводится на 750 мм выше планировочной поверхности и закрывается крышкой. Для защиты от повреждений термометрическая скважина оборудуется ограждением из металлической трубы и закрывается крышкой. Затрубное пространство заполняется цементно-песчаным раствором. Конструкция термометрической скважины представлена на данном листе. 4. Измерения температур проводятся в соответствии с ГОСТ 25358-2012 "Грунты. Методы полевого Измерения температур проводятся в соответствии с ГОСТ 25358-2012 "Грунты. Методы полевого определения температуры". Точность измерений -0,1 С°.5. Во время эксплуатации следует производить контроль за сохранностью термометрических Во время эксплуатации следует производить контроль за сохранностью термометрических скважин.
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n
YnpoyHeHue HOEJEDXHOCIT]HOZNI/

cnost 8emoHa nodbe3dHbIX Nnowadok

YnpoyHeHuUe nobepxHocmHo20 C/105 DemoHa
Nodbe3dHbIX NAouW a0oK

ToHKOC/I0UHOE NOKPbIMUE

Cunop-Ynbmpa YTK-M
B 4 cnos (konnepobaHHbIG)

[lponumoYHbIU ciol /
Cunop-Ynbmpa KM

Yka3aHua no npousbodcmbu padom :

1 BbinonHumb ynpoyHeHue u BuipabHubaHue nobepxHocmHozo cnosi demoHa nodbe3dHbix NAow,adok.

2. Qlo Hayan npobedeHus padom BeinoAHUML o4ucmKy nobepxHocmu MexaHu4eckuM cnocodoM (c ucnonb3obaHueM necko-, BodocmpydHozo
azpezama).

3 BbinonHUmMbL Npobepky KUCNOMHO-Weno4YHoz0 danaHca nobepxHocmu demoHa ¢ noMoulbi nakMycobol dymazu, B cayyae Hanuvus yqacmkob
€ nokasamenem pH coombemcBbyrwwuM kucnomHod cpedsl, BeinonHUmbL Helmpanusayuw demoHa 10%-M pacmbopoM kaycmuyeckod codsl U CMbIMb
ocmamku Yucmod bodod.

b, BnaxHocmb SemoHa neped odpadomkou donxHa deimb He donee 20%.

5. Mpu Hanu4uu Ha nobepxHocmu demoHa xupoBbix NAmeH u Macen HeodxoduMo ode3xupumb ee Ha 2ayduHy do 10 MM 5%-M pacmbopom
K@ AbUuHUpobaHHoU cogdbl ¢ Nocnedyowed Helmpanusauued 5%-m pacmbopoM ConaHOU KUCAOMBI U CMbIMb €8 ocmamku Yucmou Bodod.

6. MMeped BuinonHeHUeM peMoHma dedpekmHbix y4acmkod BeinoaHUML o4uTmKY nobepxHocmu om NbiAU U omcnoubwezocs SemoHa.

7. Buicywums pado4yyi nobepxHocmu npu noMowu txamozo Bo3dyxa unu mennobenmunsimopa.

8. Mocne nodzomobku nobepxHocmu BeinonHUML Nponumky nobepxHocmu cocmabam Cunop-Ynempa KM

9. Ha nponumaHHyw nobepxHocmu HaHecmu 2udpou3onAUUOHHYK 3nacmuyHyl MemdpaHy Cunop-Ynempa YTK-M B 4 cnos, Cunop-Ynbmpa KM
ucnonb3obame kKonepobaHHLG no RAL (coznacobambs € 3aka3qukoM), Kaxoul nocnedywwuld cnol NOKPeIMUS HAHOCUMbL NEpNeHdUKYNsipHO
npeduidywemy cnow.

Cheuugpukayusd Ha ynpoyHeHue nobepxHoCMHoO20 C/nos demoHa nona Nodbve3dob

Macca, Mpume-

Mos. Odo3Ha YeHue HaumeHobBaHue Kon. ed. K2 YOHUE

394 Pacxod

HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynempa KM K2 064 k2/M2

Pacxod
HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa YTK-M (Ha & cnost) 135.43 0,55 ka2/mM2
Ha 1 cnod

Pacxod 0,1

Mpousboudmens “Manx” ﬁg;«x.m, Macma konep. (RAL-7040 1354 Cunﬁl{};ﬁlbmp

JTK-M

Mnowads oyucmku nobepxHocmu demona b Mecmax npobedeHus peMoHMHbLIX padom cocmabasiem 61,56 M2.

12/2021-1-KP
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Упрочнение поверхностного слоя бетона подъездных площадок

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Выполнить упрочнение и выравнивание поверхностного слоя бетона подъездных площадок. Выполнить упрочнение и выравнивание поверхностного слоя бетона подъездных площадок. 2. До начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного До начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного начал проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного проведения работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного работ выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного выполнить очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного очистку поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного поверхности механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  механическим способом (с использованием песко-, водоструйного механическим способом (с использованием песко-, водоструйного  способом (с использованием песко-, водоструйного способом (с использованием песко-, водоструйного  (с использованием песко-, водоструйного (с использованием песко-, водоструйного  использованием песко-, водоструйного использованием песко-, водоструйного  песко-, водоструйного песко-, водоструйного  водоструйного водоструйного агрегата). 3. Выполнить проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков Выполнить проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков проверку кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков кислотно-щелочного баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков баланса поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков поверхности бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков бетона с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков с помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков помощью лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  лакмусовой бумаги, в случае наличия участков лакмусовой бумаги, в случае наличия участков  бумаги, в случае наличия участков бумаги, в случае наличия участков  в случае наличия участков в случае наличия участков  случае наличия участков случае наличия участков  наличия участков наличия участков  участков участков с показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть показателем рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть рН соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть соответсвующим кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть кислотной среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть среды, выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть выполнить нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть нейтрализацию бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть бетона 10%-м раствором каустической соды и смыть  10%-м раствором каустической соды и смыть 10%-м раствором каустической соды и смыть  раствором каустической соды и смыть раствором каустической соды и смыть  каустической соды и смыть каустической соды и смыть  соды и смыть соды и смыть  и смыть и смыть  смыть смыть остатки чистой водой. 4. Влажность бетона перед обработкой должна быть не более 20%. Влажность бетона перед обработкой должна быть не более 20%. 5. При наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором При наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором наличии на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором на поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором поверхности бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором бетона жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором жировых пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором пятен и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором и масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором масел необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором необходимо обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором обезжирить ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором ее на глубину до 10 мм 5%-м раствором  на глубину до 10 мм 5%-м раствором на глубину до 10 мм 5%-м раствором  глубину до 10 мм 5%-м раствором глубину до 10 мм 5%-м раствором  до 10 мм 5%-м раствором до 10 мм 5%-м раствором  10 мм 5%-м раствором 10 мм 5%-м раствором  мм 5%-м раствором мм 5%-м раствором  5%-м раствором 5%-м раствором  раствором раствором кальцинированной соды с последующей нейтрализацией 5%-м раствором соляной кислоты и смыть ее остатки чистой водой. 6. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 7. Высушить рабочую поверхности при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора. Высушить рабочую поверхности при помощи сжатого воздуха или тепловентилятора. 8. После подготовки поверхности выполнить пропитку поверхности составам Силор-Ультра КМ После подготовки поверхности выполнить пропитку поверхности составам Силор-Ультра КМ 9. На пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ На пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ пропитанную поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ поверхности нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ нанести гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ гидроизоляционную эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ эластичную мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ мембрану Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ Силор-Ультра УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ УТК-М в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  в 4 слоя, Силор-Ультра КМ в 4 слоя, Силор-Ультра КМ  4 слоя, Силор-Ультра КМ 4 слоя, Силор-Ультра КМ  слоя, Силор-Ультра КМ слоя, Силор-Ультра КМ  Силор-Ультра КМ Силор-Ультра КМ  КМ КМ использовать колерованный по RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  колерованный по RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно колерованный по RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  по RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно по RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно RAL (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно (согласовать с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно с заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно заказчиком), каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно каждый последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  последующий слой покрытия наносить перпендикулярно последующий слой покрытия наносить перпендикулярно  слой покрытия наносить перпендикулярно слой покрытия наносить перпендикулярно  покрытия наносить перпендикулярно покрытия наносить перпендикулярно  наносить перпендикулярно наносить перпендикулярно  перпендикулярно перпендикулярно предыдущему слою.
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План подъезда здания

AutoCAD SHX Text
Площадь очистки поверхности бетона в местах проведения ремонтных работ составляет 61,56 м2.
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1 - nenuMepHbil peMOHMHLIU cocmab;

2 - a02e3uoHHbIl Kned Cuncp-Ynempa T ;

3 - ynpoyHswuaa nponumka Cunop-Ynsmpa KM ;

4 — puHUwHoe nokpeimue 3 cnost Cunop-Ynbmpa YTK-M.

Mnowads o4ucmku nobepxHocmu demoHa B Mecmax npobedeHusi peMoHmMHbIX padom cocmabnsem 40,64 M2,

1
2.
3
n
i

Yka3aHua no npousbodcmby padom :

BoccmaHoBneHue 2eoMempuu demoHa BuinoaHums 8ns nuuedol nobepxHocmu nodbe3dHod NAUMG;
MNeped BuinonHeHueM peMoHma degekmHbIX yyacmkob BeinonHumbL o4yucmky nobepxHocmu om neinu U omcaoubwezocs SemoHa.
Ozonubwytecs apMamypy cyucmumb om Npodykmod KOppo3uU MexaHUYeckuM cnocodoM Npu NoMowu epwobbix Hacadok Ha 31eKmpo- uau

HebMouHcmpyMeHm ¢ nocnedywuluM ode3xupubaHueM auemoHoM ¢ ucnons3obaHuem Bemowu.

MobepxHocmb Mecm, nodnexawux BoccmaHobneHuw, nponumams cocmabom Cunop-Ynempa KM do NonHO20 HackiuleHUs. 3aknadHbe

demanu, szonubwytecs apMamypy mak xe odpadomams cocmabom Cunop-Ynsmpa KM;

5.
6.

HaHecmu adze3uoHHbIl cocmal Cunop-Yabmpa T MOHKUM CNCEM;
Ha¢gopMobamb nonuMepHsId peMoHmHLIG cocmab (LINP mapku M300 u Cunop-Ynbmpa T) , 3anoAHumbs nycmomel, Nnpudad nobepxHocmu

nepboHaYanLHYl 2eGMeMpuU U MOHGAUMHOCMbL NobepxHocmu.
Mocne 3anenHeHust nycmom, BeINOAHUML GUHUWHOE NOKPLIMUe peMoHmupyeMoz20 yyacmka Cunop-Ynempa YTK-M. [1ns KoHMponsi cnnowHocmu
ycmpaubaemozo nokpeimust B pacmbop dedabumb konepoboyryiw nacmy PUMix.722 (RAL-7040 N3).

Vs wN

0ds3amensHble ycnobus npu BuinoaHeHuu padom :

MpuzcmobneHue Mamepuanch ocyuecmbaams B yucmod, cyxol noauamuneHobold unu Memannu4eckol eMKoCmu;

DLns npoMbiBku kucmed, BanukoB, kpackepacnsinumens ucnons3obams pacmbopumens (3munauemam, monyon, auemeH);

3anpewaemcs ucnonb3oBames dns MeMbS PUK 3MUAAUEmAam u meayon;

Padomel npousbodums b cneuodexde: xaname unu koMduHe3oHe, pesuHoBou odubu, pe3uHobeix nepyamkax;

Padombl & 3akpbimbiXx NoMeweHusix, eMkocmsx, pesepbyapax u m. n. BeingnHSMb Monbko npu ycmpolcmbBe npumoyHO-BeIMAXHOG

benmunauuu u padoyeM ocbeweHuu HanpsxeHuem 12 B, BuinonHeHHoM Bo B3pbibodesonacHoM ucnonHeHuu, @ makxe §ONOAHUMENLHO UMEMb
30WUMHLIE 04KU € NPO3PAYHEIMU CMeKAaMU, pecnupamop unu npomubozas;

6. Mpu padome ¢ “akmubamopoM” cneduem nposiBasmb 0COBUW OCMOPGXHOCMb U HeukoCHUMenbHo BeinonHsmbs mpedobaHusi mexHuku
desonacHocmu.

1. CpoK XpaHeHUst NOAUMepHbIX KoMNo3uuwud AuHuu Cunop-Ynebmpa - 12 Mecsiued co dHa uszomoebneHus.

8. Ycnobus xpaHeHUs nonuMepHbIX KoMno3uuul auHuu Cunop-Ynbmpa - 6 2epMemuyHoU eMKocmu npu meMnepamupe om - 25° do + 25°C B

MeCmax, 3auwulleHHbIX om nonadaHusi NPSIMbIX CONHEYHBIX AuYed u Baazu.

Cheuudukauus Ha oMoHonu4ubaHue nuuyebou nobepxHocmu nodbe3dHbIX NAUM

Macca, Mpume-
Mos. Odo3HaYeHue HaumeHoBaHue Kon. ed., Kz YOHUE
Pacxod
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 26.01 K2 0,64 k2/M2
- - Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (adze30HHbIT Kned) 14.22 K2 0,35 k2/M2
3 OCT 28013-98 LIMP M300 122 M3
Pacxod 15%
IA HTL, P.A. Becenobckozo gggggngbmpa'T(nnucmu¢uuupgmuaﬂ 70.22 K2 om cyxou
cmecu NP
Pacxod
5 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 67.05 K2 0,55 k2/M2
Ha 1cnod
. Pacxod 0,1
6 Mpousboudmens “Manlx” Eg;mx.m, Macma konep. (RAL-7040 6.7 K2 Cunﬁﬁﬁzbmp
YTK-M
12/2021-1-KP =
Wam|Nucm| N dokym. Modn. |fdama 20

Popmam A3
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Лицевая поверхность подъездной плиты
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1 - полимерный ремонтный состав; 2 - адгезионный клей Силор-Ультра Т ; 3 - упрочняющая пропитка Силор-Ультра КМ ; 4 - финишное покрытие 3 слоя Силор-Ультра УТК-М. 

AutoCAD SHX Text
Указания  по  производству  работ :  1. Восстановление геометрии бетона выполнить для лицевой поверхности подъездной плиты; Восстановление геометрии бетона выполнить для лицевой поверхности подъездной плиты; 2. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. Перед выполнением ремонта дефектных участков выполнить очистку поверхности от пыли и отслоившегося бетона. 3. Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или Оголившуюся арматуру очистить от продуктов коррозии механическим способом при помощи ершовых насадок на электро- или пневмоинструмент с последующим обезжириванием ацетоном с использованием ветоши. 4. Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные Поверхность мест, подлежащих восстановлению, пропитать составом Силор-Ультра КМ до полного насыщения. Закладные детали, оголившуюся арматуру так же обработать составом Силор-Ультра КМ;  5. Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; Нанести адгезионный состав Силор-Ультра Т тонким слоем; 6. Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности Наформовать полимерный ремонтный состав (ЦПР марки М300 и Силор-Ультра Т) , заполнить пустоты, придав поверхности первоначальную геометрию и монолитность поверхности.  После заполнения пустот, выполнить финишное покрытие ремонтируемого участка Силор-Ультра УТК-М. Для контроля сплошности устраиваемого покрытия в раствор добавить колеровочную пасту PUMix.722 (RAL-7040 ПЭ).

AutoCAD SHX Text
Обязательные условия при выполнении работ :  1. Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  Приготовление материалов осуществлять в чистой, сухой полиэтиленовой или металлической емкости;  2. Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  Для промывки кистей, валиков, краскораспылителя использовать растворитель (этилацетат, толуол, ацетон);  3. Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  Запрещается использовать для мытья рук этилацетат и толуол;  4. Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  Работы производить в спецодежде: халате или комбинезоне, резиновой обуви, резиновых перчатках;  5. Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной Работы в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной в закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной закрытых помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной помещениях, емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной емкостях, резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной резервуарах и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной и т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной т. п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной п. выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  выполнять только при устройстве приточно-вытяжной выполнять только при устройстве приточно-вытяжной  только при устройстве приточно-вытяжной только при устройстве приточно-вытяжной  при устройстве приточно-вытяжной при устройстве приточно-вытяжной  устройстве приточно-вытяжной устройстве приточно-вытяжной  приточно-вытяжной приточно-вытяжной вентиляции и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь и рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь рабочем освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь освещении напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь напряжением 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь 12 В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь В, выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь выполненном во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь во взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь взрывобезопасном исполнении, а также дополнительно иметь  исполнении, а также дополнительно иметь исполнении, а также дополнительно иметь  а также дополнительно иметь а также дополнительно иметь  также дополнительно иметь также дополнительно иметь  дополнительно иметь дополнительно иметь  иметь иметь защитные очки с прозрачными стеклами, респиратор или противогаз;  6. При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники При работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники работе с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники с “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники “активатором” следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники следует проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники проявлять особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники особую осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  осторожность и неукоснительно выполнять требования техники осторожность и неукоснительно выполнять требования техники  и неукоснительно выполнять требования техники и неукоснительно выполнять требования техники  неукоснительно выполнять требования техники неукоснительно выполнять требования техники  выполнять требования техники выполнять требования техники  требования техники требования техники  техники техники безопасности.  7. Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  Срок хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра   - 12 месяцев со дня изготовления.  8. Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Условия хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в хранения полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в полимерных композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в композиций линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в линии Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в Силор-Ультра - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в - в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в герметичной емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  емкости при температуре от - 25° до + 25°С в емкости при температуре от - 25° до + 25°С в  при температуре от - 25° до + 25°С в при температуре от - 25° до + 25°С в  температуре от - 25° до + 25°С в температуре от - 25° до + 25°С в  от - 25° до + 25°С в от - 25° до + 25°С в  - 25° до + 25°С в - 25° до + 25°С в  25° до + 25°С в 25° до + 25°С в  до + 25°С в до + 25°С в  + 25°С в + 25°С в  25°С в 25°С в  в в местах, защищенных от попадания прямых солнечных лучей и влаги. 
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YenobHble 0003HAYEHUSA HO CXEME PEMOHMA L OKO/AbHLIX NAUM

BedoMocmb K CxemMe PeEMOHMA UOKOAbHbBIX NAUM

N Mapamempbl Memoduka
n/n Tun u cnucaHue depekma U 3HQYeHUS CMPAHEHUS MpuMevaHue
1 2 3 b 5
BeinonHumb
1 | Boiconsl Ha nobepxHocmu demoHa Y5=38.24 M? 04UCMKY
nobepxHocmu
_ 3 BoccmaHobneHue
2 | Necmpykuus demoHa YV=10,4TmM 2e0MeMmpuU BemoHa CM. nucm 8
BoccmaHobneHue
3 | Hedocmamo4Haa MOAWUHG 3AUWUMHO20 CNOA ¥5=19.97 M2 30U UMHO20 CN04H (M. nucm M
demoHa
4 | TpewuHa, wupuHou packpsimus do 0,3 MM Y1=409,25 M PeMoHM MpeuwuH CM. nucm 10
5 | TpewuHa, wupuHoU packpsimua chsiwe 0,3 MM YL=4,38 M PeMoHM MpewuH CM. nucm 10
lunb3a dnd
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2, (Y), t=X MM S 3 2
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3 - BoccmaHobumb 3awumHbIU CAou BemoHa;
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S=Z M’
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2 - Восстановление поверхности с деструкцией бетона и оголением рабочей арматуры Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; t - глубина деструкции, мм S - площадь участка, м .2.
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3 - Восстановить защитный слой бетона; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; S - площадь участка, м .2.
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1 - Очистить поверхность от выссолов; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; S - площадь участка, м .2.
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4 - Выполнить ремонт трещин (ширина раскрытия до 0,3 мм); Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; X - ширина раскрытия трещины, мм Z - длина трещины, м.

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
5 - Обрамить пробитые отверстия; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; S - площадь участка, м .2.
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6 - Восстановить участки с оголенной рабочей арматурой; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; S - площадь участка, м .2.
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T T T T T 1 L 1 | 1' (1)’ I | ]
T T I I I r V=0,0301 M
Il Il 1 Il Il
FT FT BR 1, (1), T BR
V=0,0327 M N 1,0
10 V=0,0336 M
/V=0,0172 E+
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YenobHble 0003HAYEHUA HO CxeMe peMoHma pocmbepkob Bedomocme K cxeMe peMoHma pocmBepkob

N n K n
" | YcnobHoe 0B03HAYeHUE OnucaHue o Tun u onucaxue degexma L D003 MpumevaHue
) 3 1 2 3 4 5
Nlecmpukuus 8emoHa, tkon, o2cneHue padoyed _ Oz2paHuUYeHHo-
- L apMamypsl LV=3,35m3 padomoecnocodHoe Cr. nucm 8
| 1- BoccmaHobneHue nobepxHocmu ¢ decmpykuyued 0eMOHA, CKOAAMU,
+ # 020NeHUeM padoyel apMamypsl; 2 | Manbld 3auumkbd cnod £5=94,36 M2 Dggg%gg;gﬁgggoe M. nuem 11
' 1 (Yf Y - nopadkobeiu Homep B BedoMocmu K CxeMe peMoHMa,; .
. . 3 - _ 2PAHUYEHHO-
V7w / - 00beM nobpexdeHus, M. 3 | TpewuHsl, WupuHoU packpsimus do 0,3 MM IL=4,20 M paBomacnocoBHoe (™. nucm 10
4| TpewuHsl, WupuHol packpeimus choiwe 0,3 MM LL=0,62M Dgég%gg:g?ﬁg%e (M. nucm 10
W 2 - BoccmaHobBneHue 3aW,umHo20 CNos OemoHa; 5
| . Y - nopsidkobil HoMep B bgaomocmu K CXeMe PeMOHMA; 5 | PakoBuHsl U kabepHs IV=0.295m3 | oo enotodnoe | CAucm 9
2, (Y), / - 00beM nobpexdeHus, M.
2 6 | Necmpykuus kupnuyHou knadku do 50 MM £5=34,65 M2 Boccmarobnerue (M. nucm 12
S=Z ™M ' Kupnu4HoU Knadku ’
= BbinonHUmb
3 - Y4acmku ¢ peMOHMUPYEMBIMU MPEWUHAMU, WUPUHOU PACKPLIMUA 00 7 | Buiconsl Ha NoBepxXHOCMU BemoHa ZS=‘;422,228 04UCMKY
. nobepxHatmu
0,3 MM b

-
>\
N

. . Y - nopadkobuiu Homep B Bedomocmu depexkmob;
3.(Y), t=X mm X - WUPUHAO paCKpbiMuUs Mpeu,uHsl, MM
=7 M / - 0AUHO MPeuLuHbl, M.

4 - Y4acmKu C peMOHMUPYEMbIMU MPeWUHAMU, WUPUHOU pacKpeimug
cBuiwe 0,3 MM;
Y - nopsdkobuil HoMep B BedomMocmu dedpekmob;

\ &, (Y), t=X mm X — WUpUHA packpbimust MpeuLuHsl, MM

/ - 0AUHO MPeuLuHbl, M.

_«Q_
L

7

L=ZM
\ _ | 5 - BoccmaHobneHue nobepxHocmu BemoHa ¢ pakobuHaMu u
<%/. \/ % kabepHamu;
' ' Y - nopadkobeiu Homep B Bedomocmu depexkmaob;
5, (Y), B 3
/ - 00beM nobpexdeHus, M.
V=ZM
C /A; 6 - BbinonHUMb peMoHM y4yacmkol Kupnu4Hou Knadku € decmpyku.eu;
Y - nopAacdkobel HoMep B BedoMocmu K CXxeMe peMOHMA,;
! 2
6, (\), S - naow,adb y4acmka, M-
S=Z ™’
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1 - Восстановление поверхности с деструкцией бетона, сколами, оголением рабочей арматуры; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; Z - объем повреждения, м .3.
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2 - Восстановление защитного слоя бетона; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; Z - объем повреждения, м .3.
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5 - Восстановление поверхности бетона с раковинами и кавернами; Y - порядковый номер в ведомости дефектов; Z - объем повреждения, м .3.

AutoCAD SHX Text
4 - Участки с ремонтируемыми трещинами, шириной раскрытия свыше 0,3 мм; Y - порядковый номер в ведомости дефектов; X - ширина раскрытия трещины, мм Z - длина трещины, м.
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6 - Выполнить ремонт участков кирпичной кладки с деструкцей; Y - порядковый номер в ведомости к схеме ремонта; S - площадь участка, м .2.


BedomMocmb GeMOHMAXHbIX padom

Odo3HayeHue

HaumeHobaHue

0zpaxdeHus nodnonbs

NleMoHmax npodunupobaHHoz0 nucma

lleMoHma x Kupnu4HoU Knadku
nodvesda, t=50 MM

Cneuudukauuw Ha pemoHm cbau

Odo3HayeHue

HaumMeHobaHue

m ckonob SemoHa - 0,1302 M3

HTL, P.A. Becenobckozo

Mponumka Cunop-Ynbmpa KM

Pacxod
0,64 ke/M2

HTL P.A. Becenobckozo

Cunop-Ynbmpa T (adze30HHbIU Kned)

Pacxod
0,35 ke/M2

HTL, P.A. Becenobckozo

3auWumHbll c1ol apMamuypsl
Cunop-Ynbmpa KM

Pacxod
0,64 ke/M2

roCT 28013-98

LinP M300

HTL, P.A. Becenobckozo

dodabka)

Cunop-Ynempa T (naacmuuuupyruLas

Pacxod 15% om
cyxod cMecu LUNP

HTL P.A. Becenobckozo

Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos)

Pacxod 0,55
Ke/M2 Ha 1cnod

Mpousboudmens “Manlx”

PU;"Iix.722, Nacma konep. (RAL-7040
M3

Pacxod 0,1kz/ke
Cunop-Ynemp
YTK-M
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Cneyudukauuw Ha peMoHm pocmbepkod (Ha4ano)

Cneyudukayuw Ha peMoHm pocmbepkod (okoH4aHuUe)

Macca, | [lpume-
Mos. Odo3Ha4eHue HaumeHobaHue Kon. ed. Kz YOHUE
PeMonm mpewun do 0,3 MM cocmabnsiem 4,2 M, cbeiwe 0,3 MM cocmabBasem 0,62 M.
Pacxod
1 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa KM 0.03 K2 0,64 Kz2/M2
2 0CT 28013-98 LINP M300 0.0002] ™
Pacxod 15%
3 HTL P.A. Becenobckozo ggggggybmpu T (nnacmuguuupyiwas 0.0M K2 guc;gﬂrclgecgm
Mponumka nobepxHocmu Cuncp-Ynempa Pacxod
IA HTL P.A. Becenobckozo KM, wupura 200 MM 0.62 Ke 0,64 Kz2/M2
Pacxod 0,8
5 HTL, P.A. Becenobckozo Cnpum+ (3 cnos) 00744 ke K2/M2 Ha 1
cnou
6 GCT 19170-2001 CmeknomkaHse, wupuHa 50 MM 0.7 mM.n.  |Pacxod 1,05
PeMoHm y4qacmkob decmpykuuu SemoHa, ckonoB, szoneHud padoyed apMamypsl - 3,35 M3
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 42.88 K2 Pacxod
o ' 0,64 ke/M2
_ _ Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (a82e30HHLIT kned) 23.45 K2 035 k2/M2
3auwumHbIU 10U apMamypsl Pacxod
3 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa KM 0.32 Ke 0,64 Kz2/M2
A 0CT 28013-98 LINP M300 3.35 M3
Cunop-Ynempa T (nnacmuduuupyWas Pacxod 15% om
5 HTL, P.A. Becenobckozo d03abKa) 192.96] ke EUXOdl_chr;lecu
Pacxod 0,55
6 HTL, P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 110.55] «e K2/M2 Ha 1
c/ou
i _ Pacxed 0,1Kz/
7 Mpousboudmens “Nankix” ﬁg;m.m, Nacma konep. (RAL-7040 106 < %ﬁ)l(lél;l_—‘{n:ripl(z
BoccmaHoBneHue 3awumHozo cnos 8emoHa - 94,36M2
Pacxod
1 HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynsmpa KM 60.39 K2 0,64 K2/M2
_ - Pacxod
2 HTL, P.A. Becenobickozo Cunop-Ynempa T (a8ze30HHLIU kned) 33.03 K2 0,35 k2 /M2
3 0CT 28013-98 LINP M300 142 M3
Cunop-Ynbmpa T (nnacmuduuupyowas Pacxod 15% om
4 HTL P.A. Becenobckozo d03abKa) 8153 Ke cuxodl_chr;lecu
Pacxod 0,55
5 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 155.69] ke k2/M2 Ha 1
c/ou
i _ Pacxed 0,1Kz/
6 Mpousboudmens “Mankix” ﬁg;m.m, Nacma konep. (RAL-T040 1557 < %ﬁ)l(lgl;l_—%n:;pm
PeMoHM pakobuH u kabepH Ha nobepxHocmu Semowa - 0,295 M3
Pacxod
1 HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynempa KM 18.88 K2 0,64 k2/M2
_ - Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (adze3oHHbIT KNed) 10325] ke 0,35 ka/M2
3 r0CT 28013-98 LINP M300 0.295 M3
Cunop-Ynbmpa T (nnacmuduuupyowas Pacxod 15% om
A HTL, P.A. Becenobckozo dodabKa) 16.99 K2 cuxodl_chr;lecu
Pacxod 0,55
5 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 48675 ke ke/M2 Ha 1
c/ou
i _ Pacxed 0,1Kz/

Macca, | [lpume-
Mos. OBo3Ha4eHue HaumeHcbaHue Kon. ed., K2 YOHUE
PeMoHm Kupnu4Hol knadku - 34,65 M2
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 3119 K2 Pu%tﬁgﬂ
- - Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa T (a82e30HHLIG Kned) 12.13 K2 0,35 k2/M2
3 rOCT 28013-98 LINP M300 052 M3
Pacxod 15%
b HTL, P.A. Becenobckozo ggggggslfbmpu T (nnacmuguuupyeuas 29.94] ke guc;c?drclgecgm
Pacxed 0,55
5 HTU P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 5717] ke K2/M2 Ha. 1
cnou
i _ Pacxod 0,1kz/
6 Mpousboudmens “Maalx” ﬁg;mx.m, Macma konep. (RAL-7040 5.72 K2 %EEE%—H_A:;DKZ
Cneuudukauus Ha ycmpoucmbo mbep0oz20 NOKpbIMUA NOGNONLS
o3 0do3HO4eHUe HaumeHcbaHue Kon Macca, | Tipure-
' | ed, ke YyaHue
Acoanbmodemon mun b mapka Il, t=50 |41,85 M3
1 r0CT 9128-2013 MM 8369 M2
lLleSeHb 10-20 MM, t=300MM (monwuHy w107l o3
2 OCT 8267-93 CN0A YMOYHUMB NO MECMY U NPUHAMB He [o3¢"g M2
MeHee 100 MM) '
CI’]ELLUCDUKGLLU‘FI HA UnNpo4YHeHUe I']OFJEDXHOCI'HHOZO CNos 0emoHa
o3 Odo3Ha4eHue HaumeHobaHue Kon Macca, | Tpure-
' | ed, k2 YyaHue
Pacxod
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM T11.09] ke 0,64 Kz/M2
Pacxed 0,55
2 HTLU P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 2 cnos) 122218] ke K2/M2 Ha. 1
cnou
i _ Pacxod 0,12/
3 Mpousboudmens “Maalx” ﬁg;mx.m, Macma konep. (RAL-7040 12222} ke %ﬁzgp—sn:ripka
YTK-M
KpacHOSpCKUU Kpau, 2. HopunbCk, yn. Hobag, 4. 3
N3mM. JKon. y4] lucm IN' dok] Mogn,, |Aama
UL fleopdued | Jagt KanumanbHyid peMoHm cmpoumenbHyix fematudf Aucm | /Aucmob
' 9 KOHCMpUKUuu Hl_.J/]EE]OZO uukna
Paspadoman|leopduet | _jadkt i 37
[ 4
Hxkonmpons [Aleopduet | _Jak (BodHas bedomocms (npodonkenue)  |000 “IkcnepmHoe dropo.f u

Popmam

A3




CI’]ELI,LICDLIKCLLLLI‘FI HA PEMOHM UOKO/bHbIX Nn/AUMm (Ha4ano)

CI']ELI,LICDUKCLLI,UI—U HA PEMOHM UWOKO/bHbLIX NnAUMm (okoH4YaHue)

L

Mos. Odo3Ha4eHue HaumeHobaHue Kon. ESSCKQZ’ I'qu&.lHMuee—
Pemonm mpewuH do 0,3 MM cocmabnsem 409,25 M, cbuiwe 0,3 MM cocmabnsem 4,38 M.
Pacxod
1 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa KM 0.2 K2 0,64 k2/M2
2 r0CT 28013-98 LnP M300 00013 ™3
Pacxod 15%
3 HTL, P.A. Becenobckozo ggggggsl?bmpu T (nnacmuduuupywas 0.08 K2 guc;gdﬁgecgm
Mponumka nobepxHocmu Cuncp-Ynbmpa Pacxod
4 HTL P.A. Becenobickozo KM, wupura 200 MM 52.94 K2 0,64 Kz2/M2
Pacxod 0,8
5 HTL P.A. Becenobckozo Cnpum+ (3 cnos) 053 K2 ke/M2 Ha 1
c/ou
6 OCT 19170-2001 CmeknomkaHb, wupuHa 50 MM 4.6 mM.n.  JPacxod 1,05
Pemonm yvacmkob decmpykuuu demoHa, ozoneHust padoyeld apmamypsl - 0,47 M3
Pacxod
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 5.47 K2 0,64 k2/M2
_ - Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (adze30HHbIT KNed) 2.99 K2 0,35 k2/M2
3aWUumHBIU c10U apMamypsl Pacxod
3 HTL P.A. Becenobckoeo Cunop-Ynompa KM 0.05 Ke 0,64 K2/M2
A rOCT 28013-98 LINP M300 0.47 M3
Cunop-Ynempa T (nnacmuduyupyrwas Pacxod 15% om
5 HTL P.A. Becenobckozo dadabka) 2'1.07 K2 cuxodl%lecu
Pacxod 0,55
6 HTL P.A. Becenobickozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 141 K2 K2/M2 Ha 1
cnou
7 MpousBoudmens “Mankx” PUMix.722, Macma konep. (RAL-7040 141 K2 P%ﬁzgg%:ﬁ{:ﬂ
n3) YTK-M
BoccmaHobneHue 3aw,umHozo cnos 8emoHa - 19,97 M2
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynempa KM 12.78 Ke Pacxod
A P P P : 0,64 K2/M2
- - Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa T (a82e30HHLIT kned) 6.99 K2 0,35 ka/M2
3 r0oCT 28013-98 LINP M300 03 M3
Cunop-Ynempa T (nnacmupuuupywas Pacxod 15% om
A HTL, P.A. Becenobckozo dodabKa) 17.25 K2 CUXOHI_CIE;IECU
Pacxod 0,55
5 HTL P.A. Becenobickozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 3295] ke K2/M2 Ha 1
cnou
i _ Pacxod 0,12/
6 MpousBoudmens “Manlx” Eg;"IIXJZZ, Macma konep. (RAL-7040 33 K2 %ﬁ)l(léq_—KU_/;;:ripKz

Macca, Mpume-
Mos. Odo3HayeHue HaumenobaHue Kon. ed. Kz YaHUe
O8paMneHue ombepcmud - 6,86 M2
1 HTL P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 1.31 K2 0 Z%C;S/E]Mz
3auWUumHbIU C10U apMamypsl Pacxod
2 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynbmpa KM 0.4 K2 0,64 Kz/M2
" " TpydHasa usonsauus, K-FLEX ST 19-125,
3 Mpousbodumens “K-FLEX 3M0Ha 510 MM 24 wm
b rOCT 28013-98 NP M300 15 M3
Pacxod 15%
5 HTLL P.A. Becenobckozo ggggg;;’)”bmm T (nnacmuguuupyowas laocal w2 | om cyxod
cmecu LNP
Pacxod
6 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 1132 K2 0,55 k2/M2
Ha 1cnod
: Pacxod 0,1
" " PUMix.722, lMacma konep. (RAL-7040 K2/K2
7 Mpousboudmens “Mankx n3) 113 K2 Ncunop-Ynemp
YTK-M
Chneuudukauuda Ha ycmpoucmbo czpaxdeHust NodnonbA
MNo3 Odo3HayveHue HaumeHobaHue Kon Macca, Ipume-
: | ed, ke yaHue
;_:IJUkiJLIIILIIJUGLL_HHDICI Maemnr us
1 [OCT 24045-2016 ouuHkobaHHoU cmanu HC35-1000x0,7 5979 M2
Mi—S=408212+205%6 RAL™
9 Betimunsy (ioHHbIE peliemku 60 um
Memannuyeckue 250x400(h) MM
* OuuHkobaHHas cmans 0,55 MM (omnaub) 4,52
3 rOCT 14918-80 wupuHa 135 MM, 5=24 18 MZ+15% 218 Ke/M?
A Mpousbodumens Soudal QSQEUESQ%T&HG eepmemuk Soudal 45 | dannoH ’ISEGMC/?/Or?n
(Kpennenue npopnucma K /0
5 narensm) Nwdens-206030b 6x80 MM 2285 wm
Camopes ¢ 3MNAM npoknadkod
6 rOCT P MCO 10509-2013 5 5x19/25 24921 wm
7 (Kpennexue omnuba) Nwdenb-2603db 6x60 MM, waez 250 MM 718 wm
CmanbHas dbepb (okpaweHHas)
8 rOCT 3173-2016 1500%800 MM 1 wm
9 0CT 8509-93 Yzonok 75x75x6 17911 ™.
10 Okpacka Kpackod Mpomadm (Ha 2 53,73 ™2 ruOLEUU
pasa) (215)] (ke ot
il (Kpennenue yzonka k x/3 cbasm) |Awdens-26033b 6x80 MM 132 wm
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Cneyudukauus Ha ycmpoucmbo ckbaxuH

Cneuudukauus Ha ycmpoucmba omMocmku

Mos. Odo3Ha4eHue HaumerobaHue Kon. l‘élgchaa, HLID&JHMUQE_
1 OO TpuBa 48x3, L=12750 mm 1| s27 42,7 kerum
2 IO Tpusa 159x3,5, L=12040 MM 1| 6158 [ 16128
3 I L TpuBa 70x3,5, L=144 Mm 1| 079 0,79 ke/um
b (355 T0CT 2712 0015 |uem T0XT 2 | 012 |0,06«ke/um
> (345 3T00T 2177720t |/luem 159159 2 | 118 0,59 ke/wm
6 r0CT 28013-98 LleMeHmHo-nec4aHbIU pacmbop M100 0.36 M3
7 roCT 5631-79 flak BT-577 15.59 2

Chneuudpukauus Ha ynpoyHeHue nobepxHoCMHo20 oA demoHa NoAa Nodbe3dob

MMo3.

Odo3Ha4YeHue

HaumeHoBaHue

Kon.

Macca,
ed., K2

Mpume-
4aHue

HTL P.A. Becenobickozo

Mponumka Cunop-Ynempa KM

39.4

K2

Pacxod
0,64 ke/M2

HTL P.A. Becenobckozo

Cunop-Ynbmpa YTK-M (Ha 4 cnos)

135.43

Ke

Pacxod
0,55 ke/M2
Ha 1cnod

MpousBoudmens “Manlx”

PU;"Iix.722, Macma konep. (RAL-7040
n3

13.54

Ke

Pacxod 0,1
Ke/Ke
Cunop-Ynbmp

JTK-M

Cneuudukayusa Ha oMoHoau4ubaHue nuuebol nobepxHocmu Nodbe30HbLIX NAUM

Macca, Mpume-
Mos. 0Bo3HaYeHue HaumerobaHue Kon. ed. k2 YaHUE
1 HTL, P.A. Becenobckozo Mponumka Cunop-Ynbmpa KM 26.01 K2 UZ%C;:/EIMZ
2 HTL, P.A. Becenobickozo Cunop-Ynempa T (a8ze30HHLIU Kned) 14.22 K2 OF;%C;:FMZ
3 r0CT 28013-98 LMnP M300 122 M3
Pacxod 15%
IA HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Snempa T (nnacmuduuupyiowas 70.22 Ke om cyxou
dodabka) cmecu LIMP
Pacxod
5 HTL P.A. Becenobckozo Cunop-Ynempa YTK-M (Ha 3 cnos) 67.05 K2 0,55 ke/M2
Ha 1cnol
: Pacxod 0,1
" " PUMix.722, Macma konep. (RAL-7040 Ke/Ke
6 Mpousboudmens “Tlanx n3) 6.7 K2 Cunop-Ynemp
YTK-M

Macca, Mpume-
Mos. Odo3HayeHue HaumenobaHue Kon. ed. K2 YOHUE
3
1 FOCT 91282013 TA=c1q[)J%a;moﬁem0H mun b mapka I, 120915 zz
2 FOCT 8267-93 Wedenb 10-20 MM, =150 MM 32.38 M3
KpacHOSpCKUU Kpau, 2. HopunbCk, yn. Hobag, 4. 3
N3mM. JKon. y4] lucm IN' dok] Mogn,, |Aama
UL fleopdued | Jagt KanumanbHyid peMoHm cmpoumenbHyix fematudf Aucm | /Aucmob
) KOHCMpUKUuu Hl_.J/]EE]OZO ukna
Paspadoman|leopduet | _jadkt i 3
/[ /4
H.koHmpons |Leopdued M (BodHas BedoMocmb(oKoHYaHUE) 000 “3kcnepmroe Biopo.t u
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